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Arany-mandátum.
Egy derüs, aranyos kép, mely mel-

lett szivesen pihenünk meg. Csupa me-
leg veröfény ömlik el rajta s nézeget-
vén, örömünk telik benne. Madarász Jó-
zsef jubileumát értjük, mely igazán pá-
ratlan a maga nemében. Ötven eszten-
dövel ezelött választotta meg elöször
képviselöjének a sárbogárdi kerület az
akkor még fiatal embert s azóta hü is ma-
radt hozzá. Mennyi változás esett azóta !
Az egész világ rendje átalakult, de
föképen átformálódott Magyarország.
Uj társadalmi viszonyok, uj állami in-
tézmények támadtak a régiek romjaira
s uj nemzedékek vették körül az uj
rendet változott fölfogásokkal. Sok
jó, sok rossz keletkezett azóta. Sokféle-
képen szétzilálódott a magyar közélet,
melynek nyilvánulásain gyakorta méltán
szomorkodhatik az elégületlenkedésre,
peszszimizmusra hajló magyar kedély.
Valóságos oázis a sárbogárdi kerület a maga
ünnepével, mely nemcsak érdekes, mert pá-
ratlan : hanem egyuttal tanulságos jelen-
ség is. Ime, egy pont a magyar társa-
dalom életében, melynek látása valami
különös, jólesö megelégedést kelt min-
den magyar emberben. Mert Madarász
az ö aranymandátumával ugy áll elöt-
tünk, mint az ösi erényekben romlatlan
magyar nép még fennmaradt nemes
tulajdonainak élö tanuságtétele.

Egy kerület az országban, mely fél-
százesztendö lefolyása alatt hü maradt a
maga választottjához, aki meg viszont hü
maradt a maga elveihez. Valami csudá-

latos csökönyösség ez a hüségben való
kitartás mellett. Megható és imponáló je-
lenség, mely nagyon alkalmatos az elmél-
kedésre.

Jól, vagy rosszul nevezték-e el kol-
legáink Madarász József ötvenesztendös
sárbogárdi megbizó levelét arany-man-
dátumnak: annyi bizonyos, hogy szer-
fölött értékes okmány, mert a magyar
nép egy csudálatosan szép erényének
valóságos bizonyság-levele. Arról tanus-
kodik, hogy a magyar nép a maga egé-
szében és a maga természetes hajlamai-
nál fogva becsületes a politikai fölfogá-
sokban, kitartó az elvekhez való hüség-
ben s önzetlen jogainak élvezetében ép
ugy, mint kötelességeinek gyakorlásában.
A sárbogárdi kerület ötven esztendö le-
folyása alatt nem változtatta sem az el-
veit, sem a képviselöjét. Minden válasz-
tása egy-egy becsületes tüntetés volt az
elvek mellett és Madarász József mellett.
És mindig, egyhangulag választotta kép-
viselöjét — és mindig ingyen. Körülötte,
mellette folyt az ádáz, gyakorta szennyes
küzdelem a mandátumért. Önzö érdekek és
politikai elvek vegyesen ütköztek össze
s az egész országban egyre szomorubb,
állapotokba jutottak a politikai közerköl-
csök, melyek sokszor sok helyen bele-
fultak rut politikai üzérkedések mocsa-
rába. A sárbogárdi kerület választói mentek
a maguk egyenes, világos, becsületes utjain.
Pedig ez az ö emberük nem adott nekik soha
semmi egyebet, mint amit a legideálisabb
politikai felfogás mellett képviselö adhat
a maga kerületének. Képviselte a maga

és választói elveit az országgyülésen.
Sem nem hatalmas, sem nem dazdag
ember. Se miniszter, se államtitkár, se
bankigazgató, még csak viczinális vas-
utak épitésébe se keveredett. De söt nem
is részese a hatalomnak, melytöl ugyan-
csak távol áll, mert mindig az ellenzé-
kiség valóságos inkarnácziója volt. Elvi
álláspontjánál fogva még gyakorlatias
politikát se csinált, mert hiszen a
függetlenségi elvek csakugyan mesz-
szeesnek a gyakorlatias politika me-
zejétöl s ötven esztendö alatt mindig
csak egy eszményért harczolván, valami
kézzelfogható, élvezhetö gyakorlatias ered-
ményeket se mutathatott föl választói-
nak. És ezek mégis hivek maradtak
hozzá. Sohasem alkudoztak se vele, se
mással. Sohasem próbálkoztak olyan
irányban, hogy akár az elveik változtas-
sák, akár uj emberre bizzák elveiket képvi-
selését, aki talán részeltetheti öket cseré-
ben a mandátumért abban, amiért az
ország legtöbb kerületének választói
olyan eszeveszetten tülekednek. Nekik
nem kellett se hatalom kedvezése, se
gazdag emberek pénze, se kortes, se
ital, se uj ember. Ök nem ugy, gondol-
koztak, hogy "a szegény ember komisz
ember, a gazdag ember arany ember".Elöt-
tük Madarász József volt az aranyember, ha
szegény volt is. Hüségük, becsületessé-
gük, önzetlenségük megaranyozta a meg-
bizólevelet, amit .. Madarásznak adtak s
ebben a szellemben csakugyan arany-
mandátum az, amelylyel Madarász József
méltán büszkélkedhetik.

Tengeri betegség.
Tiz-tizenkét éves fiu lehettem, mikor elö-

ször szállottam tengerre. A kertek alatt las-
san folydogáló Krasznát elkereszteltük tenger-
nek, ha volt benne vagy bokáig érö viz és a
hazulról sorjában ellopott mosó- vagy dagasztó-
tekenöt megtettük fregattnak; a matrózok vol-
tak a hozzám hasonló 12 éves tengeri hösök:
Brösztel Bandi, Huberth Gyuri. Józsa Gyuri
meg Papp Laczi. Kiinduló kikötönk volt a
Domby-kert, czélunk egy Robinson-sziget a
Csendes-Oczeánon. A nagy pallón tul azonban
nem jutottunk sohasem: árbocztalan és kor-
mánynélküli fregattunk itt rendesen beleütö-
dött az egyik hidlábba, amire természetesen
rögtön hajótörést szenvedtünk. A fregatt fel-
fordult, elmerült, mi hajótöröttek pedig a kan-
nibálok kezeibe kerültünk. Tudniillik a megtek-
nötlenitett igen tisztelt illetékes szülök köve-
telték rajtunk az elsülyedt fregattot kannibali
verés kiséretében. Utólagosan megkaptuk a
tengeri betegséget is : t. i. a Domby-kertböl
lopott proviant: fehérszeplös zöld alma és
Bükkfakemény éretlen vaczkor estére vissza-
kivánkozott gyomrunkból az érlelö napsu-
gárra, még pedig oly vehemencziával, hogy
ellenállásra képtelenek lévén, megadtuk ma-
gunkat.

Nem sokkal nagyobbszabásu viszontag-
ságoknak néz eléje nehány hét mulva — a
fürdöszezon kezdetével — fövárosunknak egy
kisszámu, de válogatott töredéke. A Hangli

meg a Gerbeaud megürül és a távozókkal meg-
telik Sylt, Swinemünde, Norderney, Helgoland,
Dieppe, Ostende és Trouville plaguéja és es-
planade-ja. A tengeri betegség ama fajának létre-
jövetelében, mely nem akkor áll be, mikor az
ember a tengeren van, hanem akkor, mikor
az ember n e m m e h e t tengerre, illetö-
leg tengeri fürdöre, ebben a tengeri be-
tegségben nagyrésze van azon körülménynek,
hogy ezeknek a tengeri fürdöknek ilyen szé-
pen hangzó nevük van. Én megvagytok gyö-
zödve, hogy tölünk egy jórészszel kevesebben
mennének tengeri fürdöre, ha azokat a fürdö-
ket Swinemünde vagy Norderney helyett teszem
fel ugy hivnák, hogy: Hitzacker, Zachan, Bit-
terfeld, Schönbek vagy Schwiebus.

Az elöször tengerre indulók nagy respek-
tussal viseltetnek indulás elött a tenger, a vi-
harok és a hajók irányában, de különösen
nagy a respektus a tengeri betegség borzal-
maival szemben és behatóan tudakozódnak az
ellene hatásos gyógy- és módszerek felöl.
Egész kis patikát visznek magukkal és köte-
tekre menö tanácscsal vannak ellátva a tudni-
való miheztartás felöl.

Mikor aztán hazakerülnek és elöször ül-
nek le a Hangliban a kivágott fák árnyába,
akkor már valóságos viharedzett, tengerszilárd
globetrottarek. Nincs köztük egyetlen egy, aki
a négy- vagy hatórai, tengeti utját nem épen
a legeslegnagyobb vihar közepette tette volna
meg és nincs egyetlenegy, aki — tengerbeteg
lett volna.

— Olyan vihar volt kérem, hogy a kapitány,
aki harmincz év óta jár a tengeren (30 szol-
gálati év a minimum), maga mondta, hogy
még ilyen vihart nem látott; rosszul lett min-
denki, én azonban pompásan éreztem ma-
gamat.

Némelyik hazajövetele után még néhány
hétig ugy kaszál a lábaival, mintha három évig
járt volna Nansennel. Ez már nagy utazó:
nem négy- vagy hat órát töltött tengeren, ha-
nem igenis tizenkettöt! Rügentöl Stockholmig
járt a tengeren egyfolytában, pedig :

— Olyan vihar volt kérem, stb. (lásd
fenn.)

Szóval: ha összeadnók azokat a viharokat,
melyeket az év legcsendesebb hónapjaiban —
julius-augusztusban — az emberek végigszen-
vednek Belgium és Hollandia partjain néhány
rövid óra lefolyása alatt, akkor csodálkoznunk
kell afelett, hogy Dánia, Holland és Jütland
már rég nem söpörtetett el a föld szinéröl.

Ha aztán engednek is valamit a negy-
vennyolczból, azaz a nagy viharokból, a tengeri
betegséget azonban egy sem vállalja; tenger-
beteg senki sem akar lenni. A vihar elszenve-
désében valami dicsöséget, valami férfias
tényt talál; ellenben szégyenletes dolgot, va-
lami individuális gyengeséget és gyávaságot
lát abban, ha a tengeri betegség által levereti
magát a lábairól.

Én azonban több évi tapasztalat alapján
el merem mondani, hogy i g e n k e v é s ki-
v é t e l l e l alig van ember, aki elöször a
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A sárbogárdi kerület, mint ilyen,
egyetlen a maga nemében. Egyetlen,
mert többnek nem igen adatott, hogy
önzetlenségét, hüségét és elvszilárdságát
ilyen tüneményes, tökéletes formában
bizonyitsa be. Hiszen egyetlen a maga
nemében Madarász bácsi is, aki a. rég-
mult idök emberi-képen szerepel a köz-
életben szegényül, hatalom nélkül, a ha-
talomtól távol egy eszményi politikai tö-
rekvésben, de föl tétlen köztisztességben.
Ki a maga táborában se vezér s még az
ellenzéki elveknek se elsö zászlóhordo-
zója, aki tehát még az ellenzéki válasz-
tók afféle szárnyaló ambiczióját sem
elégitheti ki, hogy képviselöjük vezér le-
gyen. Az ország többi kerülete tehát
nem is versenyezhetett Sárbogárddal.
inert Sárbogárdnak meg van a maga
Madarász József-e.

De a sárbogárdiak példája még ak-
kor is erös czáfolata lenne a magyar nép
politikai közerkölcséröl terjesztett veszett
hirnek, ha hozzá hasonlatos nem lenne.
Pedig van. Nem sok ugyan, de van. A
szabadelvü párton is, az ellenzéken is.
söt a szabadelvü párton több van. De
annak, hogy sok nincs, bizony nem a
magyar nép az oka. Valamint a sár-
bogárdi választók megmaradhattak az ö
önzetlenségük és elvhüségük fönséges
erényei mellett és valamint az or-
szág más kerületeiben is pártkülönbség
nélkül észlelhetök még ezek az erények:
ugy uralkodók maradhattak volna ezek,
ha a választási küzdelmek el nem fajul-
tak volna s a nép politikai erkölcsét
maguk a jelöltek nem rontották volna
meg. Nagy vétkek estek meg minden ol-
dalon s a választó néptömegek nem vol-
tak képesek ellenállni az egymással ma-
rakodó jelöllek gyakorta könnyelmü, sok-
szor törvénytelen, süt nemtelen versen-
gésével összefüzödö politikai, vagy anyagi
csábitgatásoknak.

Ne szépitgessük a dolgot! Amióta a

képviselöi mandátum nemcsak az alkot-
mányos küzdelem sorompói közt folyó
elvi harczokra adott megbizó-levél, ha-
nem a különféle. kiváltságok mellett sza-
badabban, kényelmesebben és sikereseb-
ben érvényesithetö privátérdekek bizto-
sitására is szolgálhat: azóta más értelme
lett az arany-mandátumnak, mert nem
a választók hüsége és elvszilárdsága
aranyozza meg, hanem a jelöltek iszo-
nyu költekezése teszi méreg-drágává.
Nem a nép erkölcsén mult az, hogy a
választások rendjén csak elvek ütközze-
nek össze és csak az elvekben való hit
és bizalom érvényesüljön, hanem azon
a [ábrakapott rendszeren, mely mellett
uralkodóvá lett a mandátum után való
szertelen kapzsiság és a nyilt, egyénes
politikai harcz helyett a csunya politikai
marakodás. Ez az oka annak és nem a
nép erkölcse, hogy manapság olyan le-
genda-számba megy az arany-mandátum.

POLITIKAI HIREK.
Magyarország engedékenysége. B e r -

l i n b e n tudvalevöén roppant nagy figyelem-
mel kisérik a kiegyezés esélyeit és szinte osztat-
lan dicséretben részesitik Magyarországnak ez
ügyben tett lépéseit. Ma is érdekes tudósitást kap-
tunk berlini levelezönktöl. Tudósitónk távirata egy
elökelö német politikus nyilatkozatát közli ve-
lünk, akinek szava, kivált gazdasági és pénz-
ügyi kérdésekben, nagyon nyomatékos. Ez a
német államférfin ekként nyilatkozott:

— Valóban a legnagyobb elismerésre
méltó a magyaroknak a kiegyezés kérdésében
való maguk tartása. Teljes higgadtságot tanusi-
tottak elejétöl fogva, ami számukra biztosi-
totta már eddig is az egész világ szimpátiáit.
És nagy politikai érettségre vall a legutóbb
tanusitótt engedékenységük is, amelylyel az
osztrákoknak idöt engedtek szeptemberig a
magukbaszállásra. belsö viszályuk kiegyenlité-
sére. Ha szeptemberig létrejö az osztrák béke
és az öszszel meg lehet csinálni a kiegyezést:
akkor Magyarország méltán hivatkózhatik a

szolgálatra, amelyet a kiegyezés ügyének tett.
Ha pedig az osztrák politika az öszi terminust
sem fogja betartani, akkor tudni fogja az
egész világ, hogy Ausztria eröszakolta a vám-
szövetség felbomlását és csak az osztrákok
felelösek a szakitás minden következményeiért.

A mai sulyos helyzetben bizony jól esik
minden elismerö szó, amelyet objektiv poli-
tikusok részéröl kapunk.

A betegápolási költségek. A képviselöház
pénzügyi bizottsága S z é l l Kálmán elnöklése
alatt ma folytatta a betegápolási költségek fedezé-
séröl szóló törvényjavaslat részletes tárgyalását és
némi módositás után részleteiben is elfogadta a
javaslatot. A 19. szakaszban, amely a törvény
végrehajtásáról intézkedik, mellözték a vallás- és
közoktatásügyi miniszter nevét. A javaslat elö-
adásával a bizottság C r a u s z Istvánt bizta meg.
A pozsonyi állami kórház kibövitéséröl szóló javas-
latot a bizottság szintén elfogadta és annak a kép-
viselöházban leendö elöadására G a j á r i Ödönt
kérte fel.

A diósgyöri vasgyárak. A pénzügyi bi-
zottság mai ülésén a pénzügyminiszter ama
jelentését is tárgyalták, amely szerint az
államvasutak gépgyárát és a diósgyöri vas-
gyárat a kereskedelemügyi miniszter kezelésé-
böl átveszi. A jelentést Széli Kálmán pártoló
felszólalása után elfogadták és annak képviselö-
házi elöadójául Pogány Károlyt bizták meg.

A hitelszövetkezeti törvényjavaslat. A förendi-
ház közjogi, pénzügyi, közgazdasági és közlekedés-
ügyi bizottsága báró Vay Béla elnöklése alatt ma
délelött 11 órakor együttes ülésben tárgyalta a gaz-
dasági és ipari hitelszövetkezetekröl szóló törvény-
javaslatot. Gróf Dessewffy Aurél elfogadta a javas-
latot, mig gróf Keglevich István még általánosság-
ban sem fogadta el föképen azért, mert nem tartja
lehetönek, hogy a kisgazda hitelszükségletét jel-
zálogkölcsön utján a szövetkezet segélyével kielé-
githesse, Erdély Sándor és Lukács László minisz-
terek felvilágositásai után a javaslatot általános-
ságban elfogadták. A részletes tárgyalás során
többen felszólaltak s a kifogásokra a miniszterek
többször is reflektáltak, végül is megszavazták a
javaslatot.

tengeren, hullámjárásnál — és legyen ez bár-
mily kismérvü — ne kapná meg a tengeri be-
tegséget. Nem kivétel a tengerparti lakó sem,
még akkor sem, ha mint parii hajós vagy ha-
lász gyermekkora óta kószái dereglyéken és
trabaccolon a tengeren. A mi hadihajóink le-
génysége között, mely tudvalevöleg a leghete-
rogénabb nemzetek fiaiból áll összetéve, kez-
detben egy cseppel sem tengerszliárdabb
(Seefest) a Lissa, Lagosta vagy Meleda szige-
téröl származó dalmát, mint akár a bécsi,
sepsi-szentgyörgyi vagy nyirbátori fia. ki éle-
tében patakon kivül más nagy vizet nem lá-
tott. Aki a tengerre száll, annak a tengeri
betegségen ugy át kell esni, mint a himlöol-
tási bizonyitványon.

Mi a tengeri betegség? Mi idézi elö?
Miben áll a betegség? Van-e ellene gyógyszer?
Ezek a leggyakoribb kérdések ez ügyben. Ne-
kem legalább, ki — mint láttuk — már 12
éves koromban szállottam elöször tengerre, és
ki éveket töltöttem mint orvos a tengeren,
számtalan izben van alkalmam e kérdésekre
felelni.

Orvosilag meghatározva: a tengeri be-
tegség — vomitus navigantium, morbus nau-
ticus, nausea maritima ( n e v ü n k e beteg-
ségre van szépen) részben v é r e l o s z t á s i
z a v a r a z a g y b a n és az emésztö-szer-
vekben (gyomor, máj, belek) létrehozva a szo-
katlan mozgások, helyesebben : m o z g a t t a -
t á s o k által, részben pedig c o o r d i n a t i ó s
zavar, elöidézve az idegduczok vérrel való
elégtelen ellátása folytán. C o o r d i n a t i o
alatt pedig értjük komplikált testmozdulatok-

nak rendezett, czél- és öntudatos végrehajtá-
sát, mely alkalommal t ö b b mozgató szerv —
izom, szalag, izület — e g y s z e r r e lép mü-
ködésbe.

Ez azonban csak theoria: a valódi okát,
a k i m u t a t h a t ó k ó r t a n i o k á t ,
hosszas és beható orvosi vizsgálatok után sem
sikerült bebizonyitani, mivel ,— legyen a
betegség még oly kinzó, gyötrö és a meg-
semmisülés érzetét létrehozó is — tengeri
betegségben elhalt ember még nem került a
bonczoló asztalra, ami annyit jelent, hogy az
orvosi litteraturában nincs megemlitve eset,
hogy valaki elpusztult volna a tengeri beteg-
ségben. (Azt hiszem, ez elég vigasztalóan
hangzik.)

Bármi legyen azonban az oka, annyi
tény, hogy a tengeri betegség a legkinosabb
és leggyötröbb testi érzés, mely embert ér-
het, amely elöl — rendkivül kis kivétellel —
nem menekül senki, aki tengeri hajóra száll.
Hogy mely idöben kapja meg az ember, med-
dig szenved benne, milyen gyakran és mily
mértékben, az egészen individuális. Vannak
sokan, a legtöbben, akik megkapják abban a
pillanatban, amidön a kis csónakból felszáll-
nak a hajóra és megérzik annak lassu, méltó-
ságteljes elsö mozdulatait, és bármily sokáig
tartson az ut (az e l s ö ut), mindannyiszor
betegek lesznek, ha a hajó mozgásai valami-
vel hevesebbek. Vannak, akiket lever a lábuk-
ról a hajó b u k d á c s o l á s a elölröl hátra
(Stampfen), ellentétül azoknak, kiket viszont a
jobbról balra való d ü l ö n g é s (Rollen) tesz
beteggé. Sokan elég jól türik e két moz-

gást egyenkint és külön-külön, — de men-
ten beadják a derekukat, ha e két moz-
dulat combinálódik, ha beáll a lök-
d ö s é s (Schlingern). Gyöngébb idegzetüek,
különösen nök, kik elég jól türték a 6—7
napos elég viharos utat is, tengerbetegek
lesznek a k i k ö t ö b e n . (Ilyen furcsaságra
azonban igazán csak asszonyok képesek.) Én
több izben láttam Aden, Singapore, Bombay
stb. kikötöjében (csupa olyan helyeken, ahova
csak nagyon hosszu tengeri ut árán juthatott
az illetö) a hajóval megérkezö nöket tenger-
betegen heverve és nyögve a hotel-veranda
divánján.

Teljes immunitás ép oly kevéssé lehet-
séges, mint teljes — tudniillik az egész életre
kiható — megszokás. Azért, mert valaki 5—6
évet töltött tengeren, amely idö alatt csaknem
teljesen megszokta a tengert, valószinüleg
ismét és ép oly mértékben beteg lesz, ha
1—2 év után ismét tengerre kerül.

Beteggé kell lennie okvetlenül, mert a
viszonyok, a fiziologikus állapotok, amelyek
közé kerül a hajóraszállással, már magokban
hordják az örökös és senki által le nem gyöz-
hetö okokat. Több évi tapasztalataim és hiva-
tásommal járó megfigyeléseim alapján a kö-
v e t k e z ö o k o k a t ismertem fel, mint
olyanokat, amelyek e l ö s e g i t i k , s i e t t e -
t i k a tengeri betegség beálltát.

Gyors testi mozgások, mint például hir-
telen felülés vagy lefekvés, gyors járás a
lépcsökön vagy a hajó két végpontján, hirte-
len öltözködés, a mosakodással járó brüszk
mozgások stb., mindezek — a hajó mozdulatai
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A delegáczió bezárása.
( A magyar degácziobol)

Május 9-én ült össze a delegáczió és
szétoszlott május 27-én. Tizennyolcz napot;
tartott a munka, ha ugyan minden napig
munkanapnak számithatunk. A mai záré-ütés
már csak formális volt. Kállay közös pénzügymi-
niszter ö felsége parancsából a felség köszö-
netét fejezi ki a delegácziónak. Ezt a dele-
gáczió hálásan fogadja és köszönetet mond a
küzös kormánynak. A közös kormány nem
mond köszönetet senkinek. Ez történt ma az
utolsó napon.

Erröl a záró-ülésröl tudósitásunk a kö-
vetkezö :

Ezzel véget is ért az idei delegáczió ülése.
Széll Kálmán elnök fél 11 órakor nyitotta

meg az ülést.
A mult ülés jegyzökönyvét hitelesitették.
Münnich Aurél elöterjesztette az osztrák dele-

gáczió üzenetét legutóbbi határozatairól s az arról
szóló értesitést, hogy az osztrák delegáczió össze-
egyeztetö bizottsága a két országos bizottság hatá-
rozatainak teljes egybehangzását konstatálta.

Pulszky Ágost a hetes összegyeztetö albizott-
ság részéröl annak jelentését terjesztette elö, mely
szerint a bizottság a két delegáczió határozatainak
átvizsgálása után azoknak teljes kongruencziáját
megállapitotta.

Széll Kálmán elnök kijelenti, hogy az orszá-
gos bizottságok határozatait ö felségéhez terjesztik
fel legfelsö hozzájárulás végett.

Kállay Béni közös pénzügyminiszter : Tisztelt
országos bizottság : Kedves kötelességemet teljesi-
sitem, midön az országos bizottságnak a közös
kormány elöterjesztéseinek g y o r s és k e d v e z ö
elintézésével ujból is tanusitott áldozatkészségeért
ö felsége parancsára és ö felsége nevében legfelsö
elismerését és köszönetét nyilvánitom. Engedje meg
továbbá az igen tisztelt országos bizottság, hogy
ugy a magam, mint közös minisztertársaim nevé-
ben is azon bizalomért és elözékenységért, melyet
az igen tisztelt országos bizottság a közös kormány
irányában ezuttal tanusitott, legmelegebb bálánkat
és köszenetünket nyilvánithassam. (Éljenzés.)

Széli Kálmán: Hódoló tisztelettel és mély
hálával fogadjuk a legfelsö elismerést. Tisztelettel

és köszönettel fogadjuk a közös kormány kö-
szönetét.

Eljutottunk munkánk befejezéséhez ! Teljesi-
tettük azt a feladatot, melyet az 1867 : XII. tör-
vényczikk értelmében a törvényhozás akarata reánk
rótt. Ezt a feladatot aránylag rövid idö alatt telje-
sitettük — nem azért, mintha a közös kormány
elöterjesztésének tartalmát és fontosságát nem ré-
szesitettük volna kellö méltánylásban, hanem azért,
mert ezek az elöterjesztések, egynek kivételével,
mind az országos bizottság által az elözö évek
folyamán megállapitott keretben mozognak.

A bizottság gondoskodott arról, amivel a
monarchia és az állam sulyának és hatalmának
tartozik s figyelemmel volt az ország gazdasági vi-
szonyaira. A delegáczió mostani ülésszaka is fé-
nyes, ékesen szóló jele a közös kormány politikája
s a bizottság felfogása közötti egyetértésnek. Az a
politika öntudatos, reális alapokon nyugszik s az
országos bizottság az e politika érvényesitésére al-
kalmazásba vett eszközöket is helyesli. A bizottság
nevében annak köszönetét tolmácsolom a közös
miniszterium tagjai irányában azért a kiváló elözé-
kenységért, melylyel kötelességüket teljesitették. De
köszönetet mondok az albizottságoknak, azok el-
nökei és elöadóinak is, akik a munka oroszlán-
részét végezték.

Inditványozom, hogy az országos bizottság
köszönete az ülés jegyzökönyvében is juttassék ki-
fejezésre.

Az utolsó szó, mely ebben a keretben, mint
visszhangja az országos bizottság érzelmeinek, el-
hangzik, legyen annak szentelve, aki a maga nagy
és nemes alakjával nemcsak tekintetünket, hanem
sziveinket is vonzza magához. Szeretettel, bámu-
lattal, teljes odaadással és hálával kérjük, hogy az
isteni gondviselés minél tovább tartsa meg eröben,
boldogságban. Éljen a király!

A bizottság felállással s háromszoros lelkes
éljenzéssel fejezi ki hódolatát.

Báró Vay Béla a bizottság köszönetét tolmá-
csolja Széli Kálmánnak, aki ezért köszönetét nyil-
vánitja.

Még az ülés jegyzökönyvét hitelesitették, mire
Széli Kálmán elnök helyéröl felemelkedve

jelentette k i :
— Az 1867 : XII. törvényczikk értelmében ö

felsége által ez évi május 9-ére összehivott orszá-
gos bizottság ülésszakát berekeszteni.

KÜLFÖLD.
A román parlament berekesztése. A román

parlament ülésszakát — mint B u k a r e s t b ö l
jelentik — ma királyi üzenettel berekesztették. A
királyi üzenet hizelgö szavakkal emlékezik meg a
közép- és föiskolai oktatásra vonatkozó törvényröl,
az államháztartás egyensulyának helyreállitásáról
és a költségvetés idején való megszavazásá-
ról kiemeli a vasuti törvény létrejöttét és az
iskolák, a közmunkák és a hadsereg részére meg-
szavazott hiteleket. A király azzal végzi, hogy kö-
szönetét fejezi ki a parlamentnek hasznos munkál-
kodásáért a kormánynak nyujtott hazafias támo-
tásáért.

Az amerikai háboru.
(Távirati tudósitások.)

A Cervera admirális vezetése alatt álló
spanyol flotta tényleg a santiago de cubai
kikötöben horgonyoz s a Sampson és Schley
tengernagyok parancsnoksága alatt álló egyesült
amerikai flotta az öböl elölt czirkál és meg-
figyeli a spanyol hajóraj viselkedését.

A washingtoni tengerészeti miniszterium-
ban most két terv fölött tünödnek.

Az egyik: kicsalni a spanyol hajórajt a
nyilt tengerre és csatára provokálni, a másik:
bezárni alkalmas módon a kikötöbe és igy
valósággal elszigetelni a háboru szinterétöl. Az
elsö terv a veszedelmesebb, mert sok vér-
áldozatba kerül, a második a kényelmesebb.
Feltehetö azonban, hogy ezekbe a tervezgeté-
sekbe a spanyol flotta is bele fog szólni s nem
fogja bevárni, mig a washingtoni tengerészeti
hivatalnak tetszik az ö sorsa felett határozni.

Távirati tudósitásaink a következöket je-
lentik :

A spanyol hadikölcsön.
London, május 27.

A "Daily Chronicle"-nak állitólag egészen
megbizható forrásból azt jelentik, hogy Franczia-
ország Spanyolországnak négyszáz millió frank
kölcsönt ajánlott fel s ebböl az összegböl
negyven milliót már át is adott a spanyol kor-
mánynak.

A spanyolok panasza.
Madrid, május 27.

A kormány elhatározta, hogy a hatalmakhoz
jegyzéket intéz, amelyben felhivja figyelmüket az

közepette — szédülést, émelygést és általános
nagyfoku rosszullétet idéznek elö. de a ka-
tasztrófáig — az explozióig — nem vezetnek
minden esetben.

Sok folyadék a gyomorban, legyen az
viz (különösen destillált), bor vagy tej. határo-
zottan elösegitö momentum. Különösen rósz-
szul türi a gyomor a teát, kávét és vörös
bort, mely folyadékok csekélyfoku t a n n i n -
t a r t a l m u k n á l fogva sokáig maradnak a
gyomorban. Ezek élvezése után reggelenkint a
gyomor mint egy petyhüdt, folyadékkal telt
lötyögö zacskó nyugtalankodik, a benne levö
ital pedig kissé kevesebb hajómozgásokra ne-
mes inspiracióktól eltelve "kifelé tör és he-
lyet kér."

Nem kevésbbé fontos faktor az a speczi-
fikus nehéz szag, mely a hajók belsejéböl —
legyen az bármily modern és hygienikus szer-
kezetü — soha ki nem irtható. E szag, mely
elégtelen szellöztetés, a konyha, a gépek.
az olaj, köszén, ételmaradékok s átázott ruhák
kipárolgása és emberi kigözölgésböl van össze-
téve, fokozódik attól a parfümtöl, mely a hajó
fenék-ürébe beszivárgott és ott meggyülemlett
tengerviz rothadó bomlása által jön létre.
(Most elképzelhetö, minö illat lehet egy vitor-
lás hadihajó belsejében az oczeáni ut negyve-
nedik napján, ahol 280 ember élt 8—10 napig
az oldal- és felsö nyilások absolut vizmentes
elzárása mellett!)

Hiábavaló védekezés tehát az. lehetöleg
sokáig tartózkodni a hajó fedélzetén a friss
levegön. Mert a szalont, a corridort, az étter-
met, a cabint vagy más helyiséget csak fel kell
keresni. És amikor az ember a fedélzetröl

lemegy e helyiségek bármelyikébe, az a speczi-
fikus émelyitö szag abban a pillanatban meg-
üti az orrát és felkavarja a gyomrát.

— Ezek szerint tehát nincs gyógyszer a
tengeri betegség ellen?

— Nincs! A leghatározottabban nincs.
És ezt szintén több évi tapasztalataim alapján
mondhatom. Igaz, hogy a szobákban, a száraz-
földön megirt tudományos orvosi könyvekben
egy egész listát tesznek ki azok a gyógyszerek,
melyek ajánlva vannak; de ezek javára még
annyit sem engedhetek meg, hogy talán leg-
alább enyhitöleg hatnának, mert épenséggel
haszontalanok. Ime egy kis szemelvény azok-
ból a gyógyszerekböl, melyek mint csalhatat-
lan arcanumok ajánltatnak: antipyrin, anti-
febrin, phenacetin, cocain, eucain, bromnatrium,
bromkálium, bromammonium, cognac, tinctura
Valeriana, chloralhydrat, ópium, morphium,
belladonna, cannabis Indica, extr. hyociami
stb. Elismerem, hogy mindezek nagyon hasz-
nos praeparatumok, de a tengeri betegség el-
len nagyon keveset érnek.

Azok a hazulról, tapasztalt tengerészek-
töl nyert tanácsok is (rendesen egymással
homlokegyenest ellenkezök) nem érnek sokkal
többet.

.— Maradjon lehetöleg sokáig a fedélze-
ten és lehetöleg a hajó központja körül, taná-
csolja az egyik. Az utas betartja a tanácsot;
mintha oda lenne czövekelve a központhoz,
nem mozdul onnan — a legelsö szükséges al-
kalomig, amire már be is adja a derekát.

. — Tartsa üresen a gyomrát, egyék a
lehetö legkevesebbet, mondja a másik. Az
elsö jóétvágyu ebédnél azonban véletlenül jól

megtömi a gyomrát, amitöl lassankint tényleg
már elszokott; az eredmény az, hogy amint
tele gyomorral egy kissé gyorsabban felmegy a
fedélzetre, elsö utja odavezet a hajó peremé-
hez, vagy a — köpöládához.

— Egyen-igyon a mennyi belefér; ha a
gyomor jól tele van, inkább ellenáll minden
eshetöségnek ; ezt tanácsolja a harmadik. Na-
gyon bölcs tanács, mint láttuk az explosio és
a nagyfoku rosszullét soha sem áll be oly
gyorsan, mint tele gyomornál. Ráadásul kap
az illetö egy alapos gyomorkatarrhust, mely
hetekig gyöngéd emlékeztetö marad az okos
tanácsadóra.

— Vegyen be naponkint egy-két gramm anti-
pyrint két-három nappal elöbb, mielött hajóra
száll, tanácsolják továbbá. Hogy azonban ez a
naponkinti két gramm antypirin — a száraz-
földön bevéve — mily módon használjon a
tengeren, mikor az illetönek szervezetéböl már
két nappal elöbb elimináltatott, azt nehezen
tudom megfejteni.

Legnagyobb hiba azonban valamely bó-
d i t ó s z e r r e l (chloralhydrat, morphium)
védekezni a tengeri betegség ellen. A szerve-
zetben ugyanis meg van a fiziológikus erö,
a természetes hajlam, hogy accomodálódni
tud, vagy legalább akar, a hajó szokatlan
mozdulataihoz. Mi értelme van tehát annak,
ezt a fiziológikus eröt vagy hajlamot bóditó
szerrel lefokozni vagy pláne teljesen meg-
szüntetni ?

E g y g y ó g y s z e r a z o n b a n
m é g i s v a n , és ez az egyetlen, melyét
legjobb hittel és meggyözödéssel ajánlhatok
bárkinek akár a néhány órai. akár a hetekig
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amerikai-hajóraj bombázái módjára, a spanyol
zászlónak amerikai hajók részéröl történt haszná-
lására, valamint a nemzetközi távirati kábelek el-
vágására.

A Fillipini-szigetek felosztása.
Berlin, május 27.

A spanyol-amerikai háboru kapcsán meg-
indult diploniácziai tárgyalásokat itt a legna-
gyobb érdeklödéssel követik. Különösen azzal
az eshetöséggel foglalkoznak nagyon sokat,
hogy a spanyol gyarmatok egy része idegen
kezekbe kerülhet. A "Volkszeitung" irja, hogy
Németországnak nem szabad az árnyékban
hüselni, ha majd a dipiomáczia efölött a kér-
dés fölött dönt. A Filippini-szigeteken a né-
metek kereskedelmi érdekei talán az angolok
kereskedelmi érdekeinél is fontosabbak. Az a
hir, amely az európai sajtót a napokban be-
járta, hogy a berlini külügyi hivatal a Filippini-
szigeteknek eladása, ellen tiltakozni fog, na-
gyon is indokolt. Német részröl csakis egy
megoldást fogadnak el : a Filippini-szigetek
felosztását azok között a hatalmak közöli,
amelyeknek a kereskedelme a legjobban van
érdekelve e szigetek környékén. Ez a megol-
dási mód persze csuk akkor lép elötérbe, ha
Spanyolország örökre lemond a Filippini-szi-
getekröl. (N. F. Pr.)

A kaliforniai partok védelme.
San-Francisco, május 26.

. . Minthogy nagyon tartanak attól, hogy a
spanyol flotta megtámadja a kaliforniai partokat, a
san-franciscói kereskedelmi kamara tanácsa ülést
tartott, amelyben elhatározta, hogy felhivja az Unio
elnökét, Mac K i n l e y t , hogy a partmenti ke-
reskedelmi forgalmat, melyet eddig mindössze há-
rom hadihajó és négy kis parti czirkálóhajó védel-
mez, hathatósabban védelmeztesse meg. Mulhatat-
lanul szükséges, hogy az egész part több hatalmas
hadihajóval és üteggel megerösittessék.

C r a i g , a kamara elnöke azt ajánlotta,
hogy szervezzenek két tüzérezredet s ezek egy hó-
napi begyakorlására egy megfelelö összeggyüjtes-
sék a birtokosok közt. Az eszme keresztülvitelét
Miller ezredesre bizták. San-Francisco védelmére a
következö intézkedések tétettek: Miller ezredes át-
helyezte San-Franciscoba az Angel Island és a
Black Point garnizonokat, melyekkel, megerösitette
Fort Pointot. A tizenkét ágyus nagy ütegek,
a kicsi és a nagy mozsarak, a dinamitágyuk,
valamint a megfelelö tüzérség már a magaslatokon

vannak. Port Pointban van még egy üteg
tizenkettes és tizes hüvelykü ágyu. Ezeket lövés
után sülyesztik el hidraulikus gépezetek segé-
lyével a földbe, ugy, hogy az ellenség nem
tehet kárt bennök. Ezt az üteget az "U. S.
A." negyedik lovasezrede védi és az örség éjjel-
nappal talpon van.

Nincs elég hajó.
New-York, május 27.

A kormánynak még mindig nem sikerült
a Filippini-szigetekre szánt expediczió részére
szükséges hajókat megszereznie. Még 15 szállitó
és 6 szeneshajóra van szükség.

A flották mozdulatai.
New-York, május 27.

Az "Ewening Journal" szerint a kor-
mány S c h l e y parancsnoktól éjfélkor táv-
iratot kapott, amely határozottan állitja, hogy
C e r v e r a hajóraja Santiago de Cuba elött áll.

London, május 27.

A "New-York Herald" jelenti, hogy
Long tengerészeti államtitkár jelenlést kapott
S c h l e y admirálistól, hogy a C e r v e r a spa-
nyol admirális vezetése alatt álló spanyol
flotta Santiago de Gubában van. L o n g Key-
Wéstböl kérdést intézett, hogy van-e elég ócska
hajó, amelyeket Santiago elött el lehetne sü-
lyeszteni, hogy igy az öbölböl való kijáratot
elzárva, ártalmatlanná lehessen tenni a spa-
nyol hajóhadat.

Küzdelem a kábelért.
New-York, május 27.

A "New-York Herald-nak a. régi Panama-
csatornában állomásozó sürgönynaszádja jelenti a

| nevezett lapnak, hogy a Cienfuegosba vezetö kábelt,
amelynek átvágásánál az amerikaiak több embert
veszteitek, a spanyolok ismét helyreállitották.

TÁVIRATOK.
A krétai kormányzóság ügye.

Berlin, május 27. A görög trónörökös-
párnak itt idözése óta ismét barátságosabb
lett Vilmos császár görög rokonaihoz. A görög
herczeg és neje még néhány hétig Német-
országban marad. A görög trónörökös fivére,
G y ö r g y herczeg, Berlinen át egyenesen

Kopenhágába utazott, ahol megvárja, hogy
mi lesz a vége a krétai kormányzó-
ságra való jelölésének. A német császár
kastélyában adott udvari ebéden általá-
nos feltünést keltett, hogy B ü l o w állam-
titkár a török nagykövet és a görög követ
közt foglalt helyet. A görögöknek optimisztikus
jelentéseit György herczeg krétai kormányzó-
ságáról egyelöre nagyon koraiaknak kell még
mondani. A görög herczeg jelölésénél nem elvi
akadályról van szó, mert minden oldalról hang-
sulyozzák, hogy a krétai kérdésnek minden
megoldását szivesen fogadják, ha valamennyi
hatalom és a szultán a megoldásba beleegyezik.

A "Tagblatt" A b d u l l a h pasa berlini
utjáról a következöket jelenti : A pasa ide-
utazásának hivatalosan bevallott czélja ugyan
az, hogy az Osmanje rendjelet átadja a trón-
örökösnek, akit épen most konfirmáltak. Való-
jában azonban azért jött el a pasa Berlinbe,
hogy itt biztositsa a szultánnak az utolsó tá-
maszt György herczeg jelöltsége ellen. Csak-
hogy ez a missió aligha fog sikerrel járni,
époly kevéssé, mint Dsevad pasa pétervári
utja. Abdullah pasát, aki még vasárnapig itt
marad, társadalmi körökben nagyon kitüntetöen
fogadják. ... .

A német császár részvéte.

Berlin, május 27. V i l m o s császár tegnap
délután háromnegyed 6 órakor külön kihallgatáson
fogadta gróf S z é c h e n y i Dénest, a drezdai
osztrák-magyar követség titkárát, aki az atyja, néhai
gróf S z é c h e n y i Imre volt berlini nagykövet
magas porosz rendjeleit — a fekete- és vörös sas-
rendet — adta vissza a német Császárnak. Vilmos
császár részvéttel tudakozódott az elhunyt gróf
életének utolsó napjai és halálának körülményei
iránt. A kihallgatás után gróf Széchenyi Dénes ud-
vari ebéden a császári pár vendége volt.

Zola pöre.
Páris, május 27. Zolának a "Petit Journal"

ellen inditott pörében julius 20-án lesz a végtár-
gyalás a rendöri fenyitöbiróság elött. (N. Fr. Pr.)

Merénylet a bolgár fejedelem ellen.

Köln, május 27. A "Kölnische Ztg"-nak
jelentik Konstantinápolyból: A bolgár fejedelem
Konstantinápolyon keresztül tér haza. Utirá-
nyát azért változtatta meg, mert arról érte-
sült, hogy a caribrod-sofiai vonalon aknákat
ástak a sinek alá.

tartó utra indulónak. Ez a gyógyszer: a m o -
r á l i s a k a r a t , az az elhatározott szilárd
leltevés, hogy ö n e m f o g , n e m a k a r
tengerbeteg lenni. Ha csak néhány órára megy
az illetö, no, akkor annál könnyebben betart-
hatja, ha pedig hosszu tengeri utra száll, vagy
pláne valamely uj hivatás huzamos idöre,
évekre köti tengeri hajóra, akkor e morális
akarattal csakhamar eléri azt a stádiumot,

amelyben, beáll a végleges — vagy majdnem
végleges — megszokás, amikor "tengerszi-
lárd" lábaival ugy egybeforr az ingó hajó fe-
délzetével, mint a huszár a lovával.

Hogy nem mondom: v é g l e g e s meg-
szokás, azt óvatosságból teszem. Mert ha már
megszokta is valaki a tengert, akkor is jöhet-
nek elö véletlenek vagy fordulatok, melyek
halomra döntenek minden morális eröt és szi-
lárd akaratot. Ime egy kis példa illusztrálásul:

Egy kisebbszerü franczia hajótársulat
egyik kapitánya igen élelmesen használta fel
az utazóközönségnek tengeri betegségre való
hajlamát, illetöleg hirtelen pusztuló étvágyát.
Az illetö kapitánynak utvonala Marseille-
Algir volt Maiorca szigetén, Palma váro-
sának érintésével, ahol a hajó rend-
szeresen kikötött. A Marseilleböl való in-
dulás oly idöben történt, hogy másnap dél-
ben az ebédet feltálalták négy-öt órával Palma
érintése elött. A hajon, mondjuk, volt 60 elsö-
osztályu utas; igy tehát az ebédhez 60 ada-
got kellett feltálalni. A hajó kapitánya azon-
ban, mint bibliában jártas ember, ugy kombi-
nálta, hogy ha ama bibliai alkalommal már
két ezer ember jóllakott öt kenyérrel és néhány

akkor miért ne tudna ö 60 embert jól-

lakatni 20 teljes és kiadós porczióval? Kom-
bináczióját a hirtelen beálló tengeri betegség
étvágypusztitó tulajdonságára alapitotta. Mond-
juk, hegy a hajó kurzusa (északról) egyene-
sen déli irányu volt; a szembejövö hul-
lámok iránya pedig ennek egyenesen ellenke-
zöje, azaz délröl é s z a k f e l é . A hajó irá-
nyának és a hullámzásnak ez egyenes ellen-
téte hozta magával, hogy a hajó szépen csen-
desen és egyenletesen bukdácsolt elölröl hátra,
amely szelid mozgásokhoz a hajó utasai 24
óra alatt ugy hozzászoktak, hogy a 60 ember
farkasétvágygyal és korgó gyomorral várta a
déli trombitaharsogást, mely ebédre szólitja
az utasokat.

A szakács azonban reggel csak 20 ember
számára készitett ebédet. Hogy miért, azt na-
gyon jói tudta ö is, meg a kapitány is. Tör-
tént ugyanis, hogy ugy féltizenkettö táján e
hatvan elsöosztályu utas egyszerre csak
kezdi magát rosszul érezni, az arczok sápad-
nak, az ajkait kékülnek és hideg izzadság ve-
rödik ki a homlokon. A néhány perczczel
elöbb még az éhségtöl türelmetlen utasok kez-
denek tünedezni a fedélzetröl és ingó térdek-
kel bukdácsolnak le kabinjaikba, lemondva a
friss levegöröl, a gyönyörü kilátásról, de leg-
föképen a már küszöbön álló ebédröl. Az
ételre meg csak gondolni is undort és hát-
borzongást idézett elö általánosan.

Déli 12 órakor a hatvan utasból rende-
sen alig létezett 10—15 a fedélzeten és mi-
kor megharsant az ebédre hivó kürtszó, a 60
személyre t e r i t e t t asztalhoz néhány sá-
padt arczu utas ült le, akik immel-ámmal ettek
valamit.

Egy óra - félkettö tájt,-mikor az ebéd
ideje már rég lejárt, egyszerre csak mulni
kezd a tengeri betegség, mindig több és több
utas jelenik meg a fedélzeten a legpompásabb
kedélyben, az euphoriának egy fokozott nemé-
vel. Ebéd azonban már nem volt, de nem is
kellett, hiszen egy óra mulva Palma hüs
ligeteiben fognak ebédelni azon két órai idö
alatt, mig a hajó ki- és berakodik.

A kapitány tehát egy ügyes fordulattal
csakugyan jóllakatott 60 embert 20 porczióval,
még pedig ugy, hogy ennek is megmaradt a
fele. Az ügyes fordulat pedig tényleg csak egy
— f o r d u l a t b a n állott! - A kapitány
tudniillik féltizenkettötájt e g y e t f o r d i t -
t a t o t t a k o r m á n y k e r é k e n , ami-
nek következtében a hajó d é l i irányá-
ból egy kissé eltérittetett, mondjuk d é l -
k e l e t i irányba. Az uj irány folytán
az észak felé hömpölygö hullámok most
már nem egyenesen szembe, elölröl ta-
lálták a hajót, hanem egy kicsit oldalról,
jobbfelöl, és igy az eddigi egyenletes
és az utasok által már teljesen megszo-
kott b u k d á c s o l á s b ó l lett hirtelen dü-
l ö n g é s jobbra-balra, amely uj, heves és
szokatlan mozgás rögtön negyven embernek
vette el a farkasétvágyát egy-két órára. A
meg nem evett — d e e l ö r e k i f i z e t e t t
— ebéd elmultával a kapitány észrevétlenül
visszatért az elöbbi irányba, az utasok pedig
a visszatért étvágyat Pálma vendéglöiben csil-
lapithatták.

— Tessék már most orvosságot aján-
lani a morbus nauticus ellen !

Dr. Gáspár Ferencz.
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Furcsa biráskodás.
Grácz, május 27. A "Tagblatt" szerint

gróf G l e i s p a c h a jövö hét valamelyik
napján átveszi a tartományi fötörvényszéknél
az elnöki ügyeket. Gráczban azonban egy na-
pig sem marad, hanem azonnal elutazik birto-
kára, ahol egész nyáron át kastélyában fog
lakni. Innét fogja a fötörvényszék ügyeit in-
tézni. Naponta zárt aktatáskát fog birtokáról
Gráczba küldeni, ahonnét a táska és az irat-
csomó az elnöki teendök végezte után visz-
szavándorolnak Gráczból a kastélyba. (N. W. T.)

Egy olasz anarchista kiutasittatása.
Bern, május 27. P e d u z z i olasz agitátort

és anarchistát kitiltották a svájczi szövetség terü-
letéröl. A szövetségi ügyész jelentése szerint ö volt
a legutóbbi svájczi olaszok mozgalmának a lelke.
1855-ben született Chinani-ban. A svájczi olaszok
vakon követték mindenben. Különösen a munkások
között tartotta izgató beszédeit, amelyekkel e hó
elején arra akarta rávenni öket, hogy Olaszországba
utazzanak az ottani felkelök segitségére. A mun-
kásokat már össze is állitotta és minden figyelmez-
tetés daczára Olaszország felé indult velük. Tessin
tartományon keresztül akart Itáliába jutni, mert ott
lakik a svájczi olaszok legnagyobbrésze. Most már
egészes ártalmatlanná tették, mert a szövetségi
ügyész inditványára Svájcz területéröl örökre kitil-
tották, (N. Fr. Pr.)

Diszszemle Potsdamban.
Potsdam, május 27. Az itteni helyörség mai

diszszemléjén, a mely V i l m o s császár elött
folyt le, jelenvoltak a császárné, a trónörökös és
a görög trónörökösné. Az öt legidösebb herczeg be
volt osztva a csapatokba,

Rochefort párbaja.
Páris, május 27. Hirlapi polémia következ-

tében ma délután kardpárbaj volt R o c h e f o r t
és G é r a u l t - R i c h a r d volt szocziálista kép-
viselö között R o c h e f o r t könnyü sebet kapott.

A bajor kongnia.
München, május 27. A képviselöház 77 szó-

val 70 ellenében véglegesen elfogadta a kormány
által inditványozott és a felsöházban már meg-
szavazott törvényjavaslatot a papság fizetésének
felemeléséröl. Mellette szavaztak a liberálisok és
konzervativek, ellene a czentrum és a parasztszö-
vetség, mert nincs meg a paritás a katholikus és
protestáns papok között s az utóbbiak elönyben
részesülnek.

HIREK.

Gróf Zichy Jenö levele.
Egy levél fekszik elöttünk ; messze földröl, a

Volga partjáról hozta a posta, a világjáró gróf,
Z i c h y Jenö irta azt egyik barátjának, Telegdi
József országgyülési képviselönek, kinek szivessé-
géböl közöljük annak egyes részeit, melyek bizo-
nyára érdeklik olvasóinkat.

A levél S a m a r á b a n , május 16-án kelt
s érdekes világot vet különösen arra, hogy az orosz
ujságok milyen élénk figyelemmel kisérik és minö
világitásban mutatják be a nyugot-európai és ki-
váltkép magyar viszonyainkat.

Levelét igy kezdi Z i c h y Jenö:
"Ma hagyjuk el ezt a várost és utunkat

a szibériai guberniumnak veszszük: utközben
8—10 napig megállunk P e r m b e n , ott egy
érdekes archaeologiai muzeum és temérdek
felirat van."

Majd élénken érdeklödik annak a czikknek a
sorsa felöl, melyet május 10-én a kalmukok siva-
tagából dr. Váradi Antalnak, az "Ország-Világ" szer-
kesztöjének küldött, azután igéri, hogy küldeni fog
fényképfelvételeket a "Vasárnapi Ujság"-nak és az
"Ország Világ"-nak a kirgizekröl, tatárokról és
baskizokról.

Azután igy folytatja:
"Mi történik odahaza? Mindenféle bolon-

dokat mesélnek az orosz lapok, azt mondják,
hogy Ausztriában elfogadták a föederativ ál-
lamformát: minden eddigi provinczia megkapja

független autonómiáját. Hát azután mi lesz a
pragmatica sanctio folyományával, az 1867.
XII. törvényczikkel ? Én nem bánom, de ak-
kor mi legyünk ám a konczertben az elsök :
ö n á l l l ó b a n k ! Ö n á l l ó v á m t e r ü -
l e t és ö n á l l ó h a d s e r e g ! Közös ma-
radjon akkor csak a külügy, ez természetes és
ebbe belenyugodhatnánk."

Kéri V á r a d i Antalt, hogy lapjának egy
példányát küldje Tobolszkba, Szibériába, post-res-
tante; de ne az egész lapot, mert azt keresztkö-
tésbe kellene tenni és akkor a czenzura miatt, Isten
tudja, mikor kapná meg, talán soha. Tobolszkba
junius 26-án érkezik és tiz napig fog ott maradni,
de mivel a levél tizennégy napig vándorol, vágja
ki a czikket és boritékban idejekorán adja postára.

Levele további folyamán biztatja Telegdi Jó-
zsefet, hogy irjon Permbe a Dworjanszki clubba,
ott junius 8-tól 15-ig marad.

"Ird meg kedves barátom, mi az igaz orosz
lapok azon hihetetlen közleményéböl, hogy a
a jubiláris ünnepségek után felséges Urunk le
akar köszönni ? Nem hiszem ! Nem hihetem !
Ez borzasztó csapás lenne !"

Azt is hirül vette a távolban, hogy uj mi-
niszterelnöki palotát akarnak épiteni és mig a
bontás tart, egy hatvan szobás lakást akarnak bé-
relni s a háznak Budán, a várban kellene lenni.

Ez a dolog gondolkozóba ejti s ö hajlandó
a házát három évre, ha a b é r t jól m e g f i z e -
t i k — árendába adni. Gróf Zichy Nándor augusz-
tus hö 1-én ugy is kiköltözik onnan, helyét akkor
elfoglalhatná Bánffy.

Érdeklödik a M e s z l é n y Lajos egészségi
állapota iránt is s igy ir róla:

"Hát a Lulu mit csinál ? Hallom beteg!
Sok édességet eszik, sokat alszik, nem mozog,
természetes, hogy meg kell betegednie. Jönne
csak Telem egy ilyen utra, jót állok érte, hogy
megfogyna és nem aludnék annyit."

Kegyelettel emlékezik meg gróf Széchenyi
Imre, gróf Szapáry Géza és Siskovics Tamás halá-
láról. Ez utóbbiról azt irja, hogy: "becsületes, jó
czimbora, régi schlag ember, de rossz politikus
volt."

Végül üdvözli bihari vadász-czimboráit: az
öreg Beöthy Attilát, a Juricskay fiukat s igéri,
hogy szoritja a dolgot és ha lehet, január végén
haza kerül, akkor aztán dörögni fog a puska Ma-
gaslakon.

Junius hó 1-én uj elöfizetés nyilik az "Orszá-
gos Hirlap"-ra.

Elöfizetési ár :

Junius hóra . . . . . . . 1 frt 20 kr.
" 1-töl szeptember 30-ig . 4 frt 70 kr.
" 1-töl deczember 31-ig . 8 frt 20 kr.

Kérjük azokat a vidéki elöfizetöinket, kiknek
elöfizetése május végével lejár, hogy az elöfizetés
mielöbbi megujitásáról gondoskodni sziveskedjenek,
nehogy a lap pontos küldése fennakadjon.

Nyáron az egész fürdöévad alatt, elöfizetöink
kivánságára, a l a p o t b á r h o v á u t á n u k
k ü l d j ü k , akárhányszor változtassák is tartózko-
dásuk helyét. Kérjük azonban minden czimválto-
zásnak a régi czim felemlitésével való pontos
közlését.

A föváros környékén levö nyaralókban ponto-
san és a lehetö legkorábban kézbesittetjük a lapot

A kiadóhivatal.

Lapunk mai száma 20 oldal.

— A király elutazótt. A király kétheti buda-
pesti idözés után ma délben elutazott a föváros-
ból A nyugati pályaudvarban nagyszámu közönség
jelent meg. A perronon az udvari váróterem elött
M á r k u s József föpolgármester, R u d n a y Béla
fökapitány, L u d v i g h Gyula a magyar királyi
államvasutak elnök-igazgatója várakozott ö felsé-
gére. — Ott voltak még D é c s e y vasuti
föfelügyelö és D a r ó c z y állomásfönök. Pár
perczczel fél egy óra elött érkezett a pályaházba
a király és kiséretében voltak herczeg L i e c h t e n -
s t e i n elsö föudvarmester, gróf P a a r Ede lo-
vassági tábornok és B o l f r a s altábornagy föhad-
segédek, aradvári K ö n i g Károly, a kabinetiroda
helyettes fönöke, a szárnysegédek és szolgálattevö
tisztviselök. A király rövid m e g s z ó l i t á s -

s a l t ü n t e t t e k i a föpolgármestert és
a fökapitányt és fölült a külön udvari vonatra,
mely pont félegykor robogott ki a pályaházból. A
vonatot L u d v i g h elnök-igazgató, T h a l y üz-
letvezetö és K o t á n y i föfelügyelö vezeti. Ö fel-
sége délután öt órakor érkezett Bécsbe. Az udvar-
tartás tagjai holnap utaznak el a fövárosból. A ki-
rály csak szeptember elején tér vissza ismét a
budai várba. Ö felsége holnaptól kezdve a schön-
brunni kastélyban fog idözni, ahonnan a lainzi
kastélyba teszi át lakását, mihelyt a királyné
szintén odaérkezik. A királyné már teljesen felüdült,
és most már nagyobb gyalogsétákat tesz. Öszre a
várörség épülete, amely a föörség jelenlegi ideigle-
nes épületét feleslegessé fogja tenni, alkalmasint
már el is készül. A budai várkert ujabb parkirozá-
sához, amelynek terveit már jóváhagyták, csak a
jövö évben fognak hozzá.

— Lipót föherczeg halála. B é c s b ö l je-
lentik : L i p ó t föherczeg holtteste ma este 10
órakor érkezett ide. A déli vasut pályaudvarán
az elsö föudvarmester, az udvari papság és más
udvari tisztviselök várták a holttest megérkezését.
A kirendelt katonaság a pályaudvar elött állott fel.
Az udvari vonaton jött az elhunyt föherczeg helyet-
tes-föudvarmestere és kamarai személyzete is. A
koporsót komornyikok és lakájok vették le a vasuti
kocsiról és a feketével bevont udvari váróterembe
vitték, ahol megtörtént a beszentelés. Ezután a
halottas kocsira tették a koporsót, mire megindult
a gyász menet a Heugassén, a Schwarzenberg-térén
és a Ringstrasse-n keresztül a Hofburgba. A
halottaskocsit hat fekete ló vonta. A menet elött
és után lovas-katonaság haladt. A halottas-
kocsi mellett darabont-testörök és lovas-test-
örök mentek. Az elsö föudvarmester és a
többi udvari tisztviselök udvari kocsikban ültek.
A gyászmenet mindkét oldalán a katonaság mozgó
sorfalat képezett. Az utczákon nagy közönség gyült
össze, amely fedetlen fövel állott, amig a menet
elhaladt. Midön a gyászmenet a Hofburgba érkezett,
az örség szabályszerüen tisztelgett. A Schweizer-
hofban, ahol gróf H u n y a d y föszertartásmester
várt a holttestre, a koporsót leemelték a halottas-
kocsiról és elöl az udvari papság vezetésével és az
elöirt kisérettel a Miserere hangjai mellett a fekete
szönyegekkel bevont udvari kápolnába vitték és
ravatalra helyezték. Itt ujból beszentelték, a helyet-
tes-föudvarmester átadta a koporsó kulcsát az elsö
föudvarmesternek, mire a jelenlevök eltávoztak és
a kápolnát bezárták. A holnapi temetésen a ma-
gyar kormányt br. F e j é r v á r y és W l a s s i c s
miniszterek képviselik.

— Személyi hirek. B é c s b ö l jelentik, hogy
gróf B i s m a r c k Herbert feleségével ma reggel
Berlinböl B é c s b e érkezett. — M a t l e k o v i t s
Sándor valóságos belsö titkos tanrácsos tegnap
K o v á c s Aladár, Z s á k Hugó és F a r a g ó
Lipót osztálytanácsosok, R a p a i c h R icha rd hajó-
zási igazgató, K e n e s s e y Kálmán hajózási fö-
felügyelö, E g a n Ede fömérnök, K l e i n J. Gyula
nagykereskedö, R e n n e r Vilmos hajógyári igaz-
gató és dr. H e r z f e l d Samu titkár társaságá-
ban L a j o s bajor királyi herczeghez utazott, a
magyar hajózási egyesület tiszteletbeli oklevelének
átnyujtása végett. A küldöttség Münchenböl Nürn-
bergbe utazik a német-osztrák-magyar hajózási kö-
telék kongresszusára.

— József föherczeg szemleutja. J ó z s e f
föherczeg, P a l k o v i c s altábornagy, C s a t a -
n y a ezredes-dandárnok, B o d n á r alezredes és
báró V é c s e y huszárszázados kiséretében tegnap
este fél 7-kor Fogarasba érkezett. Ámbár az ünne-
pélyes fogadtatást megtiltották, a föherczeget mégis
a polgári, egyházi és katonai hatóságok diszruhá-
ban megjelent fönökei és nagyszámu elökelö kö-
zönség fogadta a vasuti állomásnál, viharosan élje-
nezve a népszerü föherczeget, aki ezután a zász-
lókkal diszitett városba vonult. Ma délelött a hon-
védcsapatok fölött szemle, délben pedig tizenöt te-
ritékü ebéd volt. A föherczeg már a délutáni vo-
nattal elutazott.

— Gladstone és a postás. Egész móndakörö-
ket füznek Gladstone nevéhez, egész legendákat
szönek fényes multjából. Különösen vasakaratárol
beszélnek sokat; amit ö akart, annak meg kellett
lennie. Többek között sokat emlegetik Gladstone
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kalandját postásával. Még fiatalabb éveiben történt,
hogy a postás nagyon rendetlenül kézbesitette leve-
leit és hirlapjait. Gladstone nagyon boszankodott,
de nem sokai tehetett ellene, mert akkor még nem
Toltak olyan rendezettek a postai viszonyok, mint
manapság. Elhatározta tehát, hogy tréfával üli
nyélbe a dolgot, tréfával viszi régre akaratát Ujév
volt és ujévkor Angliában is járja a "trinkgeld". A
postás most a jó borravaló fejébea korán álli-
tott be Gladstonehoz és elhozta azokat az
ujságokat is, amelyeket már három nappal ezelött is
átadhatott volna. Gladstone nem szólt semmit sem,
hanem zsebébe nyult és két shillinget vett elö. A
postás mosolyogva nyujtotta kezét a jö borravaló
felé, de Gladstone nem adta oda, hanem vissza-
huzta a kezét. Majd ismét a postás felé nyujtotta,
amikor azonban a postás hálás szivvel el akarta
fogadni, Gladstone ismét visszahuzta a kezét. Mi-
kor már harmadszor is felültette a postást, akkor
az dörmögve, boszusan távozni akart.

— Jöjjön csak vissza, barátom, itt a pénze,
én csak azért incselkedtem magával, hogy meg-
mutassam, milyen kellemetlen dolog az, ha az
ember szeme elött látja a biztosat és még sem
tudja elérni. Igy vagyok én a postával is. Biztosan
tudom, hogy megérkezett a városba, de sohasem
tudom megkapni rendesen, csak akkor kapom meg,
ha ön olyan kegyes lesz, hogy sok várakozás után
végre átadja!

És ettöl a naptól kezdve Gladstone minden-
nap rendes idöben kapta meg a postáját.

— Szocziálista-zendülés. Mint e g r i
tudósitónk táviratozza, H e r c s e n olymérvü
szotziális tazavargások vannak, hogy Egerböl
sürgösen két század katonaságot kértek. K á l -
l a y föispán és H e l l e b r o n t alispán kü-
lönvonaton utaztak a zendülés helyére.

— Falk Miksa és választói. F a l k Miksát
kitüntetése alkalmából ma ováczióban részesitették
a választói. O r s z á g h Sándor képviselö vezeté-
sével küldöttség jelent meg Falknál, mint az elsö
kerület képviselöjénél és üdvözölte öt. Falc Miksa
meghatottan mondott köszönetet és továbbra is
kérte választói bizalmát.

— Készülödés pünkösdre. A m a g y a r ki-
r á l y i m e z ö g a z d a s á g i m u z e u m (Vá-
rosliget Széchenyi sziget, történelmi épületcsoport),
mely máskor a hétföi napokon zárva szokott lenni,
a szokott órákban (délelött 10— 1 és délután 3—5
óra) p ü n k ö s d h é t f ö n i s n y i t v a l e s z ,
ellenben a rákövetkezö kedden be lesz zárra. A
muzeumot ingyen lehet megtekinteni.

- - A nagyvázsonyi háboru. Lapunk leg-
utóbbi számában hirt adtunk arról a lázongás-
ról, mely Nagy-Vázsonyban keletkezett egy
holttest exhumálása miatt. Ma erröl az esetröl
a következö tudósitást kaptuk. Nagy-Vázsony-
ban tegnap estig folyton ostromolták a község-
házát, hová K l e t z á r föszolgabiró, kit a
parasztok agyonveréssel fenyegettek, vissza-
vonult. A csendörség tegnapi tüzelése követ-
keztében h á r o m e m b e r m e g h a l t és
kettö megsebesült. A halottak egyike egy öreg
paraszt, a másik egy fiu és a harmadik egy
czigány, aki kiváncsiságböl állott a zajongó
tömeg közzé. A katonaság megérkezése után
az emberek elcsendesedtek. Ma ismét tizenkét
emberrel szaporitották meg a csendörséget.
Kletzár föszolgabiró még a helyszinen van.
Általánosan elismerik, hogy a hatósági embe-
rek a végletekig mentek türelmükben, de a
tömeg ugy támadta meg a csendöröket, hogy
azok saját életük megmentésére voltak kény-
telenek a fegyvert használni. A nagyvázsonyi
káplán még Veszprémben tartózkodik, mint-
hogy megöléssel fenyegetik, ha visszatér.

• — Akinek nem kell a magyar szö. A ma-
gyar királyi államvasutak brassói állomásánál a
napokban kinos jelenet történt. P h i l e m o n
György tartalékos hadnagy az 50-dik gyalogezred-
nél, a fegyvergyakorlatok bevégezte után Bécsbe
akart utazni. Menetjegyet váltott a vasuti pénztár-
nál és azt követelte B o r s o s Irma pénztárostól,
hogy vele ne magyarul, hanem németül beszéljen.
A kisasszony kijelentette, hogy e kivánéágának nem
tehet eleget, mert nem tud németül. A hadnagy
erre dühbe jött és sem épen válogatott szavakban
adta tudtára a kisasszonynak, hogy nézete szerint.

a német nyelvben való járatlansága miatt, nem al-
kalmas a pénztárosi hivatalra és jó lesz, ha azt
oly egyénnek adja át, aki németül is tud. Mielött
a heves szóváltás nagyobb mértékben elfajulhatott
volna, közbelépett S z é k e l y György háromszéki
országgyülési képviselö, megkérdezte a hadnagytól
nevét és a felindulástél reszketö kisasszonyt meg-
nyugtatta, hogy a durva bántalomért elégtételt fog
neki szerezni. Egyuttal az állomásfönök figyelmét
is felhivta az esetre, aki azonnal jelentést tett a
kolozsvári üzletvezetöségnek.

— Kézfogók. Z a k a r Kálmán takarékpénz-
tári fökönyvelö jegyet váltott H i r s c h m a n n
Hilda kisasszonynyal, H i r s c h m a n n Konrád-
nak, a mölki apátok jószágkormányzójánák a leá-
nyával Margittán. — Dr. L e h o t z k y Antal ügy-
véd és országgyülési képviselö, a képviselöház
egyik legfiatalabb, rokonszenves tagja, eljegyezte
B e n i c z k y Ilona kisasszonyt, micsinyei és be-
niczei B e n i c z k y Lajos pestmegyei alispán
és neje: nedeczi és ruttkai R u l l k a y Amália
leányát.

— A vihar áldozatai. Lapunk legutóbbi szá-
mában e czimen hirt adtunk arról, hogy hat bajai
ember a Dunába fult. A bajai és szeremlei halá-
szok eddig csak két holttestre bukkantak. Megtalál-
ták azonban K a n á s z Ferencz kosárfonó tetemét,
aki kedd délután ment el hazulról füzfavesszöt
venni és azóta nem is tért vissza. Most tudták
csak meg, hogy ö is a Dunába fult.

— Az uj bélyegek. A pénzügyminiszterium a
hivatalos lap mai számában hirdetményt tesz közzé,
amely az uj bélyegekröl a szükséges felvilágositá-
sokat tartalmazza. Az uj bélyegeket 1898. julius
1-én fogják forgalomba bocsátani, de a régi bélye-
gek 1898. augusztus 31-ig lesznek árusithatók és
használhatók. Ezután már csak a bélyegraktárak
és az adóhivatalok fogják a régi bélyegeket szep-
tember 30-ig becserélni, — használatuk pedig
teljesen érvénvtelen lesz. Az ujkiadásu bélyeg-
jegyek 1, 2, 4, 8, 8, 10, 14, 20, 24, 30, 40, 50 és
72 fillér, továbbá 1 korona, 1 korona 20 fillér,
1 korona 50 fillér, 1 korona 80 fillér, 2, 4, 5/6,
8, 10, 12, 14, 20, 24, 30 és 40 korona értékben,
összesen 29-féle értékfokozatban lesznek kiállitva.
A filléres bélyeg jegyek 29 milliméter széles és 35
milliméter magas alakban és háromféle bélyegkép-
pel; a koronás bélyegjegyek 38 milliméter széles
és 44 milliméter magas alakban szintén háromféle
bélyegképpel, különféle szinben nyomva kerülnek
forgalomba. A szinek közül a sötétzöld, a kék és
a barnásvörös dominál. A filléres bélyegjegyek ké-
pén egyszerü diszitmények között a magyar korona
és államczimer látható, az érték arabs számokkal
és f. betükkel jeleztetik, lejebb van az 1898.
évszám. A magasabb értéküek képén ezenfelül
jobbra könyv, mérleg és kard, balra pedig
horgony és szárnyas Mercurkalap látható. A maga-
sabb értékü koronás-bélyegjegyek képe vizszintesen
párhuzamos finom vonalakkal áttört mezöben ta-
lapzatán ülö nöi alak képe, balkezében olajfa ág-
gal, jobbkezével a jobb térdén álló magyar állami
czimert tartva tünik elö. Az emlitett talapzat mellsö
oldalán a bélyegjegy értéke arab számmal és nagy
K. betüvel jelezve látható. A bélyegjegy alsó bal-
részén a háttérben virágdiszitmények láthatók. E
bélyegjegyek ujsága tehát nemcsak a kötelezö
korónaszámitásban áll. Ugy látszik, a változatos
szinezés és a csinos képek fogják e bélyegeket
kedveltté tenni.

— Chudy meghalt. A központi gyüjtöfogház-
ban tegnap délután egy szomoru nevezetességre
vergödött ember fejezte be életét. C h u d y Hugó
volt rendörtanácsos ez, akit tudvalevöleg sikkasz-
tásai miatt elitéltek és akinek ügye épen most a
királyi kuria elött áll. Amig visszaélései ki nem
derültek, ugy emlegették öt mindig, mint a rend-
örség egyik legképzettebb tagját, aki szorgalmával
nagy tudásra tett szert. És ez igaz is volt. Chudy
Hugó a szocziális tudományok terén kiválóan ki-
tünt és még a börtönben is két hatalmas és nagy
értékü munkát irt a szocziáldemokracziáról. A
földi igazságszolgáltatás nem büntetheti már meg.
a megtévelyedett embert, akit holnap temetnek az
ujtemetö halottasházából.

— Koholt rablómerénylet. A köbányai-uton
ma egy embert találtak véresen, a földön fekve aki
a rendör kérdezösködéseire elmondta, hogy S i k y
Györgynek hivják és hogy tegnapelött egy leáaynyal
találkozott, ezzel a leánynyal elment mulatni, másnap
reggel azonban a mulatozás végén, egy szállodában
arra a meglepö felfedezésre jutott, hogy 500 forintnyi
készpénze, órája és láncza a lánynyal együtt eltünt.

Össze-vissza járkált ezután, kereste mindenfelé a
leányt. Ma véletlenül találkozott vele a köbánya-
utón. Amint a leány öt meglátta, pisztolyt rántott
rálött és elmenekült. Igy adta elö Siky uram a
kapitányságon is a dolgát, ahová a közeibe]
megtalált forgópisztolylyal együtt vitték. A fö-
kapitányságon ezalatt egy köbányai bérkocsi
tulajdonos jelentést tett, hogy S i k y György
nevü kocsisa két napja megszökött, de emlékül
magához találta lopni gazdája ötszáz forintnyi pén-
zét is. Természetesen azonnal lefülelték a vérébea
jajgató Sikyt, aki, miután a lopott pénzt elvert*,
a leány rablóhistóriáját eszelte ki a büntetés elke-
rülésére és hogy szavának hitelt adjanak, maga
lötte meg magát.

— Az orkán áldozatai. M i s k o l c z i
tudósitónk táviratozza, hogy ott tegnap éjjel
gróf A n d r á s s y Gyula gyulaházi tanyáján
borzasztó vihar dühöngött, amely nagy szeren-
csétlenséget okozott. A nagy szélvész a juh-
aklot, amelybe a munkások menekültek, be-
döntötte; a romok a munkásokat maguk alá,
temették és ketten közülök, K a n y a s s i és
tizenhat éves leánya életüket vesztették. Tizen-
hat munkás sulyosan megsérült. Az akolban
levö kétszáz juh elpusztult.

— A váczi püspök és a tisztviselöi. S c h u s z -
t e r Konstantin váczi megyéspüspök tudvalevöleg
hires a takarékosságáról. Tizenegy évvel ezelött
azért szemelték ki öt a váczi püspöki székre, mert
a jó öreg P a i t l e r tömérdek adósságot hagyott
hátra és Schuszter feladata volt a züllésnek indult
birtokokat rendbeszedni. Schuszter azzal kezdte
müködését, hogy minden tisztviselöjének s alkalma-
zottjának majdnem felényire szállitotta le a fizeté-
sét. Azóta az adósságokat a püspök kifizette, söt
majd félmillió forintra menö alapitványokat is tett,
A 81 éves aggastyán legutóbb tisztviselöit örven-
deztette meg. Az óriási kiterjedésü birtokon alkal-
mazott Összes tisztjeinek visszaállitotta régi fize-
tését, söt mindegyikét 200—300 forinttal meg is
javitotta.

— A mentö-sorsjegyek huzása. A mentö-
sorsjegyeknek,amelyekkel tudvalevöleg bicziklit nyer-
hettek a szerencse kedveltjei, ma volt a huzása,
melyen a következö számu sorsjegyeket huzták k i :

5124 4851 10251 J1526 12675 13981 14011
14371 14814 15018 15126 15525. 16014 17451
17488 19551 19787 21851 23911 24408 24839
26201 29576- 30434 30561 33526 34776 35635
36344 36455 36968 37426 • 37876 37976 40890 42099
45454 45756 54444 54821 55259 55653 55556 57225
57525 59285 59701 59408 62850 64225 64547 65150
65200 65273 65459 67330 70168 71051 71523 71660
71689 75045 75226 82085 82434 82593 82819. 83951
83966 87052 91105 95226 95914 97750 98866
100888 10246Ó 103008 104726 106159 106581 106663
111423 113146 113155 114441 115165 116748 119265
120268 120735.121090 122922 124135 125202 125317
126312 126869 128836 130714 132923 133142 133301
133601 -134626 135707 136134 136542 136934 137598
138323 140262 141434 141532 142567 146061 146444
146811 147378 147506 147526 151569 151635 153640
153675 155686 158040 166016 166952 167017 168229
169199 169672 174588 179433 180062 184078 187691
190126 191044 194276 194584 195777 195909 196226
197114 197510 197534 197878 199418.

— Ös-Budavára. Székes fövárosunk ez egyet-
len népszerü mulatóhelyének igazgatósága a pün-
kösdi ünnepekre való tekintettel, rendkivüli nagy,
elökészületeket tesz, hogy az ünneplö közönséget
minél nagyobbszabásu szórakozásban részesitse.
Hogy miért lett Ös-Budavára oly népszerü, az abból
is magyarázható, mert a fövárosnak egyetlen mu-
latóhelye, a hová legkönnyebben lehet eljutni. A
közönség nincs kitéve semmiféle közlekedési mizé-
riáknak; a föváros közelében gyönyörüen befásitott
teljesen pormentes üde levegöjü helyre akár gya-
logosan is juthat a szegény és gazdag. A v a r i -
e t é , melynek szinpadján a világ legjelesebb müvé-
szei müködnek, tekintettel az elörelátható nagy
tolongásra, három nagyszabásu elöadást fog rendezni.
Az elsö elöadás 51/* órakor, a második 8 órakor,
a harmadik 10 órakor kezdödik. A müsor ugy van
összeállitva, amilyent eddig soha semmiféle varieté
el nem ért. A nézötér, mely 10.000 látogatót fogad
be, ugy van berendezve, mint semmiféle variéte
vagy szinház nézötere. A legvégsö ingyenes álló-
helyen ugy lehet látni és hallani, mint a kényelme-
sen berendezett páholy vagy zártszékülésröl. A na-
gyobb kényelmet igénylö látogatók a páholyokban
étkezhetnek is. A g y e r m e k m u l a t ó , mely a
kicsinyek világában óly hamar lett népszerüvé,
szintén elkövet mindent, hogy kiállja a versenyt a
nagyok mulatságával. Ös-Budavára ezidei közönsé-
gének mulatságát még a hirtelen esö sem za-
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varhatja meg, mert az igazgatóság gondos-
kodott arról, hogy 10—12 ezer látogató biztos
menhelyet találjon az esö ellen. Mig tavaly ilyen
esö alatt szünetelni kellett az egész apparátusnak,
addig ezidén a k a d á l y t a l a n u l f o l y h a t
a m u l a t s á g . A varieté-elöadás tovább folyik,
mert nézötere egy csarnokalaku vasszerkezet által
fedve van. A katonazenekarok, olasz csapatok, czi-
gányok bevonulnak a tágas és fényesen berende-
zett étkezö és kávéházi termekbe. Ös-Budavára
vendéglöi ezidén szintén nagy kedveltségnek és
látogatottságnak örvendenek, amit nem lehet csu-
dáim", mivel nemcsak hogy a legizletesebb ételeket
szolgálják ki, hanem olcsók is: és igy remélhetö,
hogy fövárosunk mulatni vágyó közönsége ez ün-
nepeken tömegesen fogja látogatni Ös-Budavárát:
nem fog ott hiányozni még a közkedveltségül
confetti sem. Az igazgatóság, hogy a pénztáraknál
elörelátható nagy tolongástól megóvja a közössé-
get, a föváros területén levö ö s s z e s d o h á n y -
t ö z s d é b e n napijegyeket árusittat, még pedig
m é r s é k e l t á r b a n , tehát o l c s ó b b a n ,
mint a fökapu pénztárainál.

— Öngyilkos honvéd. A debreczeni 3. hon-
védgyalogezred 2. századának egyik közvitéze, Nagy
Miklós — mint tudósitónk táviratozza — szolgálati
fegyverével a kaszárnya egy félreesö helyén keresz-
tüllötte magát. Haldokolva vitték a honvédcsapat-
kórházba. Hir szerint altisztjének bánásmódja kese-
ritette igy el a vitézt. Egy hónap óta ez már a
második öngyilkosság a debreczeni honvédgyalog-
ezred legénységénél.

— Halálozások. Zábori Z á b o r s z k y Imre
nyugalmazott megyei pénztárost ma helyezték örök
nyugalomra Poprádon. Az elhunyt 91 évet élt. Mint
honvédörnagy végigküzdötte a 48-as szabadság-
harczot. — Micskei és váradi B a r a n y i Ferencz,
volt országgyülési képviselö és 1848—49-iki hon-
védföhadnagy május 25-én, életének 78-ik évében,
hoszszas szenvedés után meghalt Széplakon.

— A bácsalmási mandátum. Bács-Almáson
L a t i n o v i c s Gézát, a szabadelvüpárt jelöltjét
választották meg 1094 szavazattal, Szederkényi
Nándor függetlenségi 691 szavazata ellenében.

— Egy urnö öngyilkossága. S á t o r a l j a -
u j h e l y i tudósitónk táviratozza: Néhai M a l i -
n y á k János rimabreznói nyugalmazott adóhivatali
pénztárnoknak özvegye, született T a t a i Fáni, ma
beleugrott a kutba és odaveszett. Rokonai, akiknél
férje halála óta lakott, öngyilkosságának okául az
életuntságot mondják.

— Rituális vérvád. Tegnap este — mint le-
velezönk irja — egész Pozsonyt izgalomban tar-
totta a hir, hogy Trencsénben rituális gyilkosság
történt s hogy a tettest a pozsonyi rendörség el-
fogta. Egyik hir sem volt igaz. Az egészböl csak
annyi a való, hogy S z l a v k a Amáliát, egy tizen-
hét éves szép leányt ötvenhat sebbel boritva, halva
találták Trencsén mellett s mivel pénzét is ott ta-
lálták mellette s igy rablógyilkosságról nem lehetett
szó, a fanatizmus mindjárt készen állt a gyanuval,
hogy a leányt a saját gazdája, S t a r k korcsmá-
ros gyilkolta meg. A vizsgálat még ugyan nem
tudott nyomra akadni, de már is valószinünek lát-
szik, hogy a gyilkos katona volt, mert a sebek
bajonettöl erednek.

— A káplár ur boszuja. Nagyváradról a na-
pokban szuronyos katonák Temesvárra a börtönbe
szállitottak egy bakakáplárt. Az volt a büne, hogy
kegyetlenkedett egyik alantasával. Történt ugyanis,
hogy a káplár urat megbüntették, mert a felügye-
letére bizott legénység közül néhányan mindenféle
tilos portékákat csempésztek he a kaszárnyába. A
káplár, amikor kitöltötte a büntetését, elhatározta,
hogy ezentul szigorubb lesz és megboszulja magát,
amiért öt a legények miatt megbüntették. Nemso-
kára az egyik közember strózsákja alatt egy ska-
tulya csizma-fénymázat talált. Odaparancsolta maga
elé a megszeppent vitézt:

— Honnan vetted ezt a subiczkot, te po-
rosfülü?

A legény reszketett félelmében és a káplár,
aki örült, hogy most végre kitöltheti boszuját,
folytatta:

De most meg is eszed! Edd meg rögtön,
ha mondom ezt a subiczkot, mert én étetlek
meg véle!

A baka remegni kezdett s kéröleg emelte
könyes szemét a káplárjára, — de ez nem tágitott,
dühöngött, könyörtelen maradt.

— Kezdj már bele, gazember!
Szegény fiu reszketö kezébe vette a skatu-

lyát s a bajtársak sajnálkozó szörnyüködése köz-
ben csakugyan elkezdte rágni a borzasztó mená-
zsit. A káplár ur nagy gyönyörüséggel biztatgatta,
ösztökélte, mignem az árva irtózatosan jajgatva —
eltorzult arczczal összerogyott. A kétségbeesett jaj-
veszéklésre odafutott egy tiszthelyettes s ott találta
a földön a kinokban vonagló bakát, akit nyomban
beszállittatot az ispotályba, hol a beleit kimosták.
A káplár ellen meginditották a vizsgálatot és a
hadbiróság beigazoltnak látván bünösségét, másfél
évi várfogságra itélte.

— Öngyilkos betüszedö. F r i e d m a n n
János 32 éves betüszedö tegnap délután a kerepesi-
uti "Fehér ló"-hoz czimzett szállodában mellbe lötte
magát s szörnyet halt. Hogy miért ölte meg magát,
nem tudják. Holttestét a törvényszéki orvostani in-
tézetbe szállitották.

— Tüzvész. Rettentö tüzvészröl értesit m:s-
kolczi tudósitónk. K a s s a - B é l á n tegnap éjjel a
villám egy házat gyujtott fel és a tüz elhamvasz-
totta a fél falut. Egy asszony a lángokban lelte
halálát. A kár óriási.

— Egy csalóbanda leleplezése. S o p r o n i
tudósitónk táviratozza: Sopronban és az egész
megyében hosszabb idö óta szervezett csalóbanda
müködött, amely a külföldi kereskedöczégektöl
különbözö czimen értékes árukat csalt ki, amelyet
soha meg nem fizettek. A soproni kereskedök most
mozgalmat inditottak a hitelüket megrontó csalók
ellen. A rendörségnek végre ma sikerült a csalók
egyikét K o h n Miksa személyében elfogni, aki egy
salzburgi képkereskedötöl képeket vásárolt és azo-
kat nem fizette ki.

— Rigóné lopott. Hihetetlenül hangzik a
czim, mert ugyebár mindenki a szép Klárára, vagy
legalább is a hütlen Jancsinak szegény, elhagyott
életepárjára gondol, holott az a Rigóné, akit teg-
nap este a pozsonyi rendörség lopás miatt elfogott,
egy harmadik R i g ó n é , kinek az ura a pozsony-
inegyei S z u n y o g d i n gyurja az agyagot. A dolog
ugy történt, hogy a barna menyecske Marcheggtöl
Pozsonyig egy kupéban utazott E v v r a Fánival,
akinek az utón ellopta az aranyóráját lánczostul
45 forint készpénzzel együtt. A meglopott kisasszony
azonban még idejekorán észrevette a hiányokat s a
pozsonyi állomáson a rendörség közbenjárására
visszakapta mindenét.

— Rudolf trónökös Széplakon. Akit a nép
szeret, meg van az szeretve. Ha meghal, feltá-
masztja a képzelet; legendákat beszélnek róla a
malom alatt és a fonókban. A nép naivságával
aztán sokszor visszaérnek a veszedelmes kalando-
rok. A Biharmegyében lévö Széplak községbe is
betévedt a napokban egy csavargó; csakugy kard
nélkül, gyalogszerrel nyitott be a Nagy Ferencz
uram portájára. Kissé kopottas tiszti kabátjára
megvedlett pléhgallér volt felvarrva, a nadrágján is
volt egy-két fakó folt, sárga félczipöjén rozsdás
sarkantyu csengett, a mellén pedig fényes érdem-
jelek ékeskedtek.

— Adj Isten, gazd uram — köszönté nyája-
san Nagy Ferenczet a jámbor idegen — ösmer-e
engem ?

A gazda a fejét rázta.
— Na hát ha nem ismer, tudja meg, hogy

én a király fia vagyok R u d o l f trónörökös ;
bujdosom a kamarilla ármánya elöl; de erröl egy
szót se, mert elemésztenek.

N a g y Ferencz uram leporolta a pulitéros
kanapét, azután bort hozatott a virágos kancsóba
és nagyon boldog volt, hogy szegényes házatájékát
ilyen nagy szerencse érte.

A királyfi mohó étvágygyal megvacsorált és
beszélt rémes dolgokat, majd a nép nyomoráról
kérdezösködött s megigérte, hogy ha fordul az idö,
segit ö a bajon.

Nagy Ferencz uram a lelkét is odaadta
volna a vendégének; de a bor csakhamar a fejébe
szállott annak s kezdett össze-visszahazudozni.
Alkonyat táján pedig oda szólt a gazdának, hogy
nyergelje fel a szürke csikóját, mert ö lefekvés elött
egy óra hosszáig lovagolni szokott.

Ekkor már észhez kapott Nagy Ferencz, tisz-
tában volt vele, hogy csalóval van dolga, de nem
szólt semmit, hanem kivezette kedves vendégét az

istállóba, azután igy szólt hozzá : tessék, válasz-
szón fenséges uram, melyiket nyergeljem ? Mig a
szélhámos válogatott, addig a gazda kiosont az is-
tállóból, ráforditotta a zárat és lélekszakadva ro-
hant a csendörök után.

A "királyfi" látta, hogy kelepczébe került,
nagy hirtelenséggel eszére tért s kimászva az ab-
lakon, kinyitotta az ajtót, azután felpattant a szürke
csikó hátára és elvágtatott, ki tudja hova ? ki tudja
merre ?

Nagy Ferencz uram késön érkezett meg a
csendörökkel, akik most nyomozzák a veszedelmes
csalót.

— 22,000 forintos ékszerlopás. A lembergi
readörigazgatóság értesitette az államrendörséget,"
hogy b á r ó Fischl pecenyzini születésü 30 éves
szöke, tömöttbajszu férfi egy 22,000 forint értékü
függö ellopása után L e m b e r g b ö l megszökött.
A rendörség megtette az intézkedéseket az ékszer*
tolvaj fogadtatására, ha a fövárosba érkeznék. Báró
Fischl, mint halljuk, a mult év karácsonyán Ber-
linben mint osztrák-magyar követségi attaché sze-
repelt és az attachéi egyenruhában többrendbeli
csalást vitt végbe. Ezekért Berlinben börtönbünte-
tésre itélték és mikor innen megszabadult, szeretö-
jével Lembergbe szökött. Itt álnevet vett föl, egy
elökelö szinésznönek udvarolt és ettöl lopta el az
értékes ékszert. A rendörségen cserbenhagyott régi
szeretöje jelentette föl.

— Budapest-Bukarest-Konstantinápol'y. Elö-
kelö társaság indul ma (szombaton) délben Bu-
k a r e s t e n át K o n s t a n t i n á p o l y b a ,
érintve a Kelet egyik látványosságát, C o n s t a n -
zát, a románok dédelgetett kikötöjét. Mint értesü-
lünk, szomszédaink e kirándulás iránt igen nagy
érdeklödéssel voltak és ugy a román államvasutak,
mint a tengerhajózási társaság, minden tekintetben
a legnagyobb elözékenységet tanusitották és igen
szivesen fogadják a m e n e t j e g y i r o d a ter-
vét, hogy a jövöben is az erdélyi szép vidékek be-
mutatása mellett a román iránt is -érdeklödést kelt-
sen. A h á l ó - é s é t k e z ö k o c s i k k a l
utazó válogatott társaságot Láng, a menetjegyiroda
fönöke, személyesen vezeti.

— Párisi titok. P á r i s b ó l irják a követ-
kezö titokzatos esetet: B i a n c h i n i v e l , az
Opera comique festöjével, az itteni szinházi életnek
egyik elökelö alakjával rejtélyes dolog történt né-
hány nap elött. A teljesen egészséges és jó szinben
lévö uriember az utóbbi napokban rosszul kezdte
magát érezni és a roszullét vége az. lett, hogy a
betegeskedö ágynak esett és az orvosok már-már
lemondtak életbenmaradásáról. Végsö eröfeszitésük-
ben radikálisabb eszközökhöz kellett fordulniok és
coffein-injekcziókkal tettek kisérletet. Az injekcziók
hatása nem maradt el. Ma már annyira javult a
beteg állapota, hogy tul van minden veszélyen.
Ezzel azonban még nincs vége a dolognak. Az or-
vosok ugyanis rájöttek, hogy a rosszullétet mérge-
zés okozta és a rendörség szigoru vizsgálatot indi-
tott az ügyben. A vizsgálatnak még semmi határo-
zott eredménye nincsen, a tapogatózás azonban
nem fog sokáig tartani. Gyanitják, hogy a mérge-
zést az illetö ur — felesége követte el.

— Épitkezési katasztrófa. Az a lelkiismeret-
lenség, mely a fövárosi épitkezéseknél már annyi
emberáldozatot követelt, ugy látszik a vidéken is
kezd divatba jönni. Példa rá P o z s o n y , ahon-
nan rövid idö alatt ma már a harmadik ilyen ka-
tasztrófáról értesit levelezönk. A legutolsó eset teg-
nap este történt a sétatéren, ahol egy bontás alatt
álló ház elsö emeleti mennyezete beszakadt és két
munkást és a házmestert maga alá temette. A
gyors segitség még mind a hármat megmentette
ugyan, de a két elsö, S c h m i d József és Os-
v a l d Pál örökre nyomorékok maradnak, mig a
házmester, S a l z l e i t n e r János aligha éri meg
a reggelt. Preventiv intézkedések helyett most már
persze a hatóság is meginditotta a vizsgálatot.

= Legjobb minöségü és szintartó harisnyák
és sportruházatok «legnagyobb vátmémtékban Héfk
Adolfnál IV., Szervita-tér 8. " VadáatttöhöM."

— Dijmentes tagfölvétet. Az alkotmány 60 ina
jubileuma alkalmából a Ziao-egylet VIL, Erzsebefckarttf
26. sz. a, irodájában naponta a hivatalos órák alatt
9—12; 3—6 május hó végéig a szokásos fölvételi dg
néUcfll vesz föl tagokat. Teicfoosz. 59—4.
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«= Legjobb egyenruhák, legszebb diszSKüayök
legolcsóbb libériák Tiiier Mór és Társa cs. és Mr. udvari
szalutoknál Buadapest, Károly-laktanya.

•= Unhart Vilmos festö müintézetét ajánljuk
*p»"fc**i dinletek, czimerek, kávéházi és egyéb festések
tikiuitétén. Budapest, VIII., Hunyady-iiicza. 27. Telefon.

Napirend.

Naptár. Szombat, május 23. — Római katho-
likos: Emü vt — Protestáns: EmiL — Görög-orosx
(májns 16.) Teodor. — Zsidó: Sivan 7. S&t. 2. n- —
Nap kél: 3 óra 54 perczkor. — Nyugszik: 7 éra, 2S
fémkor. — Hold kél délelött 11 óra 9 perezkor. —
Nyugszik éjfélkor.

A horvát miniszter fogad délelött S—10 óráig.
Utóállit&s a Mária Terézia laktanyában reggel

nyolcz órától.
Az uj országház kupolacsarnoka megtekint-

hetö 10—l-ig 50 krajczár belépödij mellett
Deák-mauzóleum a kerepesi-uti temetöben,

nyitva este 5 óráig.
Iparmüvészeti muzeum és nemzetközi kiálii-

tás nyitva d. e. 9 órától 12 óráig és 3—6-ig.
Természetrajzi gyüjtemények muzeoma

nyitva 10—12-ig. (Muzeuui-körut 4.)
Tavaszi nemzetközi tárlat az aj mücsarnok-

ban, nyitva SMol esti 11-ig. Beléptidij 50 krajcár.
Nemzeti muzeum képtára nyitva <L e.

9—1 óráig. Többi tárai 50 krajczár belépö dij mellett
tekinthetök meg.

A "jeu de barre" örültje.
Tegnap délután az 1 óra 55 perczkor

Pozsonyon át Bécsbe induló gyorsvonattal ka-
tonai fedezet mellett, egy zavarttekintetü ulá-
nuskapitányt szállitott el a budapesti térpa-
rancsnokság egy nö kiséretében.

A perronon nem kis feltünést keltett ez
a kis csoport. E vasuti jelenetnek az elözmé-
nyei a következök :

£ hónap 21-én délben kétlovas bérkocsi állott
meg a Hungária-szálló elött, melyböl egy közép-
termetü, szöke ulánustiszt szállott ki. Szobát ren-
delt, gyorsan bejelentö lapot kért, melyet a követ-
kezöképen töltött ki :

Eduard Diemhoffer
Rittmeister,

Wien, IX., Mariengasse 25.
A portás azalatt a 337. számu szobát nyi-

totta ki a számára.
Podgyászt nem hozott magával és nemsokára

ujra kocsiba ült és elhajtatott. Hova ment akkor,
nem tudja senkisem, de este nyolcz óra tájban
Ös-Budavárában volt az erdélyi borozóban. A szöke
Karolin asztalánál foglalt helyet. A hideg buffet
minden készletéböl válogatott. Elöbb sört, majd
bort rendelt. Azalatt a virágárus-leányok is körül-
vették, akiktöl mindent összevásárolt A hét forintba
került virágokat nem tudta kifizetni, mert össze-
sen csak öt forintja volt, A jóhiszemü pinczér-
leány kölcsönzött neki két forintot, söt még az
sem bántotta, hogy a tiszt szó nélkül eltávozott
Késöbb ujra visszakerült két énekesnövel, de már
akkor más pinczérnö asztalához ült Ott borokat
rendelt. Karolin kérte a számla kiegyenlitését, mire
a tiszt azzal válaszolt, hogy majd a Tattersallban
fizet. Egyuttal el is mesélte, hogy szerdán fényes
lovasjáték lesz a Tattersallban. Fogják látni öt a
lovasok között, amint egytöl-egyig leszedi ellenfelei
válláról a rózsát, mig a sajátja ott fog fehérleni
érintetlenül a balvállán.

A tiszt szinésznö-vendégei unalmasnak talál-
ták a mesét és elpárologtak. A kontó eközben egyre
nött és már 15 forintot tett ki. A második pinczér-
leány sokkal türelmetlenebb volt, hangosan kérte a
pénzét Az ulánustiszt mentegetödzött, kérte a
vendéglöst, hogy küldjön vele egy pinczért, majd a
Hungáriában kifizeti a számláját Egy pinczérrel
fiákkerbe ült. Utközben az operakávéház elött egy
magános hölgyet ültetett maga mellé. A Hungária
szállóhoz érvén, a portásnál az irodafönök után
tudakozódott Az iroda csukva volt és ekkor a
pinczért biztató igérettel elbocsátotta. Azután az uj
barátnövel elhajtatott.

A tiszt az éjjel nem tért vissza a szállodába.
Másnap délelött egy bécsi-utczai virágkereskedés-
böl huszonöt forintos virágcsokrot hoztak a kapi-
tány ur rendeletére. A portás nem tudta, mitévö
legyen a virággal, visszaküldte. Néhány percz-
czel késöbben egy tömzsi dajka állitott be kis cse-
csemövel karján. Azt mondta, hogy a kapitány ur
rendelte ide a lelencházból a gyermekéhez. E t ^

egy óra, két óra, a kapitány ur nem jött Elöbb a
gyermek, aztán a dajka kezdett pityeregni. Alig
szabadult meg a portás a dajkától, két bérkocsis
kereste a kapitány urat, aki adós maradt a vitel-
bérrel.

Különösen a 722. számu bérkocsis panaszko-
dott keservesen, aki reggel fél 8 órától vitte a
mámoros kapitány urat, a lelenczháztól a keleti
pályaudvarig, onnan a nyugati pályaudvarhoz, az-
tán ismét a lelenczházhoz, majd a Tattersallba.
Déli 12 óráig czipeltette magát aztán végül meg
is akarta verni.

A portás is hiába várta vissza a kapitányt...
Eltelt három nap, mialatt a hitelezök felváltva ke-
resték a kapitány urat. Kedden este ujra megje-
lent az ulánuskapitány a Hungáriában, de már
nem egyedül, egy szöke növel. A portás ekkor már
nem nyittatott szobát a számára.

A nö rendkivül megharagudott és dühösen
hagyta el kiséröjével a szállodát. A portás meg-
tudta, hogy a Vadászkürtbe hajtattak és telefon
utján feljelentette Diemhoffer Eduard ulánuskapi-
tányt a térparancsnokságnál. Még mielött kénye-!
lembe helyezkedtek volna a Vadászkürtben, egy
törzsorvos, egy alezredes, egy egészségügyi sza-
kaszvezetö és egy közlegény jelent meg a szállodá-
ban. A nö, aki állitólag rokona az ulánuskapi-
tánynak, megnyugtatta a szálloda személyzetét,
hogy nem letartóztatásról van szó. A kapitány, aki
Bécsben tartózkodik, minden áron részt akart
venni a lovasjátékban, de mert nem ka-
pott engedélyt, . ezt annyira a szivére vette,
hogy buskomorságba esett. Engedély nélkül
hagyta el Bécset. A lova, melylyel az elsö dijat
meg akarta nyerni, Bécsben van, és ö még mindig
azt hiszi, hogy holnap lesz a jeu de barre, a lova
pedig toporzékolva türelmetlenül várja öt a Tatter-
salban, hogy a legszebb dicsöségre segitse.

Az alezredes eltávozván, a törzsorvos a két
katonával reggeli fél 5 óráig virrasztótt a beteg
szobájában. Reggel két kocsiba ültek és a budai
XVII. számu helyörségi kórházba hajtattak. Onnan
aztán délben a nyugati pályaudvarba hajtattak,
ahonnan Bécsbe szállitották a szerencsétlen katona-
tisztet

A feltünö csoportot sokan kiváncsian nézték.
A szánalomraméltó katonatiszt, amikor a

különkocsiba felsegitették, egyre azt dadogta :
— Jeu de barre . . . tattersall . . . jeu de

barre . . . tattersall . . .

A Lepsényi-ügy.
A néppárt Lepsényi páter megbotoztatása

miatt nagy akczióra készül. A képviselöház elé
akarja vinni az ügyet és a képviselöi immunitás
sulyos megsértése miatt nagy vitát akar provokálni.
Az akczió megbeszélése végett mára értekezletet
hirdetett s erre a néppárt elnöksége táviratilag
hivta fel a vidéken idözö tagjait. Mindazonáltal
csak tiz képviselö volt jelen a b i z a l m a s n a k
jelzett értekezleten, amelyen gróf Zichy Nándoron
és grof Eszterházy Miklós Móriczon kivül ott vol-
tak : gróf Zichy János és Aladár, Asbóth János,
Buzáth Ferencz, Szabó István, Zmeskál Zoltán,
Rakovszky István, Farkas Balázs. Major Ferencz és
Mócsy Antal. Negyedfél óráig tanácskoztak, de a
tanácskozás eredményét nem hozzák nyilvános-
ságra. Ugyancsak a Lepsényi-ügyben junius ötödi-
kén ujabb értekezletet tart a néppárt

Lepsényi ellen az ország minden vidékén
nagy felháborodás. Saját választókerületében.. Le-
tenyén nagyszabásu mozgalom indult meg ellene
és a kerület polgársága pünkösd hétföjén gyülést
tart, hogy állást foglaljon a kerület hirhedt képvi-
selöje ellen. Az elökészitö bizottság felhivásában
a többek között kijelenti, hogy oda fognak töre-
kedni, hogy Lepsényi Miklós a nemzet becsülete s
a társadalmi tisztesség nagy érdekei nevében az
ország törvényhozásából k i z á r a s s é k , akár
önkéntes lemondása, akár további szereplésének
lehetetlenitése utján.

N y i r e g y h á z a mai közgyülésén Be-
n i c z k y Miksa azt inditványozta, hogy a közgyü-
lés fejezze ki megvetését Z i m á n d i és Z e l e -
n y á k iránt. M i k e c z József pótinditványt adott

be, melynek értelmében az elöbbi inditványt
L e p s é n y i r e is terjeszszék ki. Mind a két in-
ditványt a közgyülés egyhangulag elfogadta és el-
határozták, hogy feliratot intéznek V a s z a r y
Kolos herczegprimáshoz és S t e i n e r Fülöp püs-
pökhöz, melyben a rágalmazók szigoru megfenyité-
sét kérik. A határozatról Kossuth Ferenczet is
értesitették.

A c z e g l é d i polgárok kétezres bizottsága
kimondta, hogy Zimándi és Zelenyák plébánosokat
hazaárulóknak bélyegzi és a határozatukról szóló
jegyzökönyvet V a s z a r y Kolos herczegprimás-
nak is megküldték.

C z e g l é d város képviselötestülete azt a
határozatot hozta, hogy "a Kossuth Lajosnak és
édes anyjának minden igaz magyar hazafi köny-
nyeivel és imádságával megszentelt emléke ellen
intézett gyalázatos merénylet felett a legnagyobb
megbotránkozását és a merénylet elkövetöi Zimándi
és Zelenyák papok irányában a l e g m é l y e b b
m e g v e t é s é t fejezi ki."

Ugyanilyen határozatokat hoztak az o r o s -
h á z i és a p á t f a l v i függetlenségi és 48-as
olvasókörök és az a r a d i h o n v é d e g y e -
s ü l e t is.

A h ó d m e z ö v á s á r h e l y i és s z e -
g e d i honvédegyletek határozatilag kimondták,
hogy Zimándi és Zelenyák plébánosok merényletét
h a z a á r u l á s n a k tekintik.

Az országos közoktatásügyi
tanács.

(Harmadik nap.)
F e h é r Ipoly elnöklése alatt az országos köz-

oktatásügyi tanács ma, a tárgyalás harmadik nap-
ján, már reggel kilencz órakor dologhoz tért. A
vitában a szónokok ma változtak, mert ma a t e r -
m é s z e t r a j z és a c h e m i a t a n i t á s a
forgott szönyegen. A tárgyalás az állandó bizottság
következö javaslatával kezdödött:

A gimnáziumban a természetrajz tanitása el-
választatik a földrajztói s heti 2--2 órában külön
helyet foglal e l ; a természetrajzi disciplinák tan-
menete, a vegytan kedvéért, a gimnáziumi IV—VI.
osztályokban változást szenved ; IV. osztály: növény-
tan a szükséges kémiai elöismeretekkel; V. osztály:
állattan ; VI. osztály : ásványtan vegytannal kapcso-
latban. A reáliskolákban a vegytan tanitása egy-egy
osztálylyal magasabban foglal helyet s az ásvány-
tan tanitása a vegytannal kerül kapcsolatba az
V—VI. osztályokban.

A vitát P a s z l a v s z k y József inditja
meg. Kijelenti, hogy bár ö természetrajzzal és
chemiával foglalkozik, a javaslat szerzésében semmi
része s azzal ellenséges álláspontra helyezkedik.
Inditványozza, hogy a gimnáziumban a IV. osztály-
ban ásványtant, az V-ikben növénytant, a VI-ikban
állattant tanitsanak. Elégületlen a javaslatnak a
reáliskolákra vonatkozó részével is, mert onnan
kiküszöbölték a geológiát.

P á s z t h y Károly kecskeméti polgári iskola-
igazgató védi a javaslatot, csak az óraszámot tartja
magasnak. Ezért inditványozza, hogy az I. és II.
osztályban hagyjanak el egy-egy órát.

C h e r v e n Flóris elnöki engedelemmel a
tegnap letárgyalt földrajztanitáshoz szól. Konsta-
tálja, hogy az ifjuság tudása a földrajzból igen
fogyatékos s ezért inditványozza, hogy valamelyik
felsöbb osztályban, például a VII-ikben is tanitsa-
nak földrajzot.

K o v á c s János a chemia és az ásványtan
közt a tanitásban a kapcsolatot hangsulyozza.

R o m b a u e r Emil ellenzi, hogy a chemia
összekapcsoltassék az ásványtalnal, mert ez vala-
melyik tantárgy föláldozását fogja jelenteni a gya-
korlatban.

B a l o g h Péter azt fejtegeti, hogy a külföl-
dön a humán tantárgyra több sulyt helyeznek, mint
a reáliákra. Nálunk megforditva áll a dolog.

B o k o r József azt kivánja, hogy az ásvány-
tan a középiskolák III. osztályában tanittassák;
mert ennek végeztével sok növendék távozik szak-
iskolába.

I l o s v a y Lajos müegyetemi tanár a chemis
fontosságáról beszél, aztán védi az állandó bizott-
ság javaslatát

F e h é r Ipoly Bosvay véleményét pártolja,
Az állat- és növénytan tanittassék az ásványtan
elött Nem helyesli, hogy a chemia ketté szakittas-
sék a IV. és VI. osztályok között.

K ö n i g Gyula müegyetemi tanár az állandó
bizottság nevében szólal föl. A Paszlavszky indit-
ványát nem fogadhatja el, mert a javaslat minden-
ben megnyugtató. Aztán fölvilágositásokat ad az
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egyes fölszólalóknak, mire a tanács elfogadja álta-
lánosságban az állandó bizottság javaslatát.

Rövid szünet után délután egy órakor a
g ö r ö g n y e l v h e l y e t t m e g s z a b o t t
t á r g y a k tanitásának módja kerül tanácskozásra.

S z á s z Károly örömmel üdvözli a tervet,
mert eddig a görög-pótlás eredménye egyenlö volt
a semmivel. Ezután Homeroszt és Hérodotoszt
olvastatják kezdetben, utána Aischyloszt, Sophok-
leszt, Thukidideszt, Demosztheneszt és Plátot. Pótló
tantárgyul ajánlja még a szabadkézi rajzot.

S z a m o s s y János elfogadja a tervet, de
inditványozza, hogy a tanács kérje a minisztert az
1890. éri XXX. törvényczik megváltoztatására.

L á n c z y Gyula abszurdumnak tartja a gö-
rög nyelvet pótló tárgyak tanitását Legyen a görög
nyelv fakultativ tantárgy.

Erre elfogadták az állaadó bizottság javas-
latát. A tanács kérni fogja a minisztert az idézett
törvényczikk megváltoztatására. Most F e h é r
Ipoly elnök a következö kérdést teszi a tanácskozás
tárgyává: Az 1890. évi XXX. törvényczikk megvál-
toztatása esetében a k ö z é p i s k o l a i r e n d -
s z e r n e k o l y á t a l a k i t á s a , mely az
e g y s é g e s jogositás követelményeinek teljesen
megfelelne.

S z a m o s s y János az egységes középisko-
lát a kör négyszögösitéséhez hasonló abszurdumnak
tartja. Adják vissza a javaslatot az állandó bizott-
ságnak, hogy részletesen dolgozza ki a tervezett
középiskolák tipusait.

R o m b a u e r Emil, bár nem ért Szamossy-
val mindenben egyet, nem kivánja, hogy a müvelt-
séget egyenlö uniformisba szoritsák

H e g e d ü s István fölszólalása után a ja-
vaslatot elfogadták.

H ó m a n n Ottó föigazgató a közoktatásügyi
kormány nevében mond köszönetet az elnöknek és
a tanácsnak.

F e h é r Ipoly megköszöni a figyelmet és a
kormány jóakaratát kéri a jövöre is.

B e ö t h y Zsolt megokolása után a tanács
ügyrendjét is elfogadták.

Végül S z a m o s s y János mondott köszö-
netet F e h é r Ipoly elnöknek buzgó fáradozásáért
és ezzel az ujon szervezett közoktatásügyi tanács
három napi munka után szétoszlott.

A Rókus jubileuma.
Holnap lesz épen száz esztendeje, hogy a

Rókus-kórház megnyilt. Ezt a jubileumot a leg-
méltóbban ugy ünnepelhették volna meg, ha a vén
Rókusi lebontják ; ezzel tanusitották volna iránta a
legtöbb kegyeletet; mert ameddig a nagy sárga ház
ott fog állani a kerepesi-uton, ugyis csak szapulni
fogják. Igaz, a Rókus ma egy disztelen, kopottas
épület, valamikor azonban nagy jelentösége volt
annak, hogy a fövárosban ilyen hatalmas kórházat
emeltek. Azalatt a száz ér alatt pedig, amelyben
Hygiea szolgálatában teljesen kivénült, falai között
ezer meg ezer tragédia utolsó fejezete játszódott
le. Önmagukkal meghasonlott lelkek, szerelemtöl
elemésztett szivek itt vivták tusijukat a fekete
halállal. Eugene Sue képzelmében sem forrhatott
annyi borzalmas romantika, mint amennyi izgalmas
történet füzödött a Rókus kalandosabb multa be-
tegeinek életéhez.

A mult századtól, amikor a Rókus megnyilt,
egészen addig, hogy ütött-kopott falához odaillesz-
tették azt a modern gyufa-automatát, a föváros
képe is teljesen átalakult. A divatos paloták nem
türik meg többé a Rókus szomszédságát. De azért
lehet, hogy még jó ideig nem bántják a tót nap-
számosok csákányai a vén Rókust és ha éjszakán-
kint elmegyünk mellette és benézünk ablakain, a
hosszu, kivilágitott, félelmetes folyosók még jö
ideig kisérteties viziókat fognak ébreszteni a fantá-
ziában, amely e csunya sárga ház elött oly bete-
gesen érzékeny és gyulékony.

A Rókus-kórházat 1798. május 28-án adták
át a nyilvánosságnak. Azelött is volt az akkori
30.000 lakossal biró Pest városának kórháza, az
ugynevezett "altes Bürger-Spital," mely a mostani
zöldfa- és papnövelde-utcza sarkán levö ugyneve-
zett "Kecskeméti-ház" telkén állott. De ez a régi
kórház, mint akkori igazgatója, dr. H a f f n e r
Mihály mondja, oly nyomoruságos állapotban volt,
hogy a legegyszerübb betegségek gyógyitása is igen
hosszura nyult és a legprimitivebb egészségtani kö-
vetelményeknek sem felelt meg, kivülröl még
nézni is utálatos volt".

H a f f n e r igazgató, mist azt a dr. P u r -
lesz Ignácz által összegyüjtött adatokból látjuk.

a tanácshoz terjedelmes memorandumot intézett,
melyben részletesen felsorolja a régi kórház hiá-
nyait és reámutat ama veszedelmekre, melyeket ez
a kórház magában rejt. Memorandumában a legna-
gyobb részletességgel és a leggondosabb körülte-
kintéssel leirja az épitendö uj kórház berendezését.
A kórház összesen 204 ágyra volt tervezve, még
pedig 50—50 ágy férfi, illetve nöi belbeteg szá-
mára, 40—40 férfi, illetve nöi sebészi bajokban
szenvedök részére, 24 szülönö részére.

Pest város tanácsa kellö megfontolás után a
fennálló bajról meggyözödve, a létesitendö uj kór-
ház czéljaira adakozásra hivta föl a lakosságot. A
gyüjtés és önkéntes adakozások igen szép össze-
get eredményeztek. Az uj kórház helyéül az 1711-
ben a pestis-járvány megszünése emlékére épitett
Szent Rókus-kápolna melletti telek volt kiszemelve.
Két-három esztendö lehetett az az idököz, mely
alatt az épitésre szükséges pénzösszeg összegyült s az
uj kórház alapkövét a 1796. évi augusztus 30-án
egyházi ünnepélyességgel letették, melyröl a lakos-
ságot elözetesen a következö nyomtatott hirdet-
ményben értesitették:

"Szabad Királyi Pesth Városa Lakosainak és
mindnyájoknak tudtára adatik, hogy Felséges Urunk
kegyelmes Rendelésinek 's a' Publicum Közkiván-
ságának tellyesitésire Vasárnap, ugy mint Augusz-
tusnak 30-ik Napján minden félbeszakitás nélkül az
Ispitálynak Épitése elkezdödni fog.

Illendö tehát, hogy ezen szent Indulat fel-
gerjedt szivvel, különös Isteni tisztelettel kezdödjön.

Melly végre a S z e n t - R ó k u s k á p o l n á -
j á b a n a' nevezett napon az ájtatosság e' képpen
fog tartatni: Reggel 8 órakor T ó t h , azután
egyszersmind 9 órakor N é m e t h é s Ma-
g y a r Prédikatió mondatni, utána pedig énekes
Mise szolgáltatni fog, melly alatt az Ispitály Institu-
tumnak elömenetelére két különös helyeken for-
munder és az Épitésre vigyázó Urak két Persellel
állni 's alamisnát szedni fognak.

Következendö napon az Épülethez kezdödni
fog a többi környülállások az eddigi már kiosztott
Tudósitásokból közhirré bocsáttattak.

Hogy tehát többször való emlegetéssel hosz-
szasnak lenni ne kellessék, itten tsupán tsak a
már megtett Rendelések ujittatnak és a jó gon-
dolata lakosoknak esméretes Buzgóságára hagyat-
tatik, akik, hogy a' megnevezett ájtatosságnál szá-
mosabban meg-jelennyenek, az Mi Istent segitségül
hijják és ezen közönséges jóra tzélzó Institutumot
tehetségek szerint ájtatos alamisnával segitsék,
ismét ébresztetnek."

Az alapköletétel után a munka minden meg-
szakitás nélkül folyt és gyorsan haladt elöre. A
még most is fennálló gyöngytyuk-utczai rész tizenegy
hónap alatt elkészült. Ez az épület képezte a kór-
házat 1738-ig, amikor a kerepesi-utra esö szárny
épitéséhez fogtak. A Flór-utczai rész 1760-ban
épült. A kórház felépitése után a belsö felszere-
léshez fogtak, amelynek teljes befejezése után
1798. május 28-án a v a t t á k f ö l az emberiség
javáva nagy egyházi és világi ünnepélyes szertar-
tásokkal.

A kórház az akkori szokásnak megfelelöleg
latin felirást nyert: " P e s t a n u m C a l a m i -
t o s o r u m D o m i c i l i u m " , mely felirás
a kórház régi — azóta befalazott — kapuja felett,
a kápolna melletti második ablak felett ma is ol-
vasható. Az elsö beteg az egykoru betegfelvételi
napló tannsága szerint V i d a Ferencz, péczeli szü-
letésü, 20 éves, római katholikus szabómester volt.
Az elsö napon összesen 40 beteget vettek föl. A
kórház elsö igazgatója természetesen a régi pesti
kórház volt igazgatója és Pest városának fizikusa,
dr. H a f f n e r Mihály lett, aki egyszersmind a
kórház belgyógyászati osztályát vezette. A sebé-
szeti osztály föorvosa dr. F l e i s c h e r Tamás
volt, alorvosok dr. G o s z l e t h József és dr.
S z e r v i r t h Ferencz, segédorvosok: dr. G á l i
Jakab és dr. L á n c z József voltak. Felfigyelö és
gondnok V a s s Jakab, gyógyszertári gondnok
F r ü h b a u e r F. lett. Ugyancsak a kórház meg-
nyitása idejében a kórházi plébánián mint plébá-
nos M a g y a r Optatus müködött.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* Az operaiskola mérlege. A fölkent énekes-

nél azt kérdjük, hogy tud-e énekelni, a noviczius-
nál, hogy szinpadra való-e? Ez utóbbi, nézetünk
szerint, a szigorubb kérdés és igy a növendékkel
szemben voltakép szigoruabbak vagyunk, mint azok-
kal a hölgyekkel és urakkal, akiknek zsebükben
van egy papirdarab : a szerzödés. Ez többnyire csak
utlevél a szinpadi pályára, csak igen kevés esetben
valódi müvészi nemeslevél. Akit est est után hal-
lunk énekelni, annál nem nyomozzuk többé, hogy
szinpadra való-e, bár tulnyomólag nem oda való.
Akit évek óta mint jól dotált énekest ismerünk,
annak szinpadra termettségét nem kutatjuk többé,
hisz azt egészen természetesnek találjuk, jóllehet
semmi sem természetes . . . A kész énekesnél
az aznapi diszpozicziót firtatjuk, a növendéknél
egész egyéni és vérbeli diszpoziczióját. Mi a magunk
részéröl tényleg azt valljuk, hogy a szinpadravalóság
kérdése a legelsö, amelyet a debütánssal szemben kell
kell vetnünk. Erre vezet a szinházi gyakorlat,
amelynek tanusága szerint szép hangu, söt müveit
énekesek, akiknek egy-egy kvalitását méltán ki-
emeli a lojális birálat, elkallódnak, elvesznek, eltün-
nek az évek során, mert hiányzott egyéniségükböl a
leglényegesebb: a szinpadi elem. A . szinpadi
vérböl egyetlen csöp többet ér minden elönynél a
tnelylyel az intelligenczia és az iskola fölruháztatja
a novicziust. Ma este hallottuk az operaiskolának
összesen tizenkét növendékét és akiket e helyen
nem fogunk fölemliteni, ne szontyolódjanak el.
Azért van némelyiküknek hangjuk, másoknak némi
iskolázottságuk, a mestereiket sem érheti gáncs,
hisz a sok disztonálásból, hibás hang- és lélekzet-
vételböl bajos megállapitani ilyen estén, mi irandó az
iskola és mi a lámpaláz rovására, — miezeket a szem-
pontokat ezuttal figyelmen kivül hagyjuk és csak a
par excellence s z i n p a d i tehetségeket óhajtjük
szóvá tenni. A legerösebb — és ami ennél
több, egy igazi erös — talentum R é d e i Szidónia.
Évek óta nem emlékszünk, hogy az operaiskolából
ilyen szubrett-erö kikerült volna. Minden porczikája
össze van forrva a szinpaddal. Üde, közvetlen,
gördülékeny és harmonikus: az éneke is, a
játéka is. Ez az az ösztönszerüség, amely
csak a valódi szinpadi lélekbe szorul és a
mely megsugja a léleknek a szinpad vala-
mennyi titkát. Mint drámai énekesnötöl, K o r a l e k
Paulától várjuk a legtöbbet. Van csengö matériája,
értelme, izlése és mire sulyt fektetünk: szinpadi
kaliber. Az iskola béautéja R a d i t z Klára, szer-
fölött érdekes profillal és tartalmas szemmel. És
ami lényeges: ha énekelni kezd is vonzó marad.
Ha a többieknek szentelnénk is egy pár udvarias
sort, nem tennénk nékik vele komoly szolgálatot:
olyan ticketek volnának azok, amelyeket nem vált
be a jövö. m. g.

* Bárdossy Ilona Bécsben. Sz. B á r d o s s y .
Ilona ma a "Bajazzók"-ban mint Nedda folytatta
vendégjátékát a bécsi udvari operában, fokozott si-
kerrel. A madárdal utón lelkes taps hangzott fel a
nézötéren. Egyébként is melegen fogadták. Ma sok-
kal több alkalma nyilott kiválóságainak bemutatá-
sára, mint tegnapelött, amiért a közönség hálás
is volt.

* Jáfet tizenkét felesége. A n é p s z i n -
h á z b a n ma este bemutatták M a r s és D e s -
v a l l i é r e s érdekes bohózatát, "Jáfet tizenkét
feleségé"-t. A darab nem tartozik a franczia bohó-
zat-irodalom legszellemesebb termékei közé, de
azért meséje elég mulatságos. Egy Paterson Jáfet
nevü uriemberröl van benne szó, aki Párisból ki-
vándorolt Amerikába a mormonok közé, ahol tudva-
levöleg a soknejüség divik. Ott szert tett tizenkét
feleségre, akikkel vigan tölti napjait. De
azért szive néha visszahuzza Parisba, a szajna-
menti Babylonba, és ilyenkor egy-egy pikáns
kalandtól egyáltalában nem huzódik. Utoljára azt
füllentette odahaza, hogy a konzervgyárosok nem-
zetközi kongresszusára kell átvitorláznia az ó-világba.
A tizenkét feleség erre gyanupörrel élt és titokban
követte Jáfet urat. Parisban Jáfetnek arra van leg-
föbb gondja, hogy nagybátyja. Balivean rendörbiztos
valahogy meg ne tudja, hogy feleséges ember, kü-
lönben kitagadja. De mint minden, ugy a tizenkét
feleség is napfényre jö, söt mi több, az egyikröl.
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Arabelláról kisül, hogy mielött a mormonok ho-
niban letelepedett, Európában énekesnö volt
és egymásután két férjet is megcsalt, köztük Bali-
veaut. Jáfet tehát már a harmadik férje ennek a
fiatal hölgynek, aki, ugy látszik, Európában is meg-
honositotta a mormon erkölcsöket. Jáfet eszerint
feleségül vette nagybátyja hitvesét. Arabella külön-
ben nem Baliveaut után közvetlenül lett neje Jáfet-
nek; amazt elöször egy Cassoullet nevü tenoristával
csalta meg, aki azután feleségül is vette. Utóbb
Cassouliet-t is a faképnél hagyta és a szegény em-
berböl házasságközvetitö lett. A harmadik férj, Pa-
terson Jafet tehát most Párisban van és tudtán kivül
a tizenkét feleség is. Ez utóbbiak vissza sem tér-
nek többé a mormonok közé, mert Cassoullet, a
"Házasodjunk" czimü iroda tulajdonosa, mindany-
nyiokat férjhez adja és pedig tisztességes európai
mód szerint. Ennek következtében Jáfet ur ismét
szabad lesz, de hogy megkapja-e valamikor nagy-
bátyja vagyonát, nem bizonyos, mert Balivau meg-
nösül és igy lehet, hogy egy sokkal közelebbi örö-
köse fog születni. A darabban, mint mondtak, a
franczia esprit nem csurog, söt nem is csöppen,
de a második felvonása bohókás. Viktor Ro-
g e r pedig irt hozzá egy pár kellemes ze-
nei számot. — A közönség az elsö felvonást
hüvösebben, a másodikat jókedvüen fogadta. A
szereplök közül B á r d i Gabi (Arabella) vált ki
eleven játékával és csinos énekével. Egy betét-
dalát háromszor is el kellett énekelnie és a közön-
ség elhalmozta tapssal meg virággal. C s a t a i
Zsófi is ügyesen elbolondozott, továbbá igen jók
voltak S z i r m a i (Jáfet) és S o l y m o s i (Bali-
veau), ellenben kevésbbé tetszettek nekünk K a s -
s a i és T o l l a g i . A tizenkét feleség közöl csak
B á r d i Gabi és C s a t a i Zsófi vannak igazán
Összeforrva a szinpaddal, a többi tiz feleség bal-
kézröl való közösségben él a müvészettel.

* Hol van Van Dyck? Az osztrák hivatalos
lapban ma egy érdekes közlemény jelent meg. Egy
bécsi férfidivatáru-czég pörbe fogta V a n Dyck-ot,
a hirneves tenoristát, aki már nem tagja töbé a
bécsi Operának és akinek tartózkodási helyét
most nem tudják. A czég követelése 437 fo-
rint 25 krajczár, és a hivatalos lapban ma
épen az olvasható, hogy a törvényszék az is-
meretlen tartózkodásu Van Dycknek dr. K r a u s
ügyvéd személyében gondnokot állitott. A Buda-
pesten is jóemlékezetben levö tenorista különben
dusgazdag ember. Bécsben van háza, az udvari
Operánál pedig 18,000 forint évi fizetése volt. Monte-
Carloban, Parisban, Brüsselben, Londonban ren-
geteg pénzt összeénekelt Lehet, hogy most Ame-
rikában van, ahonnan bizonyára egy zsákra való
dollárral fog hazatérni és igy módjában lesz kifi-
zetni azt a 437 forint 25 krajczárt, amelyröl meg-
feledkezett.

* Vésö és toll. A Kisfaludy szinház junius
2-án, csütörtökön, W a l k ó László fövárosi fiatal
szobrász három felvonásos szinmüre : "A szám-
üzött" kerül bemutatásra. A darab XVIIL. Lajos
idejében játszik.

* A hipnotizált anyós. B i s s o n ilyen czimü
bohózatából a városligeti szinkörben a próbákat
befejezték. Holnap tartják meg a föpróbát és pün-
kösd vasárnapján este lesz a bemutató elöadás.
Most folynak a "Tamás bátya kunyhója" czimü —
tudvalevöleg az amerikai szabadságharcz idejében
játszó — darab elökészületei A szinkörben 'a pün-
kösdi ünnepektöl kezdve minden vasár- és ünnep-
napon a délutáni elöadások délután fel 4-kor kez-
dödnek. E napokon az esti elöadásokat este fél'
8-kor kezdik.

TUDOMÁNY ÉS IRODALOM.
* Az óriások világa. A Singer és Wolfner

czég kiadásában A z ó r i á s o k v i l á g a czim-
mel érdekes könyv jelent meg, melyet ifj. H e g e d ü s
Sándor irt. A könyv Amerikáról szól, arról a világ-
ról, melyröl már sokan és sokat irtak, de azért
mégis ismeretlen elöttünk. Akik ott jártak, tanui
voltak a lármás életnek, melyben egymást ütik-ta-
szigálják az emberek a mindennapi kenyérért és
látták a sóha egy pillanatra sem szünö munkát,
azok azt mondják, hogy a sok leirás megközelitö-
leg sem tárja föl Amerika életét. Talán azért nem,
mert az egyik könyv todit egyet még a legcsodála-

tosabb dolgokon is, a másik utazónak pedig nem
elég éles a szeme ahhoz, hogy a rendkivülit, az
érdekeset észrevegye. Ifj. H e g e d ü s Sándor nem
esik egyik bajba sem. Nagy lelkesedéssel, a látot-
taktól elragadtatva ir az óriások világáról, de a
mint nem kerüli ki figyelmét semmi érdekes dolog,
épen ugy hiányzanak a könyvéböl azok a nagy
mondások, melyeket az ilyen utleirásokban már
megszokott az ember. Amit látott, azt szépen irta
meg és akik érdeklödnek az idegen világok iránt,
azok jól teszik, ha ezt a könyvet elolvassák.

* A történelem uj segédeszköze. Életrevaló,
hasznos kis album jelent meg legutóbb a könyv-
piaczon. Ez a magyar arczképbélyegek albuma,
melyben bélyegek alakjában, meg vannak örökitve
a magyar történelem, irodalom és müvészet leg-
kiválóbb alakjai. Ez az album egy uj segédeszköze
annak, hogy a gyermekek fogékony lelkében fel-
ébresszük a történelem iránt való érdek-
lödést és istápoljuk a hazaszeretetet. Minden
arczkép alatt ott vannak az illetö alakra vo-
natkozo kronológiai adatok és néhány sor jel-
lemzés. A bélyeggyüjtés amugy is szenve-
délye a gyermekeknek, és a szülök jól teszik, ha
ezt a szenvedélyt olyan irányba terelik, mely min-
denképen hasznos. Mulattató is, oktató is és tanul-
ságos. Egy-egy ilyen bélyeg ára 1 krajczár ; az
albumnak az ára, amelybe beragasztható, 25 kraj-

czár; finomabb kiállitásu 70 krajczár és 1 forint,
Az arczképbélyegeket W i e s n e r J. Emil (Buda-
pest, Csáky-utcza 4. II.) adja ki, és minden könyv-
kereskedésben kaphatók.

32 kilós irodalmi esemény.
(K—y.) Nagy irodalmi eseményröl sietünk

számot adni a közönségnek, amely bizonyára
mélységes áhitattal és bizonyos megilletödés-
sel fogadja a szenzácziós ujságot: Megjelent
az ezredéves kiállitási föjelentés utolsó --
kilenczedik — kötete. Akik e megrenditö hir
után is megtudták örizni hidegvérüket, akikben
maradt még egy kis lélekzet a továbbolvasásra,
azoknak figyelmükbe ajánljuk azokat az igazán
meleg sorokat, amelyeket a s z e r k e s z -
t ö k m a g u k irtak a nagy munka szeren-
csés befejezése alkalmából. Ez az önkritika
(melyet minden lapnak beküldöttek) igy szól :

I r o d a l m i e s e m é n y . Az ezredéves
kiállitási föjelentés utolsó — kilenczedik — kö-
tete is megjelent és ezzel a hazai irodalomban
páratlan és a külföldi szakirodalomban is párját
ritkitó nagy mü be van fejezve. Ez valóságos
irodalmi esemény, mely alkalomból nemcsak az
illusztris szerkesztö, dr. M a t l e k o v i t s Sán-
dor valóságos belsö titkos tanácsos és a segéd-
szerkesztö, S z t e r é n y i József miniszteri osz-
tálytanácsos érdemelnek osztatlan elismerést,
amiért ezzel a rendkivül sok munkát adott,
alig háromnegyed év alatt megjelent nagy
és kitünö müvei a hazai szakirodalmat gaz-
dagitották, hanem öszinte elismerést érdemel
báró Dániel Ernö kereskedelemügyi miniszter is,
aki ennek a nagy munkának kiadását lehetövé
tette. Mint igen figyelemreméltó körülmény eme-
lendö ki az is, hogy ez a föjelentés jelent meg
leggyorsabban valamennyi eddigi külföldi nagy
kiállitás jelentései közül, ami a fáradhatatlan
szerkesztök és buzgó munkatársaik mellett a
munka kiadójának, a Pesti könyvnyomda-rész-
vénytársaságnak is kiváló érdeme, mely alig ki-
lencz hónap alatt készitette el az 540 ivre ter-
jedö, közel kétezer diszes illusztráczióval biró
müvet.

A nagy irodalmi esemény, amelyet a
szerzök ilyenképen méltatnak, sulyban kife-
jezve (pontos, megbizható mérlegen) 3 kiló 95
deka. Ennyit nyom maga a kilenczedik kötet.
Az egész munka tehát pontosan 31 kilót és
55 dekagrammot nyom. (Ezt azért tartjuk
szükségesnek külön is hangsulyozni, mert
az "irodalmi eseményt" az emberek ugyis
— fontszámra fogják majd vásárolni)
Mivel legalább kétezer példányban nyomtatták
az "irodalmi eseményt", e helyen szomorodott
szivvel konstatáljuk 631 métermázsa finom
velinpapiros tökéletes elpusztitását. Ezzel a
631 métermázsa velinpapirossal ugy vagyunk.

mint a Sanyaró Vendel váltóival. Pénzt értek,
amig tiszták voltak. (Nem is tulságos drága
számitással maga a papiros 28.395 forintot ért,
mielött "irodalmi esemény" lett belöle.)

A kiállitási föjelentésre tudtunkkal hetven-
ezer forintot praelimináltak. Ezt bizonyosan el-
költötték az utolsó krajczárig. Matlekovits
Sándor mindent elkölt, ami elkölthetö. Talán
tul is lépték az elöirányzatot. Ami egyébként
nem valami irtózatos nagy baj. Ha hetven-
ezer forintot kidobtak az ablakon, hadd men-
jen utána még vagy tizezer. Az már mindegy.

De azért mégis fáj elgondolni, hogy mi
mindent csinálhatott volna báró Dániel Ernö
kegyelmes ur ezzel a hetvenezer forinttal.
Teszem belekezdhetett volna Inger Szolimán
segitségével, egy szomál-magyar gyarmat meg-
teremtéséhez. Mert az afrikai Szomaliban
— sajnos — még nincs magyar gyarmat.
Vagy ami még jobb lett volna, rendeztethetett
volna rajta még vagy tiz bankettet a Park-
klubban.

FÖVÁROS.
(A tiszti orvosok és a közérdek.) Néhány hó-

nappal ezelött a föváros tanácsa azt a rendeletet
adta ki, hogy a tiszti orvosok lakását jelzötáblák-
kal kell ellátni. Az intézkedés czélja az volt, hogy
a közönség nagy veszedelem idején igénybe ve-
hesse a tiszti orvos segitségét is. A tiszti orvosok
mozgalmat inditottak a tanácsi rendelet ellen s e
mozgalomnak alapját az 1893. évi 33. törvényczikk
intézkedéseiböl vették. A törvény, mely a föváros
kerületi elüljáróságainak ujjászervezéséröl szól s a
tiszti orvosi intézményt is szabályozza, azt mondja,
hogy a tiszti orvos magán-praxist nem folytathat.
Ennek az alapján a tiszti orvosok tiltakoznak a
jelzö-táblák ellen, amelyek arra szolgálnának, hogy
a közönség a hivatalos ut megkerülésével venné
igénybe a tiszti orvosok müködését. Ezzel
szemben a tanács arra az álláspontra he-
lyezkedett, hogy a tiszti orvosok minden
esetben — amikor az elsö segély megadásá-
ról van szó — kötelesek közremüködni. A
tiszti orvosok felfogása szerint ök a hivatalon kivül
magánemberek, akik egyáltalán nem kell, hogy tö-
rödjenek a más bajával. Ha a lakásuk közelében
valakit elgázol a vasut, a kocsi, vagy öngyilkos-
sági kisérlet miatt megsérül, esetleg más baleset
éri: a tiszti orvos a törvény értelmében nem köteles
az elsö segély megtételére, mert tiltva van a ma-
gánpraxis. A közönség futkoshat orvos után, men-
tök után, a tisztiorvos nyugodtan füstöl a bürójá-
ban vagy a lakásában : mert öt csak a hivatalos
közegészségügyi esetek érdekelhetik. A tanács ezt
az álláspontot nem akarja akczeptálni, elöször a
közönség érdekei szempontjából, másodszor, mert
az a véleménye, hogy ha a tiszti orvos csupán a
hivatalos intézkedésekre szoritkozik, lassankint az
orvosi tudomány egyre fejlödö területén olyan
stagnáczióba esik, amely nemcsak a magánpraxis,
hanem hivatalos gyakorlata folytatására is alkal-
matlanná teszi. Ezek miatt a tanács ujabban is
akkép határozott, hogy a tiszti orvosok lakására
jelzötáblák teendök. Az érdekelt orvosok az intéz-
kedésben a törvény sérelmét látják és tovább ap-
pellálnak ellene.

(Az uj miniszterelnökségi palota.) Báró
B á n f f y Dezsö miniszterelnök leiratot inté-
zett a föváros törvényhatóságához, az épitendö uj
miniszterelnökségi palota ügyében : Minthogy az
utczavonal szabályozásánál fogva a mostani minisz-
terelnökségi épületböl egy darab elesik, a minisz-
terelnök fölhivja a törvényhatóságot, hogy az épit-
kezés czéljaira engedje át a várszinház telkét, lel-
tári értékben. Fölhivja a fövárost a minisztereklök,
hogy — mivel a palota épitése sürgössé vált —
nyilatkozzék az iránt, vajjon a várszinház telkét
az 1899. évi április hónap elején átengedheti-e?
Ha ez megtörténik, ezzel — ugymond a minisz-
terelnök — a budai állandó szinház ügye is elö
lesz mozditva, mert rendelkezésre fog állani a vár-
szinház leltári értéke s az idén megtakaritható javi-
tás költsége. Ha a kérdést igy oldják meg, a mos-
tani tüzveszélyes, elégtelen nagyságu várszinház
helyett, néhány év multán diszes szinház épülhet a
budai oldalon.

(Az utczák kövezése.) A középitési bizottság
ma délután R ó z s a v ö l g y i Gyula alpolgármes-
ter elnöklése alatt ülést tartott, melyen tárgyalás
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alá került a nagyobb közlekedési utak rendezési
programmja. A különbözö munkálatok végzésére
8,055.670 forint van elöirányozva. A mérnökök
közbenjöttével tartott elöértekezlet azt javasolja,
hogy ez az összeg tiz millió forintra egészittessék
ki. Ö r l e y Lajos a maglódi-ut kiépitésére felvett
210.000 forintot már az 1899-iki költségvetésbe
kivánja felvétetni. S c h e i c h Károly az ut-
czák kövezésére a keramitot ajánlja, Z s á k
Hugó a budai utak elhanyagolását pana-
szolja fel. V é r i és Z i p e r n o v s z k y
rövid felszólalása után N a g y Dezsö müegyetemi
tanár a kivitelnek függöben tartását kivánja,* hogy
a fövárosnak szabad keze maradjon. Azt hiszi,
hogy a bazalt kisebb koczkákban a legjobb kövezö-
anyagok egyike lesz. H a u s z m a n n Alajos azt
ez elvet hangsulyozza, hogy a kövezések tisztán
és kizárólag hazai anyagból készüljenek. Q u i t t -
ner Zsigmond bizonyitja, hogy amióta a keramit
konkurrencziája felmerült, a külföldi gránit lénye-
gesen olcsóbb lett. Ezek után V o s i t s Károly
tanácsos védelmezi az ügyosztály álláspontját, mely
különös sulyt fektet a gránitra, bár elismeri hogy
a bazalt ezzel csaknem egyenlö rangu kövezö-anyag.
A bizottság 17 szóval 10 ellenében elfogadta az
elöterjesztést. A M i l l a c h e r Lajos által ha-
gyományozott 20.000 forintból épitendö közkut
helyéül a Korvin-teret ajánlja a bizottság. Hozzá-
járul ahhoz, hogy a közuti vaspálya-társaság kis-
zuglói vonala a hajtsár-utig meghosszabbittassék.
Az I. kerületi választmány elöterjesztését, hogy a
Vérmezöt váltsák meg az államkincstártól, a * bi-
zottság hosszabb vita után elfogadta. Néhány
kisebb jelentöségü ügy elintézésével az ülés vé-
get ért.

VIDÉK.
* (Szilágyi Dezsö fögondnok.) A dunamelléki

evangélikus református egyházkerület szavazatbontó
bizottsága, a gróf T i s z a Lajos halálával meg-
üresedett fögondnoki szék betöltésére beadott sza-
vazatokat tegnap este bontotta föl S z á s z Károly
református püspök elnöklésével, a református gim-
názium disztermében. Beadtak az egyházak össze-
sen 305 szavazatot, négy egyház nem szavazott.
Ebböl esett S z i l á g y i Dezsöre 271 szavazat Igy
az egyházkerület megválasztott fögondnoka: Szilágyi
Dezsö. Most már gróf T i s z a Lajosnak mindkét
állása be van töltve. Egyházkerületi föfelügyelövé
tudvalevöleg H e g e d ü s Sándort választották még
nemrégiben.

* (Érihetetlen tilalom.) P o z s o n y város
törvényhatósági bizottságának T a l l e r Pál, ki-
rályi tanácsos, polgármester elnöklése alatt tartott
mai r e n d k i v ü l i k ö z g y ü l é s é n izgalmas
vitát provokált a földmivelési miniszternek az az
érthetetlen rendelete, mely a szarvasmarháknak a
törvényhatóság területéröl Ausztriába való bevitelét
eltiltja azzal a megokolással, hogy a városban járvá-
nyos betegségek ütöttek ki. A törvényhatóság el-
határozta, hogy a tilalomnak azonnal való meg-
szüntetését kéri, mert tudtával ragályos eset az
egész évben egyetlen egy sem volt. A közgyülés
másik érdekes tárgya a város 1897. évi zároszám-
adása volt, melyet — miután annak csak egy té-
telét, az erdök csekély jövedelmezöségét kifogásol-
ták — helybenhagytak.

TÖRVÉNYKEZÉS.
, = Fölmentés. Gyujtogatás büntette miatt

vonta ma felelösségre a törvényszék T r e s z
Gyulát. Azzal vádolta az ügyészség, hogy édes-
atyja Berzsenyi-utczai házát boszuból fölgyujtani
akarta. A törvényszék K e s z i t s Antal védöbeszé-
dének meghallgatása után Tresz Gyulát f ö l m e n -
t e t t e , elfogadván a védönek azt az érvelését,
hogy nem gyujtogatásról, hanem Iegfölebb tüzvész-
okozás vétségének kisérletéröl lehet csak szó, ezt
pedig a törvény nem bünteti. Az itélet jogerös.

= Zsarolás. Spitzer Ödönt, aki mint könyvelö
volt alkalmazva B l e i e r Adolf kereskedönél, a
gazdája felmondás nélkül elbocsátotta Spitzer mos-
toha atyját, L a u f f e r Mórt ez az eljárás annyira
elkeseritette, hogy goromba levetet intézett a keres-
kedöhöz, s a levélben azzal fenyegetödzött, hogy
Bleier eljárását az ujságokban szellöztetni fogja,
ráadásul pedig m e g k o r b á c s o l j a . Ilyen elöz-
mények után került az ügy a törvényszék elé,
mely Lauffert zsarolás vétsége miatt h a r m i n c z
f o r i n t p é n z b ü n t e t é s r e itélte.

= Kisegitö Ügyészek. Az utóbbi idökben na-
gyon fölszaporodott a törvényszék ét a vádhatóság
ügyforgalma. Különösen az ügyészségnél halmozó-
dott össze a sok munka, ugy, hogy az igazságügy-
miniszter dr. P o l g á r Viktor, dr. K e s e r ü La-
jos és dr. S c h n e i d e r Gábor vidéki alügyé-
szeket, mint kisegitöket, berendelte a budapesti ki-
rályi ügyészséghez.

= A királyi tábla szüneti tanácsai. A buda-
pesti királyi itélötábla e hónap 24-én V é r t e s y
Sándor királyi itélötáblái elnök elnöklése mellett
teljes ülést tartott, amelyen a birák közremüködé-
sével megállapitották a folyó évi szüneti tanács
tagjainak számát s egyéb folyó ügyeket intéztek el.
A királyi itélötábla szüneti tanácsát következöleg
alakitották meg:

Julius 3-tól julius 30-ig.
Elnök: Dr. H ó r i c s - T ó t h János kir. itélötáblai

tanácselnök; tagoki H a l m á g y i Sándor büntetö,
B a k o s János büntetö, T ü r k Szilárd büntetö, V é g h
József közpolgári, C s i l l é r y Kálmán közpolgári,
P o l y á k Gábor büntetö, S z a l a c s y Zoltán közpol-
gári és kereskedelmi váltó-csöd.

Julius 30-tól augusztus 28-ig.
Elnök: V a v r i k Antal királyi itélötáblai tanács-

elnök ; tagok : B u r g Lajos büntetö, T o l n a i Antal
büntetö, K o s s u t á n y Géza büntetö, K o ó s Emil
közpolgári, V é g h József közpolgári, W e t t s t e i n
Gyula kézpolgári és kereskedelmi váltó-csöd, Ba-
l o n y i Imre büntetö.

Gárdost fölmentették.
(A kuria itélete.)

A logika örök törvényei alapján életfogytig
tartó fegyházra itélt G á r d o s Lajos ma délben
megfogyva bár, de törve nem, ruganyos léptekkel
hagyta oda a gyüjtöfogházat.

Egy óra után értesitették arról, hogy a leg-
felsöbb biróság f ö l m e n t e t t e . Nem rogyott
össze az örömhirre, nem sikoltott fel; még csak
egy arczizma sem rándult meg. Nyugodtan fogadta
a hirt, mint aki biztosra vette a fölmentést. Meg
is mondta azt a fogház igazgatójának;

— Tudtam, hogy fölmentenek; mert hiszen
ártatlan vagyok.

Annál jobban örült, annál izgatottabb volt az
öreg Gárdos, aki mindvégig jelenvolt a tárgyaláson.
Aggodra leste a birák arczát, feszült figyelemmel
hallgatta az elöadó referádáját, és ugy örült, ami-
kor az elöadó végigsiklott egy-egy terhelö tanu val-
lomásán. Szorongva leste, milyen hatást tesz a
méltóságos birákra a királyi tábla itéletének okfej-
tése és a védö fölebbezése. Mikor aztán kihirdet-
dették a fölmentö itéletet, el kezdett sirni. Zokogva
hagyta oda a kuria épületét s kocsiba ült, hogy
megvigye egyetlen fiának az örömhirt.

Déli tizenkét órakor hirdette ki a tanács el-
nöke, P a i s s Andor a következö itéletet:

Gyilkossággal és hamis tanuzásra való csá-
bitással vádolt ifjabb G á r d o s Lajos bünügyében
a királyi kuria ö felsége a király nevében a követ-
kezö itéletet hozta:

A budapesti itélö tábla itélete h e l y b e n -
h a g y a t i k , azzal a hozzáadással, hogy a vád-
lott a z o n n a l v a l ó s z a b a d o n b o c s á -
t á s t e l r e n d e l t e t i k .

A királyi kuria a fölmentö itéletet igy
okolja meg:

A jelen ügyben annak a kérdésnek az elbirá-
lásánál, vajjon forog-e fönn mérgezés, a kuria el-
fogadta az országos vegyész véleményét. Eszerint
Gárdos Lajosné belsö részeiben a morfiumnak csak
nyomnak nevezhetö csekély mennyiségét találták,
de hozzáteszi az országos vegyész azt is, hogy
annak az eldöntése, vajjon alkaloid-mérgezés fo-
rog-e fönn, csak ugy lehetséges, ha ismerjük azo-
kat a szimptomákat, melyek a még élö szervezeten
mutatkoztak. Miathogy a kezelö orvosok * mor-
fiummérgezés tüneteit Gárdos Lajosnén nem észlel-
ték, a kuria nem látta minden kétséget kizáró
módon megállapitottnak, hogy morfium okozta a
halálát Az a körülmény, hogy a Gárdos méreg-
gyüjteményéböl két gramm morfium hiányzott, mor-
fiommérgezésre vall ugyan, de a kuria figye-
lembe vette, hogy a méreg hiányát maga Gár-
dos konstatálta s az ö észlelete nem tart-
ható teljesen megbizhatónak. A vádlott ellen
a mérgek beszerzése nyomós gyanuokot szintén nem
szolgáltat, mert ö ezt nem titkolta, a mérgek be-

szerzésénél nem járt el az óvatossággal, melylyel a
gyilkosságra készülök eljárni szoktak. Ami azt a
terhelö körülményt illeti, hogy a feleségének a gyer-
mekágyban csöppeket adott be, figyelembe kellett
venni, hogy a vegyész a pohár fenekén morfium-
nyomokat nem talált s hogy Gárdos ebböl titkot
sem csinált, söt az anyósa jelenlétében adta be a
csöppeket, tehát nincs megokolva az a föltevés,
hogy Gárdos akkor tudva mérget adott volna be a
feleségének. Ezekhez járul az is, hogy arra nézve,
hogy Gárdosné öngyilkosságot követett el, pro és
contra merültek föl adatok. Nincs kizárva sem az,
hogy az öngyilkosság megtörtént, sem az, hogy
nem történt meg. Mindezeknél s a királyi tábla ité-
letében fölsorolt okoknál fogva föl kellett menteni
a vádlottat.

Az itélet kihirdetése után a kuria azonnal
utasitotta a törvényszéket, hogy Gárdost szabad-
lábra helyezze. E ö r d ö g h András biró nyomban
értesitette a fölmentésröl a királyi ügyészséget, mely
tüstént megtette a szükséges intézkedéseket.

Beszélgetés Gárdossal.
Tudósitónk nyomban kiszabadulása után föl-

kereste a mérnököt szarka-utczai lakásán. Gárdos
viruló, jó szinben van. A másfél esztendös fogság
semmi nyomot sem hagyott arczán, söt talán jobb
szinben van, mint azelött.

— Tész-e. mérnök ur bünvádi följelentést
hamis tanuzásért azok ellen, akik eskü alatt val-
lottak terhére?

— Ezekkel a cselédböl lett valamikkel (a
három utolsó szót külünös nyomatékkal mondta és
meg is ismételte), nem akarok ujból szembe-
szállni.

— Nem is volna érdemes az izgalmakat
fölujitani.

— Ami azt illeti, izgatott nem voltam, söt
teljesen nyugodtan néztem a dolgok elébe. K i á l l -
t a m én m á r n a g y a b b v i h a r t i s !

— Mit szándékozik most mérnök ur tenni?
— Most egyelöre Szent-Endrén fogok pihenni,

aztán az apámmal megteszem azt az aldunai uta-
zást, amelyet a feleségemmel akartam megtenni a
betegágyból való fölgyógyulása után. (E szóknál
reszketett a hangja és egy könnycsepp rezgett
szempilláin.) Aztán ha hazajövök, folytatom szigor-
lataimat.

— Várta-e mérnök ur, hogy fölmentik?

— Tudtam, hogy a törvényszék elcsavart logi-
káju itélete nem állja ki a magasabb fórumok kri-
tikáját. Csak attól tartottam, hogy kiszabadulásom
után kerülni fognak az emberek.

— Holéczy állatorvosról mi a véleménye?

— 6 nekem huszonhat esztendeig legjobb
barátom volt, s mikor gyanuba kerültem, elhagyott
és elárult csunyául. Ugy történt a dolog, hogy va-
sárnap még jókedvüen vacsoráltam együtt a felesé-
gemmel, (a hangja megint remegett és egy köny-
csepp készült arczára hullani) hétfön lebetegedett
és kedden meg is halt már. A váratlanul jött lé-
betegedés és a lesujtó hirtelen halál egészen el-
vették az eszemet. A halál napján az anyósom is
rám támadt: te mérgezted meg ! Ez még fokózta
fejetlenségemet s mikor rájöttünk, hogy a mérgek-
böl hiányzik valami és a gyanu határozott formá-
ban háramlott rám, magamon kivül rohantam . Ho-
léczyhoz : az Istenért, barátom ! Nagy bajban va-
gyok. Hiányzik egy méreg és a feleségem meghalt.
Engem vádolnak azzal, hogy megmérgeztem! Ho-
léczy erre azt mondta nekem : s e m m i s i t s d
m e g a m é r g e k e t é s t a g a d j m i n d e n t !
Én azt sem thdtam, hogy mit teszek : megsemmi-
sitettem a mérgeket és mindent tagadtam! Közben
aztán egyre merültek föl ellenem terhelö adatok és
letartóztattak, mikor egészen bele voltam merülve
tanulmányaimba.

— Hát a Ritter Róza szereplése ?
Gárdos erre elháritó mozdulatot tett, mintha

nem akarna hallani sem az emlitett nöröl, de aztán
mégis szólt róla.

— Ö több esztendeig szolgált a nagybátyám-
nál, ahol egészen maga gazdálkodott 0 vásárolt
mindent, rendezkedett, soha semmit sem kértek
töle számon. Szerzett is ott hatezer forintot, ame-
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lyet nagybátyámék még hatezerrel megtoldtak,
azonfelül pedig tizenötezer forintot tettek le egy
bankban, hogy annak a kamatait huzza havonkint.
És most ellenünk fordult. Én bizem benne, hogy
eljön az az idö, mikor magától ki fognak sülni az
ö dolgai

Gárdos eimondta továbbá, hogy a gyüjtöfog-
házból egyenesen a kerepest-uti temetöbe hajtatott
a felesége sirjához, ahol vagy egy félórát töltött
keserves sirással. Csak azután ment haza a laká-
sára átöltözködni.

SPORT.
4- Der&ytriat. Maykönig-et ma reggel a Prea-

deaauban zárt pályán kipróbálták Gála és Jen de
barre-val. Maikönig a derbytárolságti irtaiban
könnyen gyözött.

-r lOO : 1. Ennyi volt az oddsa Teddah-sak, az
angol derby gyöztesének a start pillanatában. Helyre
25:1-el kináliak a bookmakerek.

-f- Debutante. Báró Rotsehild Náthán Dehu-
tente-ja valószinü induló a Buccaneer-verseny ben.
A mértföldes távolságu futamban a jobbak közül
indulási jogosultsággal birnak még a következök :
Crampon, Jason, Kópé, Inaska, Hebe, Mérges és
Zászlós.

-f- Derbyoddsok. A bécsi derbyre L a c k e n-
k a c h e r F. bookmaker (Szcntkirályi-utcza l/a.)
A következö oddsokat adja:

l1/* Mindig 14 Doha.
Maikönig
Lulu
Wasa
Crampon

5
6
8

10
10 Áruié

14 Makó
16 Waii
20 Bosseri
25—33 a töiibL

A HIVATALOS LAPBÓL.
Kinevezések. A v a l l á s - é s k ö z o k t a t á s -

ü g y i m i n i s z t e r Hauser Náthán nagy-kikindai
állami gimnáziumi helyettes tanárt ugyanehhez a tan-
intézethez rendes tanárrá, a h o n v é d e l m i mi-
n i s z t e r Rácz Antal hajdudorogi lakost hivatalszol-
gává, a központi s t a t i s z t i k a i h i v a t a l i gaz -
g a t ó j a Vrana Miklós statisztikai hivatali napidijast
statisztikai gyakornokká kinevezte.

Magyar név. A következö budapesti lakosok:
Hflffmann Gyula Havasra, Schultz Tivadar Serényire, dr.
Weiszberg Zsigmond Yályira, Ereister Oszkár, valamint
kiskora gyermekei Tibor "és Borbála Kármánra, kiskora
3ebqnfeld Jenö Szigetire, Kaufmann Béla Kormosa,
Kohn Sámuel Kálmánra, kiskoru Weiszfeld Ádám Jenö
Vázsonyira, Engel Adolf, valamint kiskoru gyermekei
Imre és István Erdészre, Spitzer Ignácz Hegyesire, Bleyer
Zsigmond, valamint kiskoru gyermekei Hóna és László
Bárczaira, Wieiand Gyula, valamint kiskoru gyermekei
llfiiÉa, Etel, Irén, Teréz, Gyula és Pál Kanizsáira, kis-
kora £ohn Géza és Izidor Kertészre, Flesch Mór Szál-
káira, Spitzer Henrik Hegyesire, Wermer Arnold Veröre
Rosedberg Gábor Géza Lévaira, kiskoru Traub Arnold
9zöQüsire; a következö vasvári lakosok : Mayer Lajos
vatwrmit kiskoru gyermekei Lajos, Mária, Karóim,
József és Ernö Magyarra, Mórt József, valamint üs-
ksru gyermekei Hona, Mária, József, Alojzia és Ferencz
Hagyjum, Tuli Mihály. István, János és József,
valamint Mihály kiskoru fia Mihálv Tolnaira, Rim-
pcjgM AfifaT̂  valamint kiskoru gvermekei Anna,
fetvfe, Hona, Margit és Lajos Fodorra, a következö
dombóvári lakosok : Schoner János, valamint kiskora

ekei Árpád és Teréz Somlaira, Petrovies Kálmán
e, Brtányi Árpád Bertánytra, továbbá kiskora
t Arnold sávolyi lakos Barezáxa, Lmrehaner
debreczeni lakos, valamint kiskora gyermekei

Karolina és Béla Lenkeire, Grád Miksa adai lakos
Qaimiia, Wascher Ferencz oszlányi iakos, valamint kis-
koru gyermekei Ferencz, András, Mária és József Vas-
Tánra, kiskora Gaborean Miklós kolozsvári lakos Sza-
mesfalvira, dr. Stern Miksa gölniczbáayai lakos Szélre,
kiskoru Seubrunn Náthán zala-ef érszegi lakos Nádasdira,
kiskoru Schwarcz Jenö és Manó marosvásárhelyi la-
kosok Székelyre, kiskoru Herskovits Yilmos, Szerén,
bajos, Hona, Teréz, Zoltán és Elemér töketerebesi la-
kosok. Hevesre. Feisz Imre szobránczi lakos Földesre,
Vaszi Mihály Csik-Gyimes-Középlaki lakos Keresztesre
és kiskora Kaiser Lipót budapesti lakos Császárra
magyarositották vezetéknevüket belügyminiszteri en-
gedélylyeL

Árverések a fövárosban. Csepregi István iugö-
SÉgai Lázár-utcza 13. szám május 28. Sklensky Ilona
éb tftrsa inféságai Hungária-ut 100. szám május 28.
%^ Anna ingóságai Kigyó-utcza 1. szám május 28.

Adolf ingóságai Elemér-utcza 40. szám junius 6.
•SotUér Pál ingóságai Ferencz József-tér 6. szám. ju-
oius 6. Ramaszéder János ingóságai Törökör. Ornagy-
ntcza 9. száza május 31. Woliner Zsigmond ingóságai
fittTányi-utcia 59. szám május 2S. Singhofier Géza in-

Ó-utcza II. szám junius 1.
Pilyéxatok. A magyar királyi kincstári jogügyi

iái két segédfogaimazói állásra, a magyar

pécsifrfttby pénzügyigazgatóságnái tiszti állásra,
itélötáblánál birói állásra, a hajáu-faöszönaéayi járás-
biróságnál aljegyzöi állásra 2 hét alatt.

ÜZENETEK A KÖZÖNSÉGNEK.
L J., Hódmezövásárhely. Ugy értesülünk, hogy

a regéli órákban két forint belé-pti dijért meg lehet
tekinteni idegeneknek is.

H. B. Szin. Tudtuukkal eddig még helyettese
nincsen Magyarországon. A ixiásik dologban intézkedett
a kiadóhivatal.

K. J", Kassa. Ott már van rendes tudósitónk
és igy ajánlatára nem reflektálhatunk.

K. H., TarczaL Sziveskedjék kérdését nieguji-
tani : a másik dologban IEtézkedtünk.

Sz. S. A beküldött költemény elég hangulatos,
de mi esak kivételes alkalmakkor közlünk verseket.
Taiin valamelyik szépirodalmi lap közölné.

Tengerre vágyom. Szivesen válaszolunk kérdé-
sére, tessék azonban tudatni, mire ? mert elözö levele
nem jutott a kezeink közzé.

"B. Zs. Festék." A szerelem vakká teszi az
embert és bizony ilyenkor tanácsot kérni üdvös dolog.
Arra a fizetésre meg iehet házasodni s összehuzódva,
meg is lehet élni még Budapesten is, pláne mig el nem
kezdödik a sokszorozás. Az évszámok is összeillenek:
tizennyolez éves leány és huszonöt éves fiatal ember.
A ifcfizebb és iegnormáusabb kor ez, még a statisz-
tikusok elött is ; csak az az adósság a bibi. A család-
alapitásnál nagyon meg kell gondolni a dolgot, mert
nehéz lesz azt az esküvö után törleszteni. A háztartási
költség meg a gyermeknevelés miatt nöni fog, mint a
lavina és vérmes reményeket nem szabad táplálni,
hogy majd az asszony keresményéböl letörlesztik. Ez a
számitás sokszor balul üt ki, hátha nem tud keresni
az asszony ? De a szerelem csudákat mivel; ha ön
olyan rajongóan szereti ö nagyságát, tessék pár évig
szigoruan összehuzódva élni, a feleslegböl letörleszteni
az adósságot és csak azután megesküdni. Ami azt illeti,
hogy illik-e egy elökelö bankhivatalnok feleségének
zongoraleezkéket adni ? Arra az a válaszunk, hogy a
munka és a tisztességes utón szerzett kenyér sohasem
szégyen.

NYILT-TÉR.

Stájerországban
j f k : Alkalikus-muriaükus fonások, savó-, tehén- és

kecsketej (száraztakaimány), kefyr, fenyö es gyógybelégzések,
fonás-só, {toriasztás magán-kamrákban, pneumatikus-kámará,

szénsavas aczélfördik. pezsegö-iördö, hidegriz-gTÖgyintézet.
májum 1-tSt, mzoptombor végéig.

és prospoctos ingyen. ZrfücásxBegTén-
deléseket elfogad

a 6yógyigazgatóság Gleichenbergben.

JCöszönetnyHvánitás.
Megrongált egészségem helyreállitása végett

mult é¥ben Gleichenberg fürdöhelyen voltam, ahol
egr hazánkbeli hirneves belgyógyászati tanár aján-
lása folytán dr. Szigeti Márton hazánkfia, fürdö-
orvos gyógykezelése alatt állottam, aki ép oly sike-
resen és lelkiismeretesen oldotta meg feladatát,
hogy mind ez idöig jól érzem magam, amiért is ez
utón tofanácsoloin dr. Szigeti Márton orvos urnák
legbensöbb hálás köszönetemet és öt a szenvedö
emberiségnek legmelegebben ajánlom.

Maros-Ludas, 189S. május hó 26. :
Keller B. Sámuel,

(Heiler Jakab és fiai ezéo, tagja).

Kiadó lakások augusztus 1-ére
Üllöi-ut 18. sz. a. ujonan épült házban:

földsziiit

L emelet

U. emelet

ra

BoK-
helfiség
7O0 frt.

portállal ellátott, 2 nyilásu.

3 udvari szoba, 1 nagy 92 négyszög-
| t e - méternyi és I kisebb * munkaterem,

eiö-, fürdö-, cselédszoba, konyha,
- . — . kamra, 2 kioset, pincze és padiu-

ragy i a k a s sal. az udvari traktusban külön fe-
1 4 0 0 f r t . d e t t iolyósovaL direkt bejárat á lép

csókádból.

75O frtm
- utczai szoba, I udvari szoba, elö-,
fürd6-r cselédszoba.konyha, kamra,

Höset, piaczcés padlással.

Lakás
750 frt.

3 utczai szoba, el5-, fnrd&-, cseléd-
szoba, konyha, kamra, kioset, pincze

' és padlással.

Lakás
700 frt.

2 utczai, 1 udvari szcba, elö-, fürdé,
cselédszobával, ko&yha, kamra, kio-

set, pincse éa padlással.

700 frt.
3 udvari szoba, elö-, ftkrdö-, cseléd-
szobával, konyha, kamra, kioset,

pincze és pariláaisal.
Lakás

*PÖ frt.
2 utczai szoba, elöszobával, konyha,
kamra, kioset, pinexe és padlással.

Lakás
34Ofrft.

2 udvari szoba, elöszoba, konyha,
kamra, kioset, pineze és padlással!

Utczai lakásokban gáz- és villamosvezeték, parkét a
tapétarstb. Udvar! lakásokban gázvezeték, parkett k

fedett folyosók, kertre nyiló tolatással.

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági táviratok.

Hamburg, május 27. (Esti tözsde.) Osztr.
hitebészvény 304.30. Az irányzat csendes

New-York, május 27. (G. T. B.)
május 27.

cents
2?aza májusra 146

" juliusra 1133/4
s szeptemberre 89Vs

Tengeri juliusra 375/s

Chicago, május 27. (C. T. B.)
május 27.

cents
Buza szeptemberre 84E/4
Tengeri szeptemberre 335/s

május 26.
ceats

156
117

91
38l/s

május 2
cent3

öb1

34

Mezögazdaság.
A mintapincze közgyülése. A magyar királyi

országos központi mintapinczében képviselt termelök
ma délelött tartották évi rendes közgyülésüket a
földmivelésügyi miniszterium tanácstermében, Máday
Izidor miniszteri tanácsos elnöklése alatt. Az elö-
terjesztett jelentés szerint az 1897. évben a minta-
pinczéböl 2461 hektoliter bort adtak el a termelök
171.972 forint értékben. A jobb minöségü faj-
borok nagyobb forgalmát az a körülmény akadályozta,
hogy a külföldön felállitani szándékolt képviseletek
tekintetében, miután a magyar bortermelök országos
szövetkezete és a kormány között a mintapincze
vezetése iránt fennálló helyzet csak ideiglenes, mind-
eddig érdemleges lépéseket tenni nem lehetett.
A mintapincze a mult évben résztvett a brüs-
seli nemzetközi kiállitáson, ahol borainak leg-
nagyobb része elsörendü kitüntetésben részesült.
Ugyancsak a mult évben a mintapincze elárusitó
képviselete Radó Mórtól átvétetett és azóta mint
saját elárusitó föraktár vezettetik tovább a minta-
pincze s a j á t k e z e l é s é b e n . A közgyülés a
jelentést tudomásul vette és bizalmi férfiakul báró
K e m é n y Gejzát és C s á n y i Ágostont válasz-
totta meg, a földmivelésügyi magyar királyi minisz-
ter jóváhagyásának fentartásával. Végül Á g o s t o n
József mondott köszönetet a termelök nevében
M á d a y Izidor miniszteri tanácsos és D o b o k a y
Lajos miniszteri osztálytanácsos uraknak a minte-
pincze intézménye iránt tanusitott érdeklödésükért
és jóakaratukért.

Ezt megelözöleg a magyar bortermelök or-
szágos szövetkezete tartotta közgyülését H a m -
m e r s b e r g Jenö állami föügyész elnöklete alatt.
Az elöterjesztett jelentés szerint ugy a szövetke-
zeti tagok, mint a pinczében képviselt termelök
részéröl beküldetett 1112 hektóliter bor, vásárolt
továbbá a szövetkezet 2131 hektoliter bort, volt a
pinczében 1896-ról 1074 hektoliter bor és igy pin-
czében összesen 4317 hektoliter bort kezeltek. Az évi
mérleg 649 frt 84 kr. tiszta nyereséggel záródik, amely
összegre nézve, tekintve, hogy ugy az igazgatóság,
mint a felügyelö bizottság ez évben is lemondott
javadalmazásáról, az igazgatóság azt javasolja,
hogy egészben a részjegy törlesztési alaphoz csatol-
tassék. Felemliti a jelentés, hogy a mintapinczének
továbbra is a szövetkezet igazgatására bizandó
ügyvitele iránt tárgyalások folynak a kormánynyal.
A földmivelésügyi miniszter szükségesnek véli,
hogy aránylagosan nagyobb tökével és az ország
összes borvidékei érdekköreinek bevonásával tekin-
télyesebb szövetkezet létesüljön, amire félévi
haladékot engedett. Ennek megfelelöen az
igazgátóság megteszi a szükséges elöintézke-
déseket és az eljárás eredményéröl rendkivüli
közgyülésen fog elszámolni. A közgyülés a je-
lentést egyhangulag tudomásul vette, a felment-
vényt megadta és a nyereség hovaforditása iránti
inditványt elfogadta. Gróf S z a p á r y István elnök
ebbéli állásáról lemondván, a közgyülés elhatá-
rozta, hogy nevezettnek a szövetkezet és a minta-
pincze ügyei iránt tanusitott önzetlen fáradozásaiért
jegyzökönyvi köszönetet szavaz. Végül megválasz-
tattak elnökké : Á g o s t o n József, alelnökké :
B e n k ö Kálmán, igazgatósági tagokká : K o p -
p é l y Géza és G l a t z Henrik, felügyelö bizott-
sági tagokká : dr. Pulszky Ágost, T a k á c h
Mihály, W e b e r Ede mint rendes és M a r o s y
Ferencz mint póttag.

Ipar és kereskedelem.
Gabonaforgalmi ankét. Ma tartották meg

az államvasutak igazgatóságánál az általunk
már ismételten jelzett szaktanácskozmányt a
várható nagy gabonaforgalom gyors lebonyo-
lithatása tárgyában. S c h o b e r miniszteri
tanácsos, aki az értekezleten elnökölt, elöter-
jesztette, hogy az államvasutak részéröl már
eddig is megtörtént minden lehetö, hogy a
kocsipark szaporittassék. A rendes állományon
felül 1700 vaggon szereztetett be sok vag-
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gont béreltek és tárgyalások folynak egyes
vasuttársaságokkal aziránt, hogy ezek en-
g e d j e n e k á t v a g g o n o k a t . —
A kereskedök és malmok képviselöi nyilatko-
zattételre szólittatván fel, ezek csaknem "egy-
hangulag azt a nézetet vallották, hogy az idei
termés, legalább 34 milliót fog kitenni a buzá-
nál. Ha azonban az idöjárás kedvezö marad,
könnyen lehetséges, hogy a buzatermés meny-
nyisége nagyobb leend. Árpában még jobb termés
várható, mint a minöt a földmivelésügyi minisz-
térium jelentése kilátásba helyez. Az államvas-
utak igazgatóságához elsö sorban azt a kérelmet
intézték a jelenvolt érdekeltek, hogy változtassa
meg a gabonaszállitmányok lebonyolitásának
sorrendjét. Eddig ez a sorrend a következö
volt: Fiume, külföld, Ausztria, belföld. Tekin-
tettel a kivitel chance-aira, azt kivánták, hogy
elsö sorban a külföldre irányuló szállitmányo-
kat bonyolitsák le, ez ellen azonban állást
foglaltak a malmok képviselöi, akik hang-
sulyozták, hogy a fiumei reláczió egyenlö
sorba helyeztessék a külfölddel, mert a liszt-
kivitel legalább is oly fontos, mint a gabona-
kivitel. Ezt aztán el is fogadták. Kivánták to-
vábbá, hogy a nagy hadgyakorlatokat néhány
héttel halasszák el, nehogy azok összeessenek
a kiviteli idöszakkal. Az államvasutak képvise-
löi kijelentették, hogy e kivánságot csakis
jegyzökönyvbe vehetik, mivel annak teljesitése
kivül esik hatáskörükön.

Köbányai sertésplacz, május 27. Magyar elsö-
rendü : öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon
felüli sulyban) 57 krajezárig. Közép (páronkint)
300—400 kilogramm sulyban) 56 krajezárig.
Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon fe-
lüli sulyban) 59I/s—60Vs krajezárig. Közép (páron-
kint 251—320 klgrig terjedö sulyban) 58—59 kr.
Könnyü(páronk.250klgrig terjedö sulyban; 59—60
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felüli sulyban
&8V2—5ftVt krajezárig, közép (páronkint 240—260)
kilogramm sulyban) 58—59 krajezárig. Könnyü (pá-
ronkint 240 kilogrammig terjedö sulyban) 5712—5811
krajezárig. Sertéslétszám: 1898. május 25. napján
volt készlet 43.790 drb, május 26-áa felhajtatott
215 drb, május 26-án elszállittatott 708 darab,
május 27-ére maradt készletben 42.297 darab. A
hizott sertés üzletirányzata kissé kellemesebb.

Budapesti konzum-sertésvis&r, május 27. A
ferenezvárosi petroleumraktárnál levö székesfövárosi
konzum-sertésvásárra 1898. május 26-án érkezett
728 drb. Készlet 531 darab., összes felhajtás 1259
drb. Kiszállittatott budapesti fogyasztásra- 596 drb,
elszállittatlan maradt 663 drb. Napi árak: 120—180
küós 58—59 kr, 220—280 kilós 56—59 kraj-
czár, 1320—380 küós 55—58 kr, öreg nehéz-511/!
kr, malacz 39—42 krajezár. A vásár hangulata
lanyha volt.

Budapesti szurómarhavásar, május 27. A
mai vásárra felhajtottak : 171 darab élö bárányt,
1377 darab belföldi élöborjut és 13 darab rugott
borjut. Napi árak: élö bárány 4. 7.50 frt, bel-
földi borju 30—41 forint,1 kivételesen 45 frt rugóit
borju 22—24 100 Miónkint.

Közlekedés.
Osztrák-magyar államvasut. Az osztrák-ma-

gyar államvasuttársaság ma tartotta Bécsben évi
rendes közgyülését T a u s s i g lovag elnöklése
alatt. Az elöterjesztett üzleti jelentés a társasig
uradalmaira vonatkozólag elöadja, hogy Resiczán
az üzemet egész terjedelemben ujra folytatják. A
kedvezö konjunktura lehetövé tette, hogy a magyar
bányamüvek hozadéka emelkedett, ellenben az ura-
dalmaknál csökkent, mivel a rossz termés miatt a
bérleteknél engedményeket kellett tenni. A leirások
eszközlése, a kötvények kamat- és töketörlesztési
szükséglete és a január 1-én fizetendö részlet levo-
nása után, az áthozattal együtt, 10,744.023 korona
áll a közgyülés rendelkezésére. A közgyülés elha-
tározta, hogy lS97-re 28 és fél frank osztalék
fizettessék, a tavalyi El frank ellenében. A fel-
mentvények megadása után megválasztattak az
Igazgatóságba : Hottingner János, gróf Nákó Kál-
mán, Pereire Gusztáv és báró Scudier Antal, a
felügyelö bizottságba Foregger Casar, Capellen
Qotthard, Schlumberger Ottó rendes és Herz Manó
és Schroll August póttagok.

Standard életbiztositó társasig. Az 1825.
évben Edinburghban alapitott "Standard" életbizto-
sitó társaság elhatározta, hogy üzletét Magyar-
országra is kiterjeszti. A társaság elökelö helyet
foglal el az angol társaságok között és magyarhoni
képviselelével L a t z k o N, és P o p p e r A.
czéget bizta meg és müködését már meg is kezdte.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, május 27.

Az áruieszámoló iroda ma a következö liqui-
dáczionális árfolyamokat állapitotta meg:
'"'- '• Buza : 12-75 forint

Rozs: 9-25 ,
Tengeri: 5*42 "
Zab: 750 a

A mai fizetési nap minden zavar nélkül folyt
le, ámbár tekintélyes összegek kerültek forgalomba
a május-juniusi buza révén, amely határidöben
kötésenkint 85 krajezárnyi differeneziákat számol-
tak le. A pénztár helyisége különben néptelen volt,
mert csak egyes jelentékenyebb spekulánsoknak
akadt ott dolguk, jeléül annak, hogy <; határidöben
már nagyon összezsugorodott az engagement és
jelenleg esak egyesek kezében összpontosul
a poziczió, a hausseé és a baisseé egyaránt.
Egyébként a giró-egyiet fennállása óta ily tete-
mes differeneziákat (13 . .1 85 krajczártól 13
forintig) még nem liquidáll egyszer sem és a hausse
körülbelül abban a nézetben lehetett, amiben V.
Ferdinánd volt, hogy "uralkodni könnyü, csak azok
az átkozott aláirások ne volnának." A vevök ezt
ugy travestálhatták, hogy "játszani könnyü, esak
ezek az idöközönkinti visszafizetések ne volnának.

A mai felmondási napon nyolezezer métermá-
zsa tengerit jelentettek be julius 1-én való szállitásra.

A határidopiacz ma is tul élénk, negyedórán-
kint változó képet mutatott. Majd a vevök, majd
az eladók diadalmaskodtak. Mint mindig közvetet-
lenül az aratás elötti hetekben nagyon érzékenyek
az árfolyamok, hatványozott mértékben fogékonyak
azonban az árak az idén minden behatás ' ellen,
mert a kurzusok általános szinvonala mégis csak
abnormális. Azok a hiresztelések, amelyek máskor
legfeljebb 5—10 krajezáros ármozgalmat idéztek
volna elö, ezuttal mindjárt negyed forintos fluktuá-
eziókban kerülnek kifejezésre.

Nem is stabilizálódnak az árak, addig, amig
kézzelfogható bizonyitékát nem birjuk a termés
eredményének. A kilátások egyelöre elég szépek. Az
elfogulatlan magánjelentések kivétel nélkül kieme-
lik, hogy a helylyel-közzel fellépett levélrozsda
terjedésének nem kedvez az idö és hogy remélhe-
töleg e parasita nem fog a magfejlödés kávára élös-
ködni.

Az egész vonalon többféle variáczió után ol-
csóbbodást konstatálhatunk. A májusi buza körül-
belül egy fél forintot, a szeptemberi mintegy husz
krajezárt, a rozs- és tengerihatáridök 15 krajezárt,
á zab 10 krajezárt veszitett árából.

A készáruüzletben kevés forgalom volt, majd-
nem az összes czikkek árai lemorzsolódtak.

Ma "zajlott* le a sokat emlegetett vasuti
enquéte is, amelyröl más helyen beszámolunk. Nem
vártunk sokat e tanácskozástól és igy annak esz-
meszegény lefolyása nem is lepett meg. Kereskedöi
körökben most már bizonyos fatalizmussal várják,
hogy megfelelnek-e majd a többször kiemelt körül-
tekintö intézkedések a vasut részéröl. Azt, hogy az
idén nem fogják a hadgyakorlatokat a gabona-
export miatt teljesen mellözni, — amint ezt ez en-
quéten kivánták — ezt tudja mindenki.

Amerikából jelentik, hogy Wilson, az Unió
földmivelésügyi államtitkára akként nyilatkozott,
hogy az idei buzatermés jóval felül fogja mulni a
mult évi 550 millió bushelnyi eredményt. Jelentet-
tük nemrég, hogy Texasban javában .aratnak, ma
árról kapunk hirt, hogy onnan már két rakomány
uj buza el is ment St.-Louisba. Daczára annak,
hogy tehát már a nyakukon van az amerikaiaknak
az uj buzatermés, amelyröl a "Cincinnati "Price
Current* ma azt jegyzi meg, hogy az eddigi kitünö
kilátások változatlanul fenmaradtak — New-York-
Bán Chicagóban csak az idei buza határidöi csök-
kentek IVa—2 centssel, a májusi buza azon-
ban, amely terminusban immár három nap
alatt kenyértörésre kerül a dolog, tegnap ismét
3 eentssel emelkedett. Helyesen jegyzi meg a C.
T. B- sürgönye, hogy a newyorki piacz demorali-
zálva van, csakhogy a világ ezt már hetek és hó-
napok óta tudja. Kiviteli kereslet nem volt Ameriká-
ban, csak tegnapelött Teltek 25 h&jórakomány

franczia számlára. Egyáltalában tapasztaljuk, hogy
a tengerentuli elszállitások föleg Olaszország,
Francziaország és Spanyolország, tehát amaz or-
szágok fele gravitálnak, ahova a gabona julius elsejéig
vámmentesen bejöhet. Valószinü azonban, hogy
daczára ennek azok az országok, amelyek teljesen
fentartották a beviteli vámot, nevezetesen Német-
ország, Anglia, Oroszország nem szenvednek
megrövidülést.

Parisból jelenlik, hogy az idén a gabonával
bevetett terület tulhaladja az I8ö6-ikós az 1897-ik
évi területet. Az öszi vetések állása 33 departemenlr
ban kitünö, öl-ben jó, 3-ban meglehetösen jó a
tavaszi vetések állása 15 departementban kitünö,
31-ben jó és 4-ben meglehetösen jó. A párisi ter-
ményforgalomról a tözsde zártáig nem éHoezett
jelentés.

Németországban szintén kitünök a termés-
kilátások. Berlin ma lanyha volt.

Az angol piaczok közül Londonban ma a
nemzeti ünnep miatt szünetelt a forgalom, Liver-
poolban 1 fél pennyvel csökkent a rerlwinter ára.

Buza.
Elkelt néhány kocsirakomány 10 krajczárral

olcsóbb áron.
Elöfordult eladások buzábun.
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Raktiirállonuiny buzábun és lisztbon : A
fövárosi közraktárakban 63.600 mótermázsa buza
és 33.500 . métermázsa liszt, a nyugotiban I
mélennázsa buza és b'ó'ó métermázsa liszt.

Elöfordult határidö kötések buy.ábun.
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Készáraüzlet. Elkelt néhány vaggon válto-

zatlan áron.
Elöfordult eladások rozsban.
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suly

kilogrammban

70-72

100 kilogranun kósrpénx ára

irttól Mii
9.40
8.20

».50

Baktárállomány: A közraktárban 12200
métermázsa. ,

Elöfordult határidökötések rozsban.

czeptember
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Hivatalos határidöjegyzések rozsban.

Déli tözsde zarfita
Hatandó mája* 27-éo

Betü c aro
raájus gg-áa
pciix

fcájos
7.64 7.66

— I —
?2

Takarm&nyfáléiL.

Készáraüzlet takarmányfélékbea.
li

Zaby
6 krajczárral olcsóbb, e ezikkben alig *an forga-
lom. Árpa üzietteien. Tengeri 10 krajezánral ol-
csóbb, csak helyben fekvö árura van reöeetáas.

Elöfordult eladások takurniáuyiélékbeu.

!if
X £

100

tea
100
100

1

aj
•

•

ár
u

zab

•
árpa

tengeri

f
•oa

— Budapest 7.80 fán* .
7-*S p

* T.52V*
T.4i1f»
5.60

' 1»

Hivatalos jegyzések takarmány félékben.

Ára

árpa . . .

Zak. .* .
Tengeri. .

* • •

Ó
vagy

UJ

ó

Faj

takarmány
égetni való
sörfözdéi

bánsági
másnemü

Hektolite-
renkinlt sülj

kj.ban

60-62
62-64
64-86
89-41

—

MDIfr

irttól

-
—
—
_

5.80
5.55

késsp.

L fétis

—
—.

5-65

Raktárállomány takarmánytelekben: A
közraktárakban 13100 métermázsa árpa, 15800 mé-
termázsa zab, 25.800 métermázsa tengeri. A nyu-
gati pályaudvarban 319 métermázsa zab, 1897 mé-
termázsa tengeri.

Elöfordult határidökötések takarmány félékben.

Ára

Teoceti .

bb
• •

Határ-
idö

májiis

juüus

május
szept.

Délelötü és déü tözsde

kezd.

-

5.54

5.80

forgalom

46-44-45-46
47-45-42-43

44
5.55-53-50^8

5.7S-75-76-7*

zári.

-

5.45

.—

1

Délutáni tözsde

kezd.j focgaEstB |«árL

•
5^7-3fi-»5-W

ST

o.42j ö . 4 0 ^ «

5.7S
—

5J33

5.4S

Hivatalos batáridöjegyzések takarmány*
félékben.

Gabona- és lisztforgalom.
A m. Idr. közp. statisztikai hivatal az IS9S. ért május M 25.

Jrte 6 órától maius 26. este & öráiz Budapestre rasataB és bajon
telezett • innen elszállitott galKraakaMetnénfefaöl és á budapesti
(ÖTamhiTatalnál elöjegyzett gabona- és iisztmesnpségekiöl a kSrat-
••- kezö kimutatást teszi közzé:

Arára
megnevezése

Érkezett
vasuton | hajén [ egyatt [jvasnfam | haján f egyött

Ehzáffittatoit

m é t e r m á z a a

h e I Y * f o r m a i a m b a

to . . . . . .
toscri . . . .

134

115
105

13ZU4

2158

2217
16532

2362

2332
1663T I»lSi

4ÉBr
ölfeOf

IMUO

416
5100
flH6

temen . . I 257Tj 3ÖIll[ 385»*: l!311fj 12171J

b) átmeneti forgalomban
t u z a . . . . .

I D Z S . . . . . .
ima « » . . .

X.:::::jengeri'. . . . . .

l __ 1 =
1 -

—
— j —

összesen . .11

a fövámlt irata icái eiöjcsrez t e t e i t :

Az ám
megnevezés*

buta . . . . .
Kia . . . . . .
irpm

<mm»

1 * Yisszkivitei
j czóljuliül való
| behozatalra
i elöj. mennvi-
j s ég Biétexra.

5475

Az ára
megnevezése

bazafiszf . . •
rozsliszt . . .
árpaliszt . . .

osszsb^'a . . .

i A risszkin-
tete eKjespsstt

tenuázsakban

1453

1453

BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, május 27.

A déli zárlatig a tözsdén az üzlet elég szi-
lárd-volt; hullámzottak ugyan az árak kissé, de a
különbségek nem tettek ki többet néhány tizedaéL
A szilárdságot, addig, amig tartott, egyrészt azzal

indokolták, hogy a két kormány által Budapesten a
kiegyezés tárgyában tartott értekezletek a jövö meg-
egyezést kedvezöbb szinben tüntetik fel; másrészt
pedig a utárig érezhetö, de még nagyobb mérték-
ben igérkezö pénzböség serkentette a spekuláczj^t
nagyobb mennyiségü vételekre. Az érdeklödéi az
üzlet eme szakában nem csupán a nemzetközi ér-
tékek irányában volt érezhetö, de felölelt némely
helyi értéket is. igy például nagyon keresték a ke-
reskedelmi baak részvényét, melynek ára tetemesen
megjavult; vásárolták magasabb árakkal a czukor-
ipart és a rimamurányit; mindenek fölött pedig a
magyar hitek, melynek kedveltetését a bank által
tervezett ujabb üzletekkel okolták meg. Délben
azonban a forgalom alacsonyabb berlini jegyzé-
sekre megakadt: aztán pedig az utótözsdén az
irányzat is megváltozott és a rendes üzlet tárgyát
képezö értékek ára 1—1 Vt forinttal alabbszállt.
Leggyöngébbnek mutatkozott az osztrák államvasut
részvénye, mely elöbb a buzatermelök köréböl
mindinkább gyakrabban érkezö rozsdabirekre, ké-
söbb podig berlini eladásokra árából a nap to-
lyamáb&n 2 forintot is vesztett. Érezpónz és kül-
földi váltók árában nincs változás.

Az elötözsdón ; Magyar hitei részvény 397*10
—398.50, Jelzálogbank 25475—255.25, Leszámitoló
bank 263.50—266, Osztrák hitelrészvény 360.50—
361.10, Osztrák-magyar áüamvasut 362.50—363.50,
Kereskedehni bank '1430—1434, Közuti vaspálya
392.75—393.50, Villamos vasut 272.50—273-25,
Rimamurányi 252.75—25 i.50, Felsömu gyár országi
banya és kohó 116—116.50, Magyar keramitgyár
177—179, Salgótarjáni 625, Nemzetközi vaggon-
kölcsönzö 609—611.

Délelötti 11 óra 25 perczkor zárulnak -
pszlr. hitelrészv. 360.90, Magyar bitelrészv. 39B.—,
Aranyjáradék 120.90, koronajáradék 99.20, L^szá-
initold-Lank 265.75, jelzálogbank 255.—, Riiüa-
murányi 253.25, Osztrák*magyái* állam vasut 363;—,
Anglobank 158.—, Déli vasut 72.—, Alpesi 164l|5.
Márka 58.87, Villamos vasul 273.25, Közuti vasjit
393.25, Kereskedelmi bank 143.20.

A déli tözsdén elöfordult kötésék :
Regálé kötvény 101, Kereskedehni bank 1428—
1429, Salgótarjáni köszénbánya 626—630, Közuti
vasut 394—393.25, Villamos vasut 273.25, Magyar
hitefrészvény 398.25—396.75, Magyar ipar- és
kereskedehni bank 104.50—104.75, Magyar jelzálog-
bank 265.25—255, Magyar leszámitoló bank
265—263.50, Rimamurányi* vasmü 255.50—254.50,
Osztrák bitelrészvény^ 361—359.80, Bankyerein
106, Osztrák-magyar 'államvasut 362.75—361.60,
Erzsébet malom 298, Északmagyarországi egyesült
köszénbánya 166—167.50, Felsömagyaiországi or-
szágos hánya és kohó 119.50, Drasche* 895, Magyar
kerámiai gyár 179, Ganz 2100, Általános vaggon-
Eölcsönzö 641, Magyar ezukoripar 160—161, Ma-
gvar villamossági részvény-társaság 134, Nemzet-
közi vaggonkölesönzö 611ü—618.

i)iibiztosiiások; Osztrák hitebészvényekben
hohiapra 2—2.50 forint, 8 napra 5—6 forint,
junius utoljára 11—13 forint.

Délután lóra 30perczkor zárulnak: "
május 27. májas 26.

Magyar aranyjáradék
Magyar koronajáradék
Magyar hitelrészvény
Magyar ipar és keresk. bank
Magyar jelzálogbank
Magyar leszámitoló bank
Rimamurányi vasmü
Osztrák hitelrészvény
Déli vasut
Osztr.-magyar ánamvasot
Közuti vaspálya
Villamos vasat

Az uiótözsdén alacsonyabb külföldi jegyzé-
sekre az irányzat gvenge volt. Kötöttek: osztrák
hitelrészvény 360.50—359.10—359.40, magyar hi-
telrészvény 397^5—396—396.50, osztrák-magyar
államvasut 361.75—361.50—361.75 forinton.

120.—
99.10

396.75
104.50
255.—
263.50
254.—
359.80

72.50
361.75
392.—
272.—

120.—
99.10

395.75
10475
254.75
263.--
253.—
359.60

73.—
362.50
392.—
272.—

Délután 4 érakor

Osztrák hitekészvény
Magyar hitelrészvény
Osztr.-Baagyar államvasut
Leszámitoló bank
Jelzálogbank
Rimanmrányi vasmfl
Közoti vaspálya
YiBaraos vasat
Déli vasut

zárainak :
május 27. májun 28.

359.50 360.10
396.50 396.—
861.70 363.30
263.50 26&25
254.50 255.—
254.— 253.-^-
393.50 392.—
273.— 272.50

72.— —.—

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapest, május 27. Termények mai irány-

zata bágyadt volt és az árak gyengültek; Jegyez-
lek*?-; elsörendü városi zsirt 63—64 forinton. Szilva

*Sfficsonyabb áron kelt, kötöttek boszniai 120 dara-
bos 12.05 és 100 darabosat 13.83 forinton méter.
mázsánkint október-novemberre.

Hivatalos jegyzések.

DUwaóznr
ingyen hordó

Szalonna

SzUva
Kész ara
Zsákkal együtt
göogysulyiuizU
•uly Jbolyett

Határidöre
Hln&seg

k

UzUvals
Kész áru
lugytio hordó
Kzllvalx«atiridör«

igyéu kotdó

budapesti
vidt-ki . .

OS. — C4.—

magyar la légenszáritott Vidéki
városi ligtnacáritcitt, 4 darabos

boszniai, 1897, évi usance-uiinöség
. , J20 dartd>«s.

I . töo ; .
szertlal, u

boszniai,

szerbiai,

uBanco-min.
180 darabot
100 ,
85 ;

usance-ioia.
100 darabos
85 .

szlavóniai 1887
szerbiai 1897.

szlavóniai
szerbiai .

luezerna magyar, 1897
Vörös aprószetnu 18i7
vörös kozépszeuitt 1697
vörös aagyueuitt 1897

55.—
5 1 . -
8 1 . -

12.M
17.50
9.75

11.50
17.—

1 2 . -
13.75
16.75
11.25
13.20
1Ö.2S

55.50
57.—

ll.&O
12.75
Iá.—
1 0 . -
11.75
17.25

19.25
1 8 . -

8 5 . -
23.—
28.—
8 0 . -

12.25
14.25
17.25
11.75
13.50
16.50

19.75
18.50

88.-
25.-
80.-
31.-

Budapesti vásárcsarnok.

Budtpost, május 27. A vásári forgalom -.Has-
nál a forgalom élénk, árak csökkentek, liaromü-
nál élénk, árak szilárdak. — Halban élénk,
árak csökkentek. Tej-és tejtermékeknél élénk,
árak szilárdak. Tojásnál élénk, árak csökkentek.
Zöldségnél élénk. Gyümölcsnél elénk. Füsze-
reknél csendes. Idöjárás: derült, meleg. A központi
vásárcsarnokban nagyban eladott élelmi czikkek
hivatabs árjegyzése a következö: Hus. Mar-
hahus hátulja' L 52^-5t) frt II. 44—52 irt
Birkahus hátulja I. 42—46 frt, II. 36—42
irt. Borjuhus hátulja I. 53—64 frt, II. 54—53 frt.
Sertéshus lsörendu 64—66 frt, vidéki 5 3 - 5 0 frt.
(Minden 100 kilonkint.) Kolbász füstölt 60—80 kr
(kilönkint). Sertészsir hordóval 65.0—66.0 frt (109
kilónkint). —Baromfi (élölTyvk Ipar 1.10—1.50
fit: Csirke 1 pár 0.50—1.50 frt. Lud hizott kilon-
kint 50—55 kr. — Különfélék.Tojás 1 láda (1440
drb) 26.0—27.00 frt. Sárgarépa 100 kötés 4.00—6.00
frt. Petrezselyem 100 kötés 4.00—6.00 frt. Lencse m.
100 kiló 14—18 frt. Bab nagy 100 kiló 8—12 frt.
Paprika I. 100 küó 30—60 frt, IL 10—20 frt. Vaj
1. rendü kilónkint 0.75—0.80 frt. Vaj-téa kilónkiut 90.0
—1.10 frt. Burgonya-rózsa 100 kilo 3.50—4.20 frt.
Burgonya sárga 100 kiló 330—4.40 frt. — Haluk.
Harcsa'(élö) 0.80-rl.—fi* 1 kiló. Csuka (élö) 0.60—
0.80 frt 1 kiló. Ponty dunai 0.25—0.40 frt.

Szesz.
Budapest, május 27. Irányzat változatlan. A

kontingens nyersszesz ára Budapesten 20.25—20.75,
Finomitott szesz nagyban 59- -59. Vs, Finomi-
tott szesz kicsinyben 59.25—59.50, Élesztö-
szesz nagyban 58.75—59.—. Élesztö szesz kicsiny-
ben 59.25—59.50, Nyersszesz adózva nagyban
58.- 58.Ve, Nyersszesz adózva kicsföyben 58.25—
58,50, Nyersszesz adózatlan (exknt.) 17.50—17.75,
Denaturált szesz nagyban 22.50—22.75 Denaturált
szesz kicsinyben 23. -23.50. Az árak 10.000
literfokonkint hordó nélkül, ab vasut Budapest,
készpénzfizetés mellett értendök.

Bécs, május 27. Kontingens nyersszesz
azonnali szállitásra 21.10—21.20 forinton kelt eL

Bécs, május 27. Konjigentált szesz kész áru-
ban 21.10 frttól 21.30 fru'g.

Prága, május 27, Adózott trippló-szeaz
nagyban 563/4 azonnali és 56% késöbbi szállitásra*
Adózatlan szesz 20.50 forinton kelt el.

Trieszt, május 27. Kiviteli szesz tartályokban,
szállitva 90% kektoliterenkint nagyban május-
augusztusi szállitásra 14.-^—14.50

.Berlin, május 27.Szesa helyben 53.60 márka
«~ 31.52 frt, fogyasztási adó nélkül hektoliterenkint
á 10,000 literszázalók, Átszámitási árfolyam 100
márka = 5S.80 frt.

Stottln, május 27. Szesz 70 márka fogyasztási
adóval 52.90 márka = 31.10 frt Átszámitási árfolyam
100 márka *- 58.S0 frt.

Boroszló, május 27. Szesz (50-es) pr. májusra
72.90 márka =. 42.86 frt; szesz (70-es) pr. májusra
53.— márka « 31.16 frt. Átszámitási árfolyam
100 márka » 58.80 frt.

Hamburg, május 27. Szesz májusra 24.75
márka —14.55 frt; május—jun.-ra 24.75 marka <—
14.oo frt; junius—juliusra 24.75 márka » 14.55 frt.
Atszámitási árfolyam 100 márka — 68.80 forint.
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Pária, május 27. Szesz folyó hcn 48.-50 fcfc
— 25.65 fit; juniusra 43.25 frk m. 25.52 Itt-
julius—aug.-ra 4S.25 frk = 25.52 frt; 4 utolsó
hóra 44.50 frk = 33.54 frt. Az árak 10.000
liter ^zázaJékonkint V«% leszámitással értendök
Átszámitási árfolyam 100 frk » 47.70 frt.

Olajok.
Piris, május 27. Repczeotaj folyd hóm 53.25

frk (=» 26.08 frt); juniusra 55.— frk ( « 25.96 fii);
juüus-aug.-ra 55.— frk (=» 25.96 £rt|; 4 utolsó
here 55.25 frk. (= 26.03 frt). Arak 100 küónkint
értendök. Átszámitási árfolyam 100 frk =» 47.70 frt.

Hamburg, május 27. Repczeolajlieiyben 52.—
márka {=* 30.58 frt)u Átszámitási árfolfaiiii 100
márka = 58.80 frt. C

Köln. május 27. Eepczeoiaj iiefjben (hordóval)
57.— márka (=*= 33.52 frt). Átszámitási árfoivam 100
márka = 58.80 frt.

Czukor.
Prftga, május 27. Nyers czukor 88*/» czukor-

tartalom, franco^ussjg. Azonnali azállitásra 12.92
frt, októberrdeczemberi szállitásra 12>82 forint.

Hamburg, május 27. Nyers czukor 1 o. b.
Hamburg. Azonnali izáUitásra 9.67, augusztusi
szállitásra 9.82, október-deezemberi szállitásra 9:67
Irányzat nyugodt. .

Paris, május 27. Nyers czukor (88 fok) készáru
30.25—30.75 frk, febér czukor juniusra 32.*/• frank,
julius-aug.-ra 32.50 frank, okt.-tól 4 Iiára 32.5/§ frk,
4 bora máj.-tól 31.50 frk. Finomitott készáru 103.50
—104 frank.

London, május 27. Jávacznkori23fishJBing,
ártartó.

Petroleum. ..
Hamburg, május 27. Petroleum belyben 5.80

márka » 3.41 frt.
Antwerpen, május 27. Petroleum fin. helyben

17«/s frank ±* 8.29 frt.
Bréma! május 27. Petroleum fin. belyben 6,—

márka = 3.53 frt
Newyork, május 27. Petroleum fin. 70 Ábel lest.

Newyoikban 6.15 cenls, fin. petróleum Philadelphiá-
ban 6.10 cents; United Rife Iine Certificates má-
jusra 86.—; nyers petróleum májusra 6-8Ö cents.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, május 27. Ma is lanyha irányzatu je-

lentösek jöttek külföldröl, amelyek annál inkább
gyakoroltak hatást, ---mivel a budapesti effektiv
piaczról is ki nem elégitö hirek érkeztek. —
Köttetett: buza május-juniusra 12.98—12.90—12.91
forinton,, buza öszre 10.02—9.96—9.9S~ forinton,
zab öszre 6.08 forinton, tengeri május-juniusra 5.75—
5.68—5.70 forinton, tengeri julius-aügusztusra 5177—
5.70—5.72 forinton. '. ' '.

Hivatalosan jegyeztetett: "
Buza május-juniusra 12.90—131—, öszre

10.02—9.99, rozs öszre 7.65—7.70, tengeri május- ;
juniusra §.75—5.68, julius—augusztusra- 5177—
5.70, zab május—juniusra 7.55—7.60, zab £szre
6.10—6.15, repcze augusztus-szeptemberre 13.15—
13.25 forinton.

Boroszló, május 27. fiuza helyben 22.10 márka
(=>= 13.— frt) sárga. Buza belyben 22.— márka :
(-=12.94 frt). Rozs helyben 16.50 márka ( = 9.70
frt). Zab belyben 16.70 márka (= 9.82 frt) Tengeri
helyben 13.50 márka ( = 7.94 frt). Minden lOttiálón-
kini. Átszámitási árfoivam 100 márka *= 58.80 ttL

Hamburg, május 27. Buza holsteini 233—248
márka ( = 13.99—14.58 frt). Rozs meklenburgi
17Q—182 m. (=10.——10.70 frt) Rozs orosz 129—
130 márka ( = 7.59—7.64 frt). Minden 100 idlónkinL ;
Átszámitási árfolyam 100 márka = 5 8 . 8 0 frt. .

Párls, május 27. (Megnypás.) Buza folyó"h6ni
29.25 frank (=13.95 frt). Buza juniusra 29.10
frank (=-=13.88 frt). Buza julius-au .̂-ra 27.80 frank
( = 13-25 frt). Buza 4 utolsó bora 24.30 frank
( = 11.60 frt). Rozs folyó hóra 21.50 frank; ( = 1015
frt) Rozs junmsra 19.(5 frank (=*=* 9.42 frt)
Rozs julius-aug.-ra -16.50 frank ( = 7.87 frt). Bozs
4 utolsó bóra 14.90 frank (=7.10 frt). Minden. 100
kilónkint. Átszámilási árfolyam 100 frank — 47.70
forint

Paris, május 27. (Zárlat.) Bura folyó bora
29.40 frank (=14.03 frt). Baza juniusra* 29.20
frank ( = 13.95 frt). Buza julius-augusztusra 27.80
frank (=13.25 frt) Buza 4 utolsó bon 24.30
frank (—11.60 frt).

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, május 27. A mai elötözsde kedvesö

hangulatban indult meg az angolbank kamatláb-
mérséklésének, valamint magasabb külföldi'jegyzé-
sek bátása alatt. Ehhez még a magyar miniszter-
tanácsból kiszivárgott hirek is elönyösen járultak
hozsa. A déli tözsdén ellenben nanyatlottak az
árak, kezdetben a Fflippini szüretek kérdése miatt, to

rabbá az osztrák-magyar államvasuti részvényekben
azért, mert a Berlinböl terjesztett hir, mintha ne-
vezett társaság uradalmai önálló részvény vállalat
tulajdonába mennének át, illetékes helyröl határo-
zottan inegezáfbltatoit.

"Az elötözsdén; Osztrák hitelrészyény 300.25
—361.—, Anglo-bank 158.—, Union-bank 298.25
297.50, Osztrák földhitel 470—470.50 Magyar hilel-
részrény 397—398.50, Magyar hitelrészvény- 397—
398.50, Osztrák-magyar állainvasut 363.35—362.6(5,
Déli vasut 72.25—72.—, Landerbank 229.50—230,
Elberölgyi vasut 263.75—262.65, Alpesi bánya 1#|—
164.8% Rimanrarányi 253—254, Dunagöziiajóxási
473.50—474-, Török'dohányrészvény 129—13L Ma-
gyar aranyjái-adéJc 120.90/ Magyar koronajáradék
99.20/ Török sorsjegy 60.70—6O'S5, Német márka
58.87, Májusi járadék 101.90, Osztrák koronajáradék
101.4(1 20 frankos 9.54, Fegyvergyár 312.50—314,
Magyar leszámitolóbauk 264.75—265.50, Peaii ma-
gyar kereskedelmi bank 1429—1433; Tramway 532
—52830, Brüxi köszénbánya 312—313. .Felsöma-
gyarországi bánya és kohó 116—H§.50, Magyar
általános" köszénbánya 110, Vasuti közlekedési in-
tézet 176—X7S föiint.

Délelött 11 órakor zárulnak: Osztrák
bitelrészvény 360.62, Magyar hilelrészvény 398.1-,
ünion%ank 297.50, Landerbank 229.50, Osztrák-
magyar áilamvasut 362.75, Alpesi bánya 164.60,
Májusi járadék 101.95 török sorsjegy 58.87 forint.
7 . » A Mii tözsdén : Osztrák hilelrészvéuy 360.12

Anglp-bank 15S, Cni^n-bank 297.75, Osztrák föld-
hitel. 470, Magyar hiielrészvény 397.25, Osztrák-
magyái áilamvasut 361.75, Déli vasut 72, Lan-
derbank 229.50, Bankvereih 270.50, .Alpesi bánya
164.80, Rimamurányi 254.50, Elbevöjigyi vnsut
263.75, Eszaknyugoti vasut 250, Magyar aráriyjára-
dét 120.90; Magyar korpuajáradék 9^j0, Török
sorsjegy 60.70, Néniét márka "58.91, Májusi'járadék
102, Osztrák koronajáradék 101.50, 20 frankos 9.55,
Dohány részvény-131, Fegyvergyár 314.. ••••'

Détntán 2óra 30perczkór jegyezték: Ma-
gyar aranyjáradék 121.—. Magyar koronajáradék
99.20. Tiszai kölcsönsorsjegy 138.75. Magyar föld-
tehennentesitési kölv. W.20. Magyar; liitelrészvéBy
397.—. Magyar nyereménykölcsön sorsjegy 157.50.
Kassa-oderbergi vasut 190.50. Magyar kereskedelmi
bank 1430.—. Magyar vasuti kölcsön ezüstben 100.10
Magyar, keleti vasuti állami kötvények-120.25. Ma-
gyar leszámitoló és "pénzvállóbank 263."—. Rima-
murányi vasrészvénytársaság 254.—. *4:2°fo pátar-
járadéi; 10?.—." 4.2Vo~ ezfiéljáradék 10130. Osz-
trák aranyjáradék 121.20. Osztrák koronajáradék
101.45. IÖ60. sorsjegyek 142.—. 1864! sorsjegyek
137.—. Osztrák bitelsorsjegyek 200.25. Osztrák hitel-
részvény 36Ö.I3. Angol-osztrák bank 158.—. ünio-
bank 298.50. Bécsi Bankverein 270.—. Osztrák
Landerbank 229.50. Osztrák-magyar bank 912.—.
Osztrák-magyar áilamvasut 361.75. :Déli vasut "71.25.
Elbevölgyi vasut 2(53^5. Dunagüzhajózá'si részvény
473.-̂ ".* Alpesi bántárészvény 164.25, Dóhányrész-
VényH30.—, 20 frankos 9.54, Cászári királyi vtBrt
arany 5.68. Londoni váltóár 120.50. Német bank-
váltó 58.S5. Az irányzat gvengült.

Bécs, május 27. \ütótözsde.) A déli tözsde
zárlata után jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 359.37,
Magyar hiteirészvény. 397.—, Anglo-nank I58.—,
Bankver. 270.50, Onion-I)ank298.—,-Landerb. 229.50,

rOsztrák-magyar állainvasut 365.25, Déli -vasut 71.50,
Elbevölgyi vasut 253.75, Eszaknyugoti vasut 250.—,
Török dohányrészvény 130.—, Rimamurányi vasmü
254.50, Alpesi, bánya 164.25, Májusi járadék 102.—,
Magyar koronajáradék 99.20. Töröksorsjegy 60.70,
Német márka azonnali szállitásra 58.00; - Német
márka ultimóra 58.92. --. . .-

Berlin, május 27. Ezüstjáradék 101.50, Osztr.
aFanyjáradék 102.70. Magyar aranyjáradék ;iÖ2.80,
Magyar koronajáradék 99.75, Osztrák hitel részvény
224.90^ Osztrák-magyar áilamvasut 173,75, Déli
-rasnt 31.30, Elbevölgyi vasut 133:50, Bustiehrádi

sut^'31350, Osztrák bankjegy 169.80, Rövid
lejárata váltó Bécsre vagy Budapestre 169.65,
Rövid lejáratu váltó Parisra 80.90, Rövid lejáratu
váltó \ Londonra 20.46, Orosz bankjegy ^217.—,
Olasz járadék 91.75, Laura-kohó 204.40, Harpeni
187.10; Olasz központi vasut 132.90^ Török sors-
jegy 115.—. Májusi járadék 101.50,. Eszaknyugoti
vasat 122.— *

Az utótözsdéh : Osztrák hitelrészvény 224.90,
Osztrák-magyar áilamvasut 153.50, DéJr vasut .31.10,
Magvar aranyjáradék 102.75, Disconto-tánaság
199*10. Gyenge, realizálásra.

Frankfurt, május 27. (Zárlat.) 42°/o ezüst-
járadék 86.05, 4°/o osztrák aranyjáradék 102.85,
4°/« magvar aranyjáradék 102.60. jmagyar ko-
rofiajáradék 99.60, osztrák hitelröszvésy 305.50
osztrák-magyar bank 773.—, osztrák-magyar
aQamvasut 311.—. déli vasut 63.63, északnyu^t';
vasat 212.—. bécsi váltóár 169.70, londoni vautto
20.465, párisi váltoár 80.906, béesi bankverei*
22935, villamos részvény 139.75, alpesi bánya-
részvény 140.—, 3°/o magyar arany-kölcsön 89.—.
jEIbevöigvi vasut 225.—. Az irányzat csendes.

Frankfurt, május 27. fütqtözsde.) Osztrák
hilehészv. 305.50, Déli vasut 63.75, Osztrák-magyar
állam vasut 311.—.

Frankfurt, május 27. (Esti tözsde.) Osztr.
hitelrészvény 304:75, Déli vasut 83.—. Osztrák-ma-
gyar áilamvasut 310.87. Az irányzat csendes. :

Hamburg, május 27. (Zárlat) 4.2°/,
járadék 85.90, osztrák hitelrészvény 304,25,
osztrák-magyar áilamvasut 775.—, déli vasut 149.50,
olasz járadék 91.75, 4% osztr. aranyj. 103:10,
4u/o-os magyar aranyjáradék 102.85. 1860. sors-
jegy 125.7U. Az irányzat gyengébb.

Paris, május 27. Uj 3°/o~ -franczia járadék
101.87, 3%-os frarezia járadék 102.80, 3»/ie/o
franczia járadék 106.15. Osztrák földhitelintézet
1290, Osztrák-magyar áilamvasut 778.—, Osstéák
aranyjáradék 102.75, Déli vasuti elsöbbség 385.—%
Alpesi bánya 350.—, Török dohányrészvény 280.—
Török sorsjegy 109.—, Olasz járad. ,92.95, Spapyol
kölcsön 83.68, Meridional 676.—, Ouomanbank
544.50, Rio Tinto 660.50. Debeers 680.—, Eastrand
114.50, Chartered 62.50, Randfontein 34.50. Az
irányzat bágyadt.

Londpn, május 27. (Zárlat.) Angol consolok
111.75. déli vasut 7.—, spanyol járadék 34;'/«,
olasz járadék 91.50, 4°/0 magy. aranyjáradék
101.25, 4°/o rupia 62.i/s, Canada pacificvasut 87.—
leszámitolási kamatláb 2.50, ezüst 26.5/B. Aas
irányzat szilárd. . . ..

New-York, május 27. Ezüst 57.75.

IDÖJÁRÁS.
A m. kir. meteorológiai központi integet Jávlrmtt

jelentése 1898. május 27-é/i reggel 7 órakor.,
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Bár a baromcteres különbségek nem nagyok, a balyztt
mégis meglehetösen szabálytalan. Van több magas nyomásu terOlat
(Angolország, Olaszország földit, Finnország táján), továbbá két
lapos deresszió (a skandináv félszigeten és Közép-Oroszországban.)

Északnyugati és déli Európában alig volt esö, máskuUnboa
mindenfelé, helyenkint voltak lecsapódások.' A' hömérséklet eloulá*
gában nincs lényeges változás.

Hazánkban ismét számos' helyen keletkezett zivatar kiaabb^
nagyobb zápor kiséretében. Legkevesebb esö volt az Alföldek'. -A
hömérséklet közel van normális értékéhez. .

Továbbra is változékony, enyhe, zivatarra hajló idö várható
helyi esökkel.
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A sxezkesztéiért felelös: a fAaurfcMtlft.
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI
Kiadóhivatal:

VIII ker., József-körut 65. szám.
Minden szó 2 krajczáry vastagabb batükbö! ««dv» 4 krajozér. Kiadóhivatal:

V\tt. ker., József-körut 65. szám.ut 65. szám. H^ l lMu»45kké«péMi»*B^ib^.Wp

APRÓ HIRDETÉSEK ÉS ELÖFIZETÉSEK

az

ORSZÁGOS HIRLAP
részére felvétetnek kiadóhivatalunkon kivül (VIIL ker.#

József-körut 65.) a következö üzletekben:

L ker., Tárnok-utca 22.ö

II.
I?,
IV.
IY.
V.
V.
Y.
7.

7
füszerkeresfcedése,

JCecskeméti-utcza H. sz. '^rvZSZ*

VI. "
TO. ,,
VII. "

" IJarisch-bazár
" fetö/i-tér 3. szám

n ftagykorona-utcza 20.
" Dorottya-utcza 13. sz.
" Váczi-körut 6. szám
" lipót-körut 22. szám
" Jeréz-körat 54. szám

yinörássy-ut 48. szám
Erzsébet-körüt 50. szám
Erzsébet-korut 7. szám

Dévai J&g*»fné,
dohán jtözsds

Wall T U B U ,
d t á t ö d

Kor*no
dobánytózsda

Wollák

VIII. ker., a fiemzeti szinház bérli.
s ugyané helyekan mindennemü felvilágositások kész-

ségesen megadatnak,

"Poste-restante" hirdetések bélyeg-
illetékesek.

Apró hirdetések 2 0 krajczáron alól
nem közölteinek.

LEVELEZÉS.
Végtelenül örülök küldeményének s nem szeretnék soká
adósa maradni azért kétani irfa mer ho2v mivel viszc-

alatt a kiadóba.

v a S v niédivel örömest levelezne egy
érdekes Bu. Levelek ,Nagy hunezut-

I34T—1
<•!• I Nem lehet, csak a. jövö héten, a napot-nöst meg-
á l l l -határoznom nem lehet, addig is irjon a szokott

jelige alatt, üdvözlöm. 4532—1
%fIrI3!flf Tehát jövendölésem mégis bekövetkezett? 3io látja ké-
^111 HUH. rem,hogy hem csalódtam, a. többire nézve neai tudok
határozottat mondani. Jöv eadömondó. 4544—1
P m Ha olyan nagyon ellenzi, hogy elmenjünk oda. akkor az
•* • • okát is kell tudnia, részemröl naivon kellemes Tolna, ha
két—három napot ott töithetnénk, különben* közölje ef
mielübb. g y . •

H 7 « * 1 Okvetlen elvárom, mentséget nem fogadok el.
tf*J« * Viszonlátásra, pirost raegfg. 45»—t
Sürgös levele vaa az üdvözletet küldö V é g r o d e l -
hezStöl. liffl-1

l Soraid türelmetlenül várom, kérfek. irj mielöbb. Csó-
kol Sanzsan 18. 4530—1

HÁZASSÁG.
óhajt csinos izraelita IeányT kinek egy nagyon jó
vegyeskereskedése van vidéken, egy kellemes kül-

sejü iparoshoz vagy kereskedöhöz, kinek kedve vauja vidékre nösalsL
Ajánlatok fényképpel, mely esetleg visszakuideük/ePap kiadóhréaia-
lába "Biztos jövö es boldogság* czia alatt. 4548—3

hiányában ez*utón szeretne férjhez menni jö csa-
_ Iádból származó leány. 2500 irt készpénzhozomá-

nyonMvülszép kelengyével is rendelkezik. Leveleket »Jól nevelt* 23
^zimén kér & kiadóhivatalba. * 4485—2

házasság czétjaböl dhajtmegümerKcdnl.
>» fövárosi magas müveltséggel Kr«* iSJ—22

év körüli hölgygyei, kinek 25—300CO frt hozománya van. Levelei: a
kiadóba küldendök .Boldog élet* jelige alatt. 4470—8
T f i c fannpin **? a^ért elég csinos, liázias leány konuiy házas-
n w K I Hl* Hl sági szándékból óhajt ismeretséget kötni komoly
gcndolkozisu izr. urral. Leveleket a kiadöbivataiba ker intézni-Jós

czinien. 444á—2
I^m- kath, l 3 0 ° f r t fixnzetéssel
szándékból oly csinos hajadon ismeret-

ségét kareii, kinek némi hozománya is vaa. Titoktartás biztositta-
tik. Levelek a kiadóhivatalba intéiendos .Páros étet" jelige alatt.

4 4 O i

ÁLLÁST KERES.
4B13 n\MOC á n r a î 7- leány bármily áliást k«res. Cóm »kia-

g y g 5 dóhivatalban. . • 431&-S
tiatalember óhajtim^ bárminö irodai TMT ratS
tárnoki, ielüfyelái állást elfo^laiaL szives meg-
ü l t t kfc 44lO-»

Xf f..nr

2 9 C T C S nO tárnoki, ielüfy
keresöt J t . L. «J" j«üge alatt kfc.

állast óhajt elfoglalni egy 20 éves kath. .
ládbu! való leány, ki a magyar, iiéinet, fran-

tzia s valamit az angol nyelvböl is "beszé!, továbbá szépen' zon-
goraziktéi éaekal A fözésben is segédkezik és zárdái nevelésben
részes-ült. Czim a kiadóhivatalban. 44aS—3

•szives megkereséseket
aiatt.

szolid fiatal embor bárumlvaemü irodai vagy rak-
támeki. felügyelöi vagy ehhez hasonló állást kcrc.s.
éseket e iap kiadóitivaialába kér "Y. E. I5*,jelige

431Q-3

jártas délutáai foglalkozást keros. Igény
h i v a t a l b a n ; \

' végzet* fiatal hivatalnok, ki a
T könyvelésben és levelezöben
. Igényéi szerények. Czün a kiadó-

\ 2 2 S42S2-S

? IZT- fiatal ember, ki a héberben ,is jártas, curre-
g petitoniak ajánikozik esetleg vidékié, vagy bár-

mlnérmS irodai fogialkozist oivalia!. Cziai a kiadóbait. 4460—3

alkahnazást kérés, elmegy pusztára is 4
g Tagy 5 évus gyermekukhez. Igényei szer-

ények. Csim. a kiadóhivatalban. 43T0—3

ÁLLÁST KAPHAT.

vidékre kerestetik egy segéd, csakis ólyanpk
• pályázhatnak, kik több évi gyakorlattal Bir-

nak és szerbül I5 beszélnek. irásbeli ajánlatok a fizetési igények
megjelöléaével ,S?egéd" czimen a kiadóhivatalba küldonddk. 4612—4

nagyobb keresakedéabe • kerestetik egynémi óvadékkal,
rendelkezö pénztárneknö, csakis olyanok pályázhatnak,

minöségben már alkalmazva voltak.; irásbeli ajánlatokat a
üivatal továbbit .gyakodotf 'jelige aiatt/ • : • 4492-4

divat terembe azonnal felvétetnek. Czim a
4438-4iannlólcányok .g&*

felolvasónö kerestetik vidékre idösebb magányos urhoz.
Ki francziául is beszél elönyhen részesiU. Ajánlatok a

izetea Kévék megjelölésével a kiadóhivatalba küldendök .Fololvasó"
czimen. . , . . . . . - . . « - . . 44JBÖ—4

tanitónö, ki még néhány órával rendelkezik, tanit
m az általa feltalált legkönnyebb tanmód szerint, ugy-

szintén czigányosan is, háznál és házon kivol. (Oránkint 50 kraj-
czár.) Czim a kiadóhivatalban. 4102—5

CS
kiadóban.

naponta 1—2 órái franczia tár
salgásért inteUigens egyén.

H és nöi ruha varrásban alapos oktatást kaphatnak
]I ió családból származó intelbgeas hölgyek. Hol

megmondja a kiadóhivatal. ; , 3874—5

BIRTOK VÉTEL ÉS ELADÁS.
4 £ A 9CA li*12««ft bistokot keresek nagy kerttel, szép. uri
iOW—7U9V a O l v n y l lakkal, a föváros és rasut közelében.
Ajánlatok .Vétel- ,czün alatt.' 333B-̂ 6

Ügynökök kizárva.

kerestetik mielöbbi-inelvetöire. Ajanlatokat a
kiadóhivatal közvetit "Birtokvétel", jelige aiatt.

4472—6
RflA9UU
Pestmesye.

birtok több évre haszonbérbe kiadó. 'Bövebb fe!-
Tilágositást ad a tulajdonos Kózári Lajos Fülöpszállás

Villát
HÁZ- ÉS TELEK-ELADÁS.

vagy villatelket akarok venni a fövároshoz közel fekvö
helyen.Ajánlatot kérek a kiadóhivatalba .Villatelek1 czimen.

4522—7
I5C—2OÜÜ00 fr% ineevétélre keresek. Ügynökök kizárva.
Ajánlatokat a kiadóhivatalba kérek "Bérház czimen

. - . - . . -. ",..- • ; • - 4 3 6 8 - 7
nyaralótelek; keritéssel az indóház közvetlen

. közélében eladó:' Czim a kiadóhivatalban. 4348—7
C t . > Z L4<* Ujpest legszebb helyén ujonnan épült ház a villamos
CUKIO BaZ. vasut megállójától 2 peröz, eladó 14.000 forintért. A
vételhez sznkséges 6.000 fórint," a többi bankteber. 4288—7

ELADÁS.
Igen diszes ebédlö-bntor költözködés miatt magáit'

l v kézböl olcsón eladó. Megtekinthetö naponkint 10—11
közt. Czim a kiadöhivalalban.. . 4138-6

egveaniha olcsón eladó. Czim a kiadóhivatalban.
. . . 4238—3

szántó és 15 hold legjobb szénatermö-rét. Czim a kiadó-
- • ' ( ; - . f 4546—8

* ASmmimitmltnm egy jóforgalmu helyen egy három kemenezés
51 JOTdTOSBai fehér-, és fekete, pékség, hol naponta 9 frt. áru
kenTér is Tan forgalomban azonnal kiadó. Czim a' kiadóhivatalban.

. 8*82^8

VÉTEL.
A á n l . forgahntt helyen egy vendéglö kerestetik megvételre, lehet
^ICHA eseUeg Budán O-Budáu is. Részletesebb ajánlatokat a ki*-'
dóhivatal közvetit ,Vendéglös* czimen. . . . . , 4490^-8
i T n i i f l i i m i S kereset használt kerékpárt keresek megréteira.
JO .SKTKCZei l f Ajánlatot a kiadóhivatalba kérek .Olcsón' czi-
men. . 4&10—«

' kerestetik *egy haromajtós szekrény. Ajánlat -kére-
tik e lap kiadáhivaUlaba .Vétel" czimen. 4514—9

MT«ira44«lt*« kerestetik jó helyen egy kisebbsierü uri és noi
J»CBrf Wll 6 divat-üzlet. Ajánlatokat .Biztos jövö* alatt kéret-
nek a kiadóhivatalba. . , 4338—S

Ulba kttldend*k.

(pedáUós kerestetik, sürgösen megvételre . Ajánlatok
az ár kitételevei "K. M, 19- jelige alatt a kiadóhiv,-

4*26—9

falizongora kerestetik mielöbbi megvételre. Czim a kiadóban.
4368-9

KIADÓ SZOBÁK.
butorozott hónapos szoba, külön bejáratta! ki.idó,
esetlt-g teljes ellátással. Czimakiadóban. 4550- lu

butuiuzutt tiszta 2 ablakos utczai szuba killüu elö-
szobával 30 frtért kiadó. Czim a kiadóhivatalban.

• ; ' 4 5 0 S — 1 0
fltV

;
butorozott szobába vgy szobatár
Bövebbet a kiadóban.

S7CÜ

kerestetik.
4000-10

csinosan butorozva, azo ;:ial kiadó. Czim
a kiadóhivatalban. 4536—10

<7ollftC világos és igen-tiszta szóba, elöszobából bejárat-
***•»«*» tal I. einalctea, aug. 1-ére kiadó. Czim a kiaUÓ-
biui m e g t u d h a t ó . 4 5 3 4 - 1 0

I7F Lsaluduál a Váczi-köruton, közel az Arany-János
|6I • utczálioz, egy-két intelligens ur lakást és finom

i k i d ó h i t l b

utczálioz, egykét intell
ellátást nyerhet. Czim a kiadóhivatalban. 4143-10

hasznalattal
talban.

6\ottitlCUd
ttal kia

berendezett különbejáratu utczai szoba, 2
ablakkal az Erzsóbet-köi-utra, fürdöszoba

iadó, 25 irtért teljes kiszolgálássat. Czhn a kiadóhiva-
4276 - 10

MITftrATftff kétablakoi szoba, H Városliget szom-
yUIOlUAOII szédeágábau, egy vagy két lakó szá-

mara beibeadandó. Czün a kiadóhivatalban. 4538—10
E l ö k e l ö u r n ^ n e ' eicgánsanbulorozottszobakiUönbtijátaUalaTeréz-
teivn^iv kör-uton ogy vagy két ur részére kiadó, esetleg teljes ellá-
tassal. Czim a kiadóhivatalba. ' 4302—10

kerestetik egy eslnosan bercAdezett udvari szobába a
Btuoss-utezaban igen olcsó ár mellet;. Czim akiadó-

4380—19

LAKÁS KERESTETIK.
ti l a l f á e f k(?resek a városligeti fasorban, mely i'üljon 3 vagy
II If inaai négy szohából és minden hozzátartozóval. Ajánl-

latokat az eyi bér megjelölésével és a lakás körülményes kiirásává*
e lap kiadóhivatalába kérek intézni "Városligeti fasor" czimeu

' ' : • ' . , , , . . . , . . 4 3 8 G — 1 1

• SZX>BA KEZEST ÉTIK.
ff várj l s l f i c t keresek Budakeszen szép kertben, árnyeku*' o»-
f V , • l " * * * 1 lyen, cseiideö házban. Ajanlatokat kérek a lakás
kórülmenyes leirásával és fizetés megjelölésével .Nyugodt otthon"
czimen a kiadóhivatalba. 4478—11

kétábJakós utczai szobát külön bejárattal
. «, . keresek a központi pályaudvar közeiében, lehetöleg

teljes ellátással és fürdöszobahasznalattal. Ajánlatokat kérek a kia-
dóhivatalba "Cgundes lakó* jeh'ge alatt. ' " *'*< 1il

4404—12

KIADÓ LAKÁSOK.
1-sö emeleten, mély egynagytereinböl és t'áltf

. _ , . _ szobából áll. augusztus 1-ére, kiadó Különösen
alkalmas Irodának, divattialonnak, mühelynek, egyleU helyi-
tlgnek, Hvóteretnnek, magániskoláknak, *agy -nagy lakáénak.
Bövebbet e kiadóhivatal .wtjan 'megtudhatni. 36C2—13

l' 'kiadó 3'szobából és.'nüuden-hozzá tartozóval ellátott
lakás -a nyári hónapokra. Czim a kiadóban. 44tó—13
-
 A1|ZI|Z] és a szüksétfes meUékhelyiségekböl

—VVAUUI álló elegáns lakás augusztus l-ér«
olcsón kiadó. Czün a kiadóhivatalban. 4142—18

HITEL-PÉNZ.
koUa&nökét budapesti házakra és telkekreI., n.,

mn I K a U l O S m. helyre 10, 20, ^», 40 és SO.évre, mindon..«lözt*
tes költség nélkül, közvetitök a legrövidebb idö alatt, elökelö föfárotl
intézetnél, csekély utólagos honorkrium fejeben. Telekkönyvi "kivánat
és kataszteri birtokir szükséges. Értekezhetni d. u. 1-8-uj. Hol? meg-
mondja a kiadóhivatal. 850—14

KÖNYVEK.
neC90C müvei - dtszkötésben, 70 kötet, jutányos árban
Vd9iK9 eladó. Czim a kiadóhivatulban. 4432—15

jókarban levö elsörendü irók müveit.. Ajánlatokat kérek
.Könyvtár" czimen a kiadóhivatalba. 4430—15

könyveket, világhirü irók müveit, olcsón. Czün a kiadóni-
iatalban. / ^ . . . 1 7 7 3 - 1 8

KIADÖ BQLTHELYISÉGÉK,,
_ (szatócs) üzletnek alkalmas helyet keresek, lakással vagy
"á'nélkol. Czimem a kaadóhiyatal megmondja. 4f64^17

» , 4i*afmaUmnak, tgyleH helyi$tgn»k,
, vivótwentnek, magániskoláknak vagy nagy lakuk-

nak aikalmás nagy helyiség 1-sö emeletcnr augusztus 1-ére kiadó.
•Czüh a kiadóhivatalban - ' ' " ' • ' 3 6 6 2 — 1 7

KÜLÖNFÉLE.
ni hI7tA«iHe Mindenki, mielött elutazik,
nl OlZIOSliaS. mulassza el Inaómég

t é k t á i

elfogad. 6795—18
^Uztgtnyeuett etalád a t. hOzOnakg pártfogá-
0aért e$ede»ik. Czim • kiadóhivatalban.

4414—18
CflftráCTHA ajánlkozik uri hölgyeket fésülni. Czün a kiadóhiva-
J9913SZU9 tálban. . . " 1281^-18

*& ruhákat készit jutányos árban egy kitüuö varrónö.
Czim a kiadohivatabau. • 38^6-18

élezlap az "ü«t«M«"..Most sotmközUpoa-
katurákban a MTWtwehh Irókat és mttfé.

vegyénél 12 frtért, napoaU 4 tal^éöt. Czim a kia-
'dob

w
dóhivatalban.

.varrónö házhoz ajánlkozik, valamint házon kivül is
legelegánsabb nöi ruhákat okson-készit..Czim a kia-

4846—18

fehérranunö munkát kaphat Ajánlkozók tudassák czitnu-
ket .SOrgöscn* czimen a "wd^Mi. ' .- ,4448—18
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MINDENFÉLE
Házassági szédelgések Amerikában. Ismerete-

sek azok az á la minute-házasságok, amelyeket
Helgolandban szoktak kötni és amelyek a nyakra-
före való válást oly könnyüvé teszik. Amerikában
még kedvesebb állapotok vannak e tekintetben. A
Házassági törvények ott igen lazán vannak szer-
kesztve és hivatásszerü, ügyvédek vannak, akik
csakis abból élnek, hogy ravasz tanácsaikkal elö-
segitik egyesek házasságát. Legutóbb Aklahoma
államában fogtak el egy ily szédelgö ügyvédet, aki
bámulatos vakmeröséggel üzte csalásait. A szédel-
göt egy ügyved társa leplezte le és adta ál a
a büntetö igazságszolgáltatásnak. A szédelgö ügyvád
hirdetést telt közzé a lapukban, hogy ö oly módon
választja el a feleket, ahogy akarják. Az ügyvéd erre
álnév alatt levelet irt neki és kérte, hogy válassza el
öt a feleségétöl. A szédelgö 3000 dollárt kért. Az ügy-
véd deponálta az összeget egy banknál. Pár hétre
rá jogerös birói itéletet kapott, hogy házassága fel-
bontatott. Az ügyvéd azonban nem utalta ki a 3000
dolláros honoráriumot, hanem levelet irt a föügyész-
nek, melyben ama gyanujának ad kifejezést, hogy a
birói itélet hamisitva van. A vizsgálat megindult és
kiderült, hogy az itélet való. A turpisság azonban
másban rejlett. A szédelgö a biró elé két stroh-
mant állitott, akik hamis nevet mondtak be és ki-
jelentették, hogy válni akarnak. Kölcsönös akarat
alapján a válás lehetséges és igy a biró fel is
bontotta a házasságot, kiadva az itéletet a meg-
bizó ügyvéd nevére, akinek nevét a strohmann be-
diktálta. Persze a szédelgöt letartóztatták és az
esetet a lapokban publikálták. Ekkor egy nap alatt
több száz levél érkezett a föügyészhez, melyben
panaszkodtak, hogy velük ugyanaz a dolog történt
meg. Kiderült, hogy az ügyvéd kerek 800 embert
választott el ily módon.

Az öngyilkosok irodalma. A vidám Paris kellö
közepében van a rideg halottasház, a morgue. A
boldog párisiak gondosan kerülik az öngyilkosok-
nak ezt a mogorva lakóhelyét és csak egy egy "ér-
dekes" eset képes felkölteni kiváncsiságukat. Egy
franczia tudós, Louis Proal, lélektani szempontból
már régebben tanulmányozza e szomoru helyet és
megfigyeléseit most közli a "Revue ds deux Mon-
des"-ban. Értekezése rendkivül érdekes: nem
rideg számhalmazzal akarja ismertetni az élet-
untak szerencsétlen lelki világát, hanem éles
észszel s föleg érzö szivvel teszi ezt. Mag-
figyelései alapját az öngyilkosok bucsulevelei
teszik ki, amelyeket Proal ügyesen használ fel tu-
dományos czéljára. E szerencsétlenek, majdnem
kivétel nélkül, intéznek egy-két bucsuszót. Nagy
számmal vannak az öngyilkosok világában azok a
szerencsétlen asszonyok, kik egyedül élve saját
munkájuk keserves keresményére vannak utalva.
Kis szobájukból nem mennek ki soha, csak ha
munkát hoznak, vagy ha munkát visznek. Egy nap
azután a házmester nem látja öket lejönni és
a feltört szobában a rendör már csak holttes-
tükre akad. A bucsulevelek egy másik csoportja
azoknak kétségbeesését tárja fel, akiket a physikai
fájdalom üz a halálba. Legnagyobbrészüket a tuberku-
lózis, másokat az epileptikus rohamok teszik tönkre.
Ez utóbbiak különösen szánalomraméltok, mert állandó
foglalkozást nem nyerhetnek sehol. Megkisérlik há-
romszor, négyszer is eltitkolni betegségüket, de
ujabb és ujabb kudarcz után elkivánkoznak oda,
"ahonnan nem jö vissza utazó." A házbér hiánya
is gyakori oka az öngyilkosságnak. A szegény mun-
kás alig tudja megkeresni a mindennapi kenyeret, a
nagyobb összegre rugó házbért nem képes elöterem-
teni. Szidják természetesen a háziurat s nem egy ezt
tekinti gyilkosának is. Nagyobb financziális katasz-
trófák, amilyen például a Panamabotrány volt,
szintén sok embert kerget a halálba. Egy hivatal-
nok keserüen panaszolja fel bucsulevelében, hogy
alig van betevö falatja, neki pedig 80,000 frankkal
tartoznak. Érdekes jelenség,, hogy a nök átérzik a
halál gondolatának fenségét és gondosan, söt gyak-
ran felcziczomázva várják be utolsó órájukat. Egy
anya, ki gyermekeivel együtt emésztette el magát,
kecskéjét, vagyonának utolsó maradékát tette pénzé,
hogy gyermekeinek uj ruhát vehessen. A Proal ál-

tal közzétett levelek hosszu sora azt bizonyitja,
hogy miként a halállal megszünik minden rang-
különbség, ugy az öngyilkosok halálos órája is
ugyanazt a fájdalmat, ugyanazt a lelki küzdelmet
mutatja.

Egy számoló müvész. Egész Paris csodálko-
zással van eltelve Diamandi számoló müvész feno-
menális számoló tehetsége iránt. Ime néhány példa.
Egy táblán 25 szám van fölirva öt csoportban.
Diamandi ezeket gyorsan átfutotta, azután a táb-
lára nem nézve ugy vizszintes, mint meröleges
sorrendben elmondta, majd a végeredményt irta le.
Ezután kérdezték, hogy 87 évszázadban — be-
tudva a szököéveket is — hány másodpercz van ;
a feleletet azonnal megadta : 274.551,120.000 má-
sodpercz. Azután fejböl 542.320-nak a négyzetgyö-
kéi és 493.989-nek a köbjét. Diamandi 1868-ban
született Pylarosban (Joni-szigetek) és az iskolában
rendkivüli tehetséget mutatott a mathezisnél. Ez
azonban nem akadályozta meg abban, hogy több
regényt és néhány verskötetet is irjon.

Reményi Edéröl. Reményi Ede nagy hegedü-
müvészünket, akinek porhüvelyei idegen hantok
alatt pihennek, a mult évben áldatlan kezek a leg-
kedvesebb emlékeitöl fosztották meg. Reményi Ede
ugyanis Petrás Piroskát fogadta fel házvezetönöjéül,
aki felhasználva a mester bizalmát, egy egész lá-
dára való holmit szedett össze s azokat férje segit-
ségével elemelte, azután jómaga is kereket oldott.
Az ellopott holmi ezüstnemü, ékszerek, arany-
és ezüstemlékpénzek mind megfizethetetlen em-
lékei a nagy mesternek. A tolvajokat sike-
rült ugyan megfogni, azonban már késön, mert
a drágaságoknak nagyrésze nyomtalanul eltünt.
Ekkor vesztette el Reményi Ede két remekmivü
sanskrit gyürüjét, melyeket Indiában létékor két
Maharadsától kapott ajándékba. Ugyancsak ekkor
vesztette el azt a gyémántokkal megrakott melltüt
is, amelyet Koburg herczeg ajándékozott a nagy
müvésznek. Reményi Ede azonban mégis meg-
örizte higgadtságát és bebizonyitotta, hogy milyen
jó szive van, mert kérte a birót, hogy enyhe bün-
tetést mérjen a tolvajokra.

— Csak csupán azt fájlalom, — mondta Re-
ményi a birónak — hogy a magyar név tisztességét
mocskolta be a haszontalan házaspár.

A gyufafogyssztás. Mely országban fogyasz-
tanak legtöbb gyufát ? E tekintetben az elsö helyet
minden bizonynyal Angolország foglalja el, ahol
minden emberre átlagosan naponta 8 szál gyufa-
fogyasztás esik. Ebböl azt lehet következtetni, hogy
egész Angolországban az egyévi gyufafogyasztás
117 milliárd szálat tesz ki. Belgiumban a napi
átlag egy-egy személyre 7, Francziaországban 5 és
Ausztria-Magyarországban 4 szálra rug. A világ
egyik legnagyobb gyufagyára Ausztriában vsn. Eb-
ben évente. 10.000 kilogramm foszfort használnak
fel, melylyel nem kevesebb mint 25 milliárd szál
gyufát gyártanak. Csupán a skatulyák gyártására
évente 160.000 kilogramm finom puhafát dolgoznak
fel. Most egy ujfajta gyufa gyártásával kisérletez a
gyár, mely gyufák igen kellemes illatuak lesznek.
E czélból a gyufaszálakat egy kámfor- és illatos
szurokoldatba fürösztik.

Le a corsettel. Bogoljevov, az uj orosz köz-
oktatásügyi miniszter, a moszkvai egyetem volt
professzora, érdekes rendeletet adott ki , a napok-
ban. Eltiltja ebben ugyanis, hogy a felsöbb leány-
iskolák, leánygymnásiumok növendékei, valamint a
föiskolák nöi hallgatói corsettet hordjanak. Kiván-
csiak vagyunk, micsoda magasabb állami érdek oka
ennek a rendeletnek.

Monstruózus ágyu. Valóságos ágyu-szörnyeteg
készül most Amerikában, mely kétségkivül legna-
gyobb ágyuja, lesz a föld kerekségének. A sulya is
126 tonna lesz, tehát 6 tonnával több, mint azé,
amit Krupp küldött németországi öntödéjéböl a
chicagói kiállitásra. Kaliberét 406 milliméterre szab-
ták, hossza pedig 14.98 méter. Minden lövésnél
1043 kilogrammot fog magából kilökni. Egy golyó
sulya tehát többet nyom egy tonnánál. Minden lövés
453 kilogramm puskaport fogyaszt. A monstre-
ágyu 600.000 frankba kerül.

A MILLIOMOS.
Angol regény.

I r t a : C R O K E R M. B.

(31)

A fiatal leányon és öreg nénjén kivül minden
ember észrevette, hogy a báró egészén bele
van bolondulva. Most is egyre öt nézte és nem
lehetett tagadni, hogy karcsu, kecses leány
elragadó volt. És hogyan játszott!

Most, különösen a hátsó sorok zugó tet-
szése között ismét Langrishe asszony unoka-
növére lépett föl, hogy még egy dalt énekel-
jen. Tagadhatatlanul csinos volt ö is. Világos,
felsütött haja jól illett neki, szeme fénylett,
egész megjelenése pikáns volt; csakhogy egy-
uttal valóságos ördög is volt!

— Az ön unokanövére nagyon kellemes
lakótárs lehet, Langrishe asszony, mondotta
egy mellette ülö hölgy. Olyan kedves és vidám,
valóságos napfény a házban!

— Igen, nagyon kellemes ! felelte kissé
eröltetett mosolylyal az áldozati bárány.

Még inkább irigyelte Langrishe Ida ellen-
felét az unokanövéreért, amikor látta, hogy
távozáskor, milyen gondosan betakargatta nén-
jét Honor; mert esni kezdett és Honor tréfál-
kozva kötötte össze nagynénje állán a kapucz-
nit. Lalla hatalmába keritette az egyetlen
gummiköpenyt, melyet magukkal hoztak és az-
után egy lóháton ülö fiatal ember kiséretében,
elsönek indul haza rickshawján.

— Ivy Toby kiséri haza. Csak azt cso-
dálom, hogy Langrishe asszony egészeu szabad-
jára ereszti, mondotta az egyik sötét sarokban
egy nöi hang.

Langrishe asszony egyedül ment haza
azzal az erös elhatározással, hogy Lallanak
alaposan megmossa a fejét; utköz ben azonban
lecsillapodott a haragja és amikor a házba lé-
pett, ott látta a bünöst, amint karosszékében
kényelmesen hátradölve Grunbyval együtt czi-
garettázott, miközben néhány szereplö sikerült
utánzásával mulattatta öt.

— Itt vagy végre, aranyos nénikém ? ki-
áltotta eléje. Hol voltál ilyen sokáig? Én már
régen itthon vagyok és a gummiköpenyre szük-
ségem volt, hogy kedves banjomat betakarjam
vele. Mikor láttam, hogy késel, biztosra vettem,
hogy valami unalmas teremtés elfogott és mert
tudtam, hogy haragszol, ha az esöben várok
reád, lehetöleg gyorsan haza siettem.

XXI.

A piknikidény Shiraniban rendkivül élénk
volt. A legolcsóbb fajtáju piknik a teapiknik
volt, mely a takarékos háziasszonyoknak is al-
kalmat adott, hogy társadalmi kötelességüket
teljesitsék, amennyiben zöld domboldalra fehér
abroszt teritettek és ezen olcsó gyümölcscsel,
süteménynyel és teával vendégelték meg bará-
taikat. Voltak más kis piknikek is, hol már vá-
logatottabb vendégek voltak; továbbá pompás
reggeli piknikek, melyeket az erdö zöld fáinak
árnyékában tartottak, ahonnan kilátás nyilik a
távoli kék völgyekre és a csillogó hóhegyekre ;
de valamennyi piknik között a legkedveltebb
volt az, amely Noé b á r k á j a néven volt
ismeretes. Most is épen ilyenre .készülnek, és
Langrishe asszony meg Brande asszony állot-
tak a nagyszerü mozgalom élén. A klubhelyi-
ség hölgyszobájában zárt ajtók mögött ülést
tartott a hölgyközönség és Langrishe Idát, aki
jól irt, választották meg jegyzövé.

De a zárt ajtókon át is kiszivárgott a
hir, hogy a pezsgö, a szárnyas, a sonka és a
friss pástétom szállitását Brande anyó vállalta
el; hogy Sladen asszonyt bizták meg a dél-
utáni tea, az ahhoz szükséges tálczák, tej és
czukor beszerzésével; hogy Dashwood asszony
adja a szivart, czigarettát, konyakot és seltersi
vizet, Lloyd asszony az édességeket, tortát,
egy másik hölgy a jeget és a tiszteletes fele-
sége, akinek nagy családja volt, a kávét.

— Természetesen önnek a tálczákat ét
a kanalakat is el kell hoznia, mondotta a
jegyzö parancsoló hangon.

Langrishe asszony, mindenki érdeklödés-
sel Tárta, kit vállal ö magára, arra kötelezte
magát, hogy az abroszokat, tányérokat, késeket
és villákat, kenyeret, salátát és vizet fogja
szolgáltatni.

— Ilyen alkalommal nem mindenki adná
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oda jó dolgait, de én megkoczkáztatom !
mondotta.

A bizottság többi tagja épen olyan hálá-
san fogadta ezt az ajánlatot. mint Brande
asszony pezsgöjét és sonkáját. Ez ismét Lan-
grishe Ida egyik mestermüve volt, mert ilyen-
formán a piknik nem került neki másba, mint
néhány abrosz kimosásába és néhány darab
kenyérbe.

Mindenki hivatalos volt a mulatságra,
mely igy igazán Noé bárkája lett. A mulatság
számára kiszemelt hely mintegy harmadfél órá-
nyira esett Shiranitól és a vendégei: St.-Ger-
mainban. Langrishe asszony házában gyülekez-
tek össze, mert az okos asszony szokott
ügyességével gondoskodott arról, hogy a vál-
lalkozásért csakis öt illesse az érdem. Brande
asszony, aki a kiadások legnagyobb ré-
szét viselte, kissé erösnek találta azt.
hogy mint vendég belépjen annak az asz-
szonynak a házába, aki az ünnephez csak
edényt és abroszt adott és efölött tulajdon-
képen mindannyian boszankodtak, anélkül.
hogy boszankodásukat ki is fejezték volna.
Mikor a társaság üsszegyülekezett, a hölgyek
kis kosárból papirszeleteket huztak ki, me-
lyekre rá voltak irva a férfiak nevei; akiknek
a nevét kihuzták, az volt kiséröjük egész na-
pon át. Honor a báró nevét huzta ki és a
báró arcza csak ugy sugárzott az örömtöl.
Lalla, aki egy czédulát, amelyre ugyanezt a
nevet irta, a kosár legszélére rejtett és hogy
egészen biztosan megtalálja, még kis vonással
is megjelölt, azonnal kijelentette, hogy a do-
logban tévedésnek kell lennie: ezt a nevet
bizonyára kétszer irták le, mert ime, ö is azt
huzta. Honor azonnal kijelentette, hogy ö szi-
vesen rááll akármilyen cserére, de végre a
társaság ugy döntötte el a dolgot, hogy osz-
tozkodjanak a bárón. Honor Jervis Mark kisé-
retében lovagoljon a piknik helyére, mig Lalla
lovagja sir Gloster legyen, visszafelé aztán
cseréljék el lovagjaikat. Igy békességben elin-
tézték a dolgot és Honor örült, hogy ismét
megszabadult a báró társaságától.

Most már nem vonhatta kétségbe azt,
hogy a báró élénk vonzalmat érzett iránta,
mert csaknem minden nap megjelent a nénjé-
nél különféle ürügyek védelme alatt. Egyszer
könyvet hozott, másszor ujságot, majd
azért jött, hogy egy vadvirág nevét megkér-
dezze, de gyakran minden ok és ürügy nélkül
állitott be. Ilyenkor leült és szótlanul bámulta
Honort vagy angolországi birtokairól meg az
anyjáról beszélt neki és szavait mindig azzal
végezte, mennyire örülne, ha az anyját meg-
ismertethetné Honorral.

Brande asszony különben nem volt any-
nyira vak, mint ahogyan azt némelyek hitték.
Ennek a partinak minden esetre lett volna né-
minemü elönye. Langrishe Idára nézve halá-
los döfés lett volna az, ha versenytársának
unokanövére lady Sandilands lett volna, de
az öreg hölgy nem tudott megbarátkozni azzal
a gondolattal, hogy Honort elveszitse.

Végre, féltizenkettö után elindultak arra
a helyre, ahol a pikniket akarták megtartani.
Néhányan lovagoltak, mások gyalogoltak és
sok hölgy hordszéken vitette magát- Az ut az
erdö árnyékában vezetett. Sir Gloster Paske
Lalla oldalán lovagolt, aki nagyon boldognak
érezte magát. Néha-néha a párok nagyon is
elszakadtak egymástól, máskor meg nagyon is
közel jutottak egymáshoz, ugy, hogy olybá
tünt fel a dolog, mintha leányiskolát vinnének
sétálni, de mindannyian vidáman és megelé-
gedetten érkeztek a piknik helyére, ahonnan
pompás kilátás nyilik a hóhegyek lánczolatára.
Bizonyos, hogy sokan jobb szerették volna a
kilátást valami harapnivalóra, mint a szép vi-
dékre, mert a kuliknak, akiknek a reggelit kel-
lett hozniok, valami bajuk esett. Az abroszo-
kat már kiteritették, de néhány tál salátán és
kevés zsemlyén kivül, nem volt rajtuk semmi
ennivaló. Mit jelentsen ez ? Sokáig kérdezös-
ködtek, találgattak, mig végre megtudták, hogy
a reggeli valószinüleg elveszett.

Langrishe asszony és Brande asszony
khansarnah-i, kik az expediczió élén állottak,
halálos ellenségek voltak. Langrishe asszony

szakácsa, ugy mint az urnöje, az elsö szerepet
akarta játszani és azt kivánta, hogy a többi
szolga neki engedelmeskedjék, pedig ezeknek
a véleménye az volt, hogy neki "mint olyan
hölgy szolgájának, aki csak üres tányérokat
adott" szégyenkezve a háttérbe kellene vonul-
nia. Brande asszany khansarnahja nemcsak
hogy határozottan visszautasitotta a kivánsá-
gát, hanem leplezetlenül elmondotta, mit gon-
dol ö és a többiek. Ennek a következménye
hihetetlen czivakodás lett. Langrishe asszony
szolgája azt állitotta, hogy a piknik helye
jobbra van, a másik meg amellett erösködött,
hogy balra fekszik és mivel az utóbbi volt a
hatalmasabb, nemcsak ö ment balra, hanem a
többiek is mindnyájan követték. Most valószi-
nüleg kirakosgatták a holmit a legkedvesebb
piknikhelyek egyikén, mely épen az ellenkezö
irányban Shiraniból ötödfél órányira esett és
hat órányira az éhes társaság jelenlegi gyülö-
helyétöl.

A társaság néhány tagja nagyon lehan-
golt volt. Sladen asszony, aki szomjuságát —
anélkül, hogy valaki megvenni akarta volna —
tiz rupiára becsülte, egészen magánkivül volt
és a báró is, bár fülig szerelmes volt, kedvet-
lennek látszott. Még Ben is csalódott pofái
vágott, mert nem szokott a száraz kenyérhez,
meg salátához és egészen mást várt ama
pompás illatok után, melyek orrát urnöje
konyhájában megütötték. Néhányan mégis ne-
vettek és ezek között Honor és kiséröje vol-
tak a legvigabbak.

Langrishe asszony, aki ma olyannak mu-
tatkozott, amilyen volt, kissé szégyenkezve és
zavartan egy kisebb szikla árnyába huzódott
és Brande anyó alig tudott magához térni.
Könyezve kérdezte, hogy hová futhatott az ö
khansarnahja ? Hová lettek pompás pástétomjai
görög salátája és fagyasztott spárgája ? De,
bár vendégszeretö szive sokat szenvedett a
szerencsétlen véletlen miatt, mégis bizonyos
elégtételt érzett szive, mert ellenfelének hit-
vány adományát most mindenki láthatta.

(Folytatása következik.)

i

kedvelöknek van szerencsém szab. hirneves "Czeni-
rális" czimbaimairoat pedállal Tagj anélkül mste-
gen ajánlani. A "Centrális"* ezün balomnak azos
elönye van, hogv a fenekén alkalmazott aezélmáak
fenekének megrepeJéiet megóvják és elháritják az

— örökiis hangolást. — Tekintetbe véve hattgazer-
tizletem szak- és czélszerü berendezését és az anyaguk naivba!?!
beszerzését, azon kellemes helyzetbe jutottam, hogf gfartmáajai-
mat felette olcsóbb vételáron bocsáthatom forgalomba, mint
bárki. Feli kell emlitenem, hogy hangszereim begyakorolt man-

kásaim által felügyeletem alatt készittetnek.
Számos e i iamoré3t b á r m i k o r rendeDtozéara bosaáthatofc.

BUDAPEST,
Gróf Károiyi-u. 24.

2 évi jótállás. Alapittatott 1872.
Képes árjegyzék ingyen.

APPEL IG.
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Versenytárgyalási hirdetmény.
A dugabarai Dunapartnál 24235 m3 kö-

anyagnak 1898. évben szükséges és vállalatilag
eszközlendö szállitás biztositása végett f o l y ó
évi junius hó 6-án d. e. 10 órakor.
a zombori m. kir. folyammérnöki hivatalnál
zárt ajánlati versenytárgyalás fog tartatni.

A szerzödési adatok ugy mint az ajánla-
tok benyujtására vonatkozó és az eddigi szo-
kásoknak megfelelö feltételek alulirott hivatal-
nál a hivatalos órák alatt megtekinthetök.

Zombor, 1898. évi május hó -23-án.
M. kir. foiyammérnöki hivatal.

/ modem vegyészet hatalmas haladása
és az ebböl származó számtalan kozme-
tikus készitmények sem voltak képesek

a 30 éven át bevált

Dr. Lengiel Frigyes-féle

jfyirfa-balzsamot
elnyomni, a legjobb bizonyiték tehát, hogy
itt egy valódi, a természet által nyujtott
szépHoszerrol van szó. Ezen nyirfa-balzsam
egy sajátságos 30 éri gyakorlati vegyi el-
járás alapján praeparáliatik és csak az-

után jön forgalomba. Ezen folyadék hatása, hogy a bör felsö
t^TnjnA lefcántrja és ez által az alsó tisztitott bor fiatal
szinben és fiáeségben jön napvilágra, megszüntet min-
dennemü kiütést, szenlöt, vöiöa foltokat és anyafolto-
kat, fönátja a. rácezos bört és m bimlönelyetcet laasan-
kint teljeses eloszlatja és az arezböraek fid* és e$éu-

ség-es szint kdlosonSz.
1 korsó Ara használati utasitással agytttt 1.BO.
A nyirfa-baiz=am hatásának támogatására dr. Lengiel Frigyes-féle

Benzoe-szappan

3383/1898. A. sz.

Cs. kir, szab. déli vaspálya-társaság.
A részvényes urak ezennel értesittétnek, misze-

rint a mai napon megtartott közgyülés az 1897. évi
zárszámadást jóváhagyta és az ezeaévre részvényen-
kint szétosztandó osztalékot három frankban álla-
pitotta meg.

/ A lizeiés, a Parisra szóló váltóárfolyam szerint
számitva az 1897. évröl való 15. számu osztalék-
szelvény bevonása melleit f. é. junius hó 1-töl fogva
történik, és pedig:

Bécsben : a társaság számvevöségénél, a. es.
iir. szab. osilrák kereskedelmi és iparintézetnél,

Budepesisn : a magyar általános hitelbanknál,
Triasziben: a cs. kir. szab. osztrák kereske-

delmi é= ijiariiiteliulézet fiókjánál,
Berlinben : Biei'-liröder S. urnái és a lészá-

mitoló-tur-ia^ág igazgatóságánál,
Mm. Frankfurtban: Rolhschild M. A. és fiai

uraknál,
Hamburgban: az észak-német banknál és

Belircns L. és fiai uraknál,
Lipcsében és Drezdában: az általános német

iinél.
Baselben : Speyr és társa uraknál,
Zürichben: a svájezi hitelintézetnél, továbbá
Parisban. Londonban, Genfben stb.
Bécs, 1S9S. évi május bö 26-án.

Az igazgató-tanács.

Déli vasut.
A pünkösdi ünnepek alkalmával a déli vasut

összes vonalairól Bécsbe és vissza tetemesen mér-
sékelt áfák mellett (körülbelül 50°,Vnyi mérséklés)
különmenetek rendeztetnek.

Menetarak Bécsbe és vissza:

Az alábbi vonal állomásairól

Tonnás—Zala-Szt.-Iván
Szt.-László—Nagy-Kanizsa
Mura-Keresztur—Barcs . . . \
Mura-Keresztur—Csáktornya > . . . .
Komárváros—Lelle . . . . . )

Dinnyés—Budapest el. v. l >
Moha—Komárom... ., . ( ' ' ' '
Marnöf—Sziszek . . : . . . . . . . .
A barcs-pakr4«zl va»nt alábbi

állomásairól

n. ni.
osztály
korona

83.—
12.—
15.—

18.—

21.—
25.50
28.—

21.—
28.—
« . -

22.—
8.—

10.—

12.—

15.—
17.—

19.—

1 4 . -
16.—
1 6 . -

Ezen különmenetekre az odautazásnál (Bécsbe)
a következö vonatok- használandók:

Vonal

Fiume állomás
üi|j-Katizsa—Praferhei
Szüzek—Steinbrlek.
Itres—Kasi
Budapest i. ir. Hagy

Kaaizsa . . .. .
Kooiron-Székesitóérvát

Nagy-Kanizsa—Wr.
Neustadt . . .

SzUtiea. . I
Daruvár . . ̂
Pakráez-LipHil

szán

805 -icrae . . .
205 Haty-Kitizsi
505Sziszek. .
910

Indul

reieei
I. o

4 rejg

3 a r c s . . .

235 d.y.

305 SaajKaaizsa 12^éjjel
2113 Szlatisa. .
2813 Barovár . •
2013 Pakricz-Lipik

500 g, u j

Indulási
nap

szombat, f.
évi május hó

28-án

szombat, f.
évi május hó

28-án

vasárnap, f.
évi május hé

29-án.

ixombat, t.
évi május hé

28-án.

A visszautazás a menettértijegy érvényességi tar-
tamán (14 nap) belül bármely menetrendszerü posta-,
személy- vagy vegyesvonattal történhetik és az utazás
egyszer megszakitható. Gyorsvonatok a visszautazásnál
fél gyorsvonati menetjegyek váltása mellett használhatók.
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SZINHÁZAK.
Boáapest, sxombat, 1888. május 28-ia,

NEMZETI SZINHÁZ.

£TI bérlet 120. EBTI bériét M.

Gárdisták.
Yigjáték 4 felvoni3iiaa. Irta

UjTáiiBéla.

Személyek:

Bessenyei GförfT Somié
Báró NaláczT Jéxaei Ivánfi
Cririéfc Mihály
Báré Gncené
Gráf Waiters Ida
Gróf, Grem
Toroczkay Tfré*
Páter Boói&dos

Desst
Heivef L.
Csillag T.
Ujházi
Cs- Alszegi
Gabáayi

TÖ3.

VIGSZINHÁZ.

US.

Easdsfs TV* arakor.

MAQY. KJR. OPERAHÁZ

£ T I bériét 86. Bvri bóilet 14.

AZBOUSOB Sigrid asszony *»nd«g-
feliéptével:

A sevillai borbély.
Yig opera 2 felvonásban. Zenéjét

szerzetté Roaaini.

Személyek:
Gróf AhnAviva Aráim
Bartalo
Rosina
BasüSo
Figaro
Bertba
Fioriflo
Ortiszt
**?»•

Hegedüi
ArnoldsoB
Kornay
Takáto
Vátont V.
Dalnoki
Ney B.
Vince

ütáaa:

Rococo.
Ballet 1 ferronáabaa.

Kezdete 7 te fél teakor

NÉPSZINHÁZ.

Másodszor.

Jáfet 12 fefesége.
Énekes baházat 8 felvonásban.
Irtak: Aatoay Mai* és Maurice
Decnffieres. Forditotta Makai

Zenéjét szerzetté Viktor
Roger.

Személyek:

Paterson Jáfet
Debora
Arabella
Klári
Beatrix
Rebeka
Ziima
Mary
EUc Ifr. 1.
Eli* Nr. 9.
Betty
Dorottya
Adefina
BaliTeau
Cassoolet
Des Tcnpettas
Jolin SmifljJ
Briquet
Emést rendör

Ssirmai
M. Csatái
Z, Bárdy
Paióczy B.
S. Harmat
Bártfai M.
Horváth
Emericzy
Buday 1.
Koltai
Bölönyi
Rózsa
TaBián L
Solymosi
Kassai
Toliagi
Lubinazky
Német h
Ujvári

Kezdete fal 8 órakor.

Coulisset ur!
Bohózat • fehr. Mák: Emest
Blum és £a&ai Toccé. Fojtot ta

MQsátyJéssc
Szemelvek:

Coalisset Htgtdfia
S t Castet tábornok Mátrai
Gasfam de Btraaae Fenyvesi
Régise Iiánory
Lacién Göta _
Louise Kalssár P.
D^EsparTilAsse L. RG&iagai
Alfredné Niké L.
AnMtte • Maasáesi
Baptiste Szöke
Benöit Kassal
Elsfl játékos Décsi
Második játékas Násásay
De Pentaljersé K. BQUQZ

Kezdete fél S érakar.

MAGYAR SZINHÁZ.

Oöszdr.

Északsarki utazók.
Eredeti fövárjsi énekes bohózat
4 felvunásban. Ma FeMMitfáe.
Zenéját szer*etie Bánta Ixaé.

Személyek:
Vékony Mátyás Boro^ E.
Vékony Éva Sz. Szüaasi
Miczi, leányuk Soaiiá £ .
Hunyadi Péter Ferenczi K.
Kinizsi Pál Sardoa A.
Pezsgö Lóri Bllkei lsén
Piros Ferike Ivánvi A.
Petöfi- Spiczer Mór Szikjai
Hetyke Adolár Fereái
Vastag Mihály Tétfe Lajos
Dajka Secfegi Ma
Baka Jegsssy

Kezdete V-1% órakor.

VÁROSUGET1 SZINKÖR
Igazgató Féld Zsigmond.

Az eleven ördög.
Vig operetté 3 felvonásban. •—
Átdolgozta Deréki AnteL Zeoé^t

szerzetté Kanti Jézaef.

Kezdete T árakor.

BUDAI SZINKÖR.

Gábos Nelli t a. a magr- *»-
operahái tagjának Tendégjátéka:

A madarász.
Operetté 3 feivonisban.

Kezdete Tárakor.

KISFALUDY-SZ1NHAZ
Ó-BÜDAN.

Igazgató: Fejér Dessö.

Nebántsvirág.
Énekes «»i»m<i 4 lertimádwni.
irták H. H u b a e és A Miüaad-
Forditották EyvaLajos ésBákoá
Viktor. Zenéiéi szeizette Herré.
Denise de FIavigny K3ry Klán

Kezdete 7 és fél órakor.

ww
us- Budavára
Nyitva délután 4 órától reggeli 4 óráig.

Ma, szombaton, május hó 28-án

Gonfetti Jour-fix.
Vapieté-elöadások.

Bél^MiJ 50 kr. Gyermekjegy 10 kr.
•énékaHin iupijeo7«k u

Vendéglö-megnyitás Ös-Budavárban
Yan szerencsénk a nagyérdemü közönség becses

tudomására adni,nogj- 6 s - B u d a v á r b a n a TOII
Karikéc-féie

nagyvendeglot
tiérte vettük és azt május hó 15-én megnyitottuk.

Mindent elkövettünk, hogy a helyiség kényelem-
mel tegyen berendezve és kiváló gondot forditunk a
konyhán, hogy izletes magyar ételek és kitünö italok
kiszolgálása által rendes városi árakon a n. é. közönség
megelégedését kiérdemeljük. Naponta BwMta M a r é n
ésv f iai s m a k a r a fogja a n- é. közönséget mulatatüu.

Szivet pártfogásért esedeznek
• kiváló tisztelettel

ftm 6iéTB a Heami József.

Szinházi müsorok.

Vasárnap 4. u.

Este

IiautH SziiUz

A kaméliás
hölgy

B. Ur. SftriM;

Hunyadi
László

VilttnMi

_

i I i

Népszinház

Piros
bugyelláris

Jáfet
12 felesége

HifTir SzlBlii

A gésák

Északsarki
utazók

Budai Szlnklr

:

Kljfalidy tzlikit

Csikós

A Köbányai Király-Söriözö
dr. KeráHTi és dr. Kéüy egyetemi tanár urak által

gyógyczélokra ajáalett

99
id«f>aJokbaB, vérszegénységitéU emésztési zavaroknál,

gyengeségnél stb. kiváló sikerrel haszniltatlk.

Legkellemesebb uditö-itai.

Szt.-Lükécsfürdci.
étterem, kávéház és amerikait bar.

Helyiségeiben egész nap

Étkezés teriték szerint Pontos kiszolgálás, j
Mérsékelt árak.

Tisztelettel F o d o p JLu

Ha éa mindennap 4Vs és 6 érakor déltttán

n a g y s z e r ü xMxuL&a,tnzÁi
a központi ketreczben, pompásan idomitott

I1C|I ff 1S&MEPJL ̂ iS^jlo . l tU
Belépc-dij mint rendcsen S@ kp.

Finom nöi fehérnemüeket és

menyasszonyi kelengyéket
jutányos árban, legnagyobb választékban ajánl 607

ésisaKanitzFerencz
szepességi vászonraktára

Budapest, IV., Kossuth LaJDS-uicza 11.

1000 drb valódi ritka
levélbélyeg minién

világrészbsl,
minden bélveg csak egyszer

van képviselve

ára 8 frt
BélyegartEK gyári raktár 10 krtól feljeso.

Falndi Zsigmond bel-
, VII., Erxséhot-kSrut 28, 0611

A wilAghira

CHICAGO-kerékpár

BUDAPESTEM,
VII. kerület,

tesébet-kirat 19. sz.

Perl és Lowinger.
Is kapható

Xépu* árjegyzék 10 kr. postahelye* beküldése ellenében kflldeU k.

WEKERLE-kávéház
VII., Kerepesi-ut 70. szám.

taT Ma ém mindennap kHttno ~9B1

olasz zene- és énekmüvészek
hangvors&nyo.

Szabad bemenet, rendes kávéházi árak, pontos kiszolgálás.
Teljes tisztelettel Teplió Jasef, kávés.

csak rövid ideig!
A még raktáromon ..lévö arany, ezüst- és ékszer-árufe
minden elfogadható' áron eladatnak, ezért ne mulassz*

el senki ezen ritka alkalmat felhasználni,

ZSEF
Vili.. Kerepesi-ut 8.

tes slcsön
adom el, üzletfeloszlatás miatt,

dus választéka készletemet.

Lajss-uicza 184. sz,

2 forinttól, anélUl, hoey •
gyökeret el kellene távoli-
tani, szájpadlással B <ro<(~
M l is (hidmunka). Fog hutás
fájdalom nélkül. (Cocain-

" j - , v ̂  tartós &ft«Bée. — Fogkoronák gyökerekre
illeszietnek, melyek a szájpadlást fölöslegessé teszik.

dr. NEUFELD,
Bnd&pest. Eossnth L^jee-n. 4 . Drohsr-palota.
• m Vasár- és ünnepnapokon délután 4—5-ig. saaaa

Fornaeszkozök, függö-
ágwak, köté2áraky hálók
rtthatmrit&k fahér kondmfböl, xmlné'
mok, törniük, hovmdvrok, xmdkok ém
ponyvák, valódi a.ngol Lamra-Tonnl* éa kerti

társas-játékok,

Seffer Antal
, !¥., (Kárcly-lakianya) Káreiy-utcza 12. sz.

V i d é k r e á r j e g y z é k s z e r i n t . ~ S |

I tuaad és nyári liSuatra
való tekintetttl

iraltázam oly aanyira rtm fslkaV
aotva cripöárukkal, hogy képes
vagyok e tekintetben
ninden kivánalomnak
eleget tenni. kn\u Oly •!•

F é r f i a k n a k .
Ccuco* czipi , eer darab pitting börbSl . . . . . . . .
BoriubSr betétes ctipö

l BoijnbSr, kestyflb6r-9zátral, elecáns . . . . . . . . .
•Mrátos barna szina, bertsteijer czIpS . . . . . . . .
Divatos barna szind czu|os c z i p ö . . . . . . . . . . .
Divatos szinü barna borjubSr, eloi kapcsos eslpC . .
Dfratos zöld SZÜJÜ el&lka^csos czipö . . . . . . . . .
Orratos szinfi barna félezipö
• f , iA<i . ir c i p á , Tilágoabör T««T keztfübör a s á m l . .

H f t l g y « k n « k .
ffU l a n t t á esngos czipo, 10 ezm. magas sar faa esog
EergcbSr czncos czipo
Divatos szinti barna fnzos aafol czipö . . . . . . . .
Divatos anna barna fombos angol czipö . . . . . . .
Bivatss s51d sxina eÜIfüzns c u p i mmm
~ zergebSrgasibosesipfilO— 12gombnaga»4. llimllsji IsJÜl I

SSEergoMr regatta-ezbt. kifbd raV6
Lasztia regatta-ezipO, kdtni való
Driáá választék mindennemü divatos barna Is
fckste kar tyemak-, gombos- éa fasas-aipttsm
sik peatasui eszkasoltataek tftbb ásás divatos

árjemékem ingyen és bérmeatrs. Ttoitsiimai sjs*

<Ur-ULÁB EDE Boéapest EraéW-k«i
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TOTIS

Erzsébet-korát 58. szám, Király-ntcza sarkán. H a " n á I t eladása ós becserélése uj gépekre.
kölcsönzö-lntózet. ' 929

I! Rendkivüli meglepö ujdonság !I
Tuzveszéiyteien

mart leidöntés esetén sem omlik M a sxesai

a, "RECORB«
szabadalmazott gyorsfüzö

hajsiitö állványayal kombiaáiva.
5wJ o szeszmegialsrifás.

Bárkinek külöiiSsenpraktiA-us. Minden háztartásban .léi-
kiilözhctctlen. l tazásoknál cs fürdöhelyeken kényelmes és
Kzélszerü. hi-ös meleg f'ejletsztts, na^yszeszincjtakaritásial.
Csinos és tartós. Ára czinzzve I Irt, rézböl 2 irt.

Gyakorlati érfékii ujdonságoKaf terjcsitG üsiéti iársasag-nál
BUDAPEST V., Ha:hory-u:ozi 15.

Ügynököknek: és iáméteiadüknak magfeleis a t e l

35798. Vi 3. 18Ö8. sz.

Versenytárgyalási hirdetmény.
A Krassó-Szörény vármegyei Igazfaira tele-

pitTényen felépitendö negyven telepesitáziioz igé-
nyelt összes faanyagok, u. ni. gerendák, deszkák,
pallók, léczek és zsindelyek szállitásának, továbbá
az ácsmunka és az asztalos-, lakatos-, üveges- és
mázolómunkák végrehajtásának biztositása ezéljá-
ból f. évi junius hó lü-ik napjának déii 12 órájakor
a földraivelésügyi minisztérium Yl-ik föosztálya he-
lyiségeiben, valamint a lugosi államépitészeti hiva-
talnál zárt ajánlati versenytárgyalás fog tartatni

Az ajánlati összeg öt százaléknyi bánatpén-
zének letételét igazoló adóhivatali fáÖampéaziárit
nyugtával felszerelt zárt irásbeli ajánlatok a kitü-
zött idöig a iöldmivelésügyi magyar királyi minisz-
térium segédhivutali iöigazgatójáiiáL vagy a neve-
zett áiianiepiteszeti hivatalnál nyujtandók be, ahol
a szóban forgó szállitásra és vállalati munkákra
vonatkozó feltételek a rendes hivatalos órák alatt
megtekinthetök és az ajánlati költségvetés mintái
az egységárra és a pénzösszegre vonatkozó rovatok
kitöltése végett dijtalanul átvehetök.

Az iijánlatok külön teendök a faanyag szál-
litására, külön az ácsmunkára és külön az aszta-
los-, lakatos-, üveges- és mázolómunkákra. — A
kitüzött idön tul érkezö, vagy kellöleg fel nem sze-
relt ajánlatok, valamint távirati ajanlatok Bgyéterahe
Tétetni nem fognak.

Budapesten, 1898. évi május hó 22-én.

Földmiveiésügyi m. kir. miniszter.

^ Dr. Buda! Emii gyógyszerésztöi.

^L tz-IZ's^'Zv

^ -«i £ĵ y üohaz us*a 1 forint.
d Kapható H'wda'jesten a ^

4 VÁROSi GYÓGYSZERTÁRBAN •
A Vtrcshsrtór. b

W

lasz
izv.ISaiidel Sózné

Andrássy-ut

!§6SM§-
intézet.

Vali gyula
BUDAPEST,

VII., Király-utcza 21.
Legpor.tosalifa éslcggyor:..^b esz-
köilése minden e azakiaába vágó

kákmi. Vidéki m^i^iátiliz-
sek posiaioniuitávaJ. S6á

STANDARD életbiztositó-társaság
Edinburghban (Angolhon,)

Alapittatott 1325-ben:

Magyarországi fiók: Budapest, V., Fürdö-utcza4.
Korona

Evi bevétel . . 27,500.000
Kiutalt nyereményrészek 150,000.000
Vagyon 220,000.000
Halálesetek folytán kifizetve . . . . . 450,000.000

A Standard kötvényeinek nevezetesebb elönyei:
Kétségtélen biztonság. Alacsony dijak. Szabad világköt-
vények. Kötvények érvényben tartása dijfizetések elmulasz-

tásánál. Tökésités és elöre megállapitott visszaváltási érték.

Megtámadhatatlanság. Feltétlen fizetés öngyilkosság eseté-

ben egy évi fennállás után. Szabad háborubiztos itás nép-

felkelök részére.

X>iJt»£iblaá.2E£i>tok küldetnek.

felvétetaek lapunk kiadóhivatalában

Budapest, Vili. ker., József-körut 65. szám.
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KOHN HEILMANN és PIAI
elsörangu uri- és gyermek-

ruha- áruüáz
Budapest, Károly-körut 12. szám

földszint és I. emelet.

j .<észpénz-bevásáriás és gyártás hagy méretben, házilagos
* késziiés. Szüáraan szabott , nagyon jutányos, számokban
I jelzett árak.

T o n - s : " ! P e o - ö l t ö n y
t i s z t a ? y a j) j Ü , s z ü r k e
é s d r a p p • k a n i m g a r n é s j
c h e v i o t * 10 f r t t ó l 1 2 f r t i g . j

"L ü s z t e r-s a c c o k ' a l e g -
j o b b a m e l e g s é g e l l e n )
f e k e t e é s s z ü r k e 3 f r t t ó l

5 f r t i g.

" K e r é k p á r d r e s s " k ö n n y ü
g é s c h i e e e s m i n d e n s z i o - ,

b e n 8V2 f r 11 ó 1 12 f r t i f.

L e g k e d v e s e b b m o s ó - c o s-
t ü m ö k ( s z i n t a r t ó ) f e b é r j
é s k é k m a t r ó z g a l l é r r a l
3—9 é v i g , 2 f r t t ó l 3 f r t i g .

" T u r f " l e g e l e g á n s a b b .
v i z m e n t e s e s ö k ö p e n y

{ v a l ó d i a n g o l 12 f r t t ó l l
20 f r t i g.

E g y e s f i u t é r d - n a d r á g o k
c h e v i o t é s k a m m g a r n
3—13 é v i g , 2 f r t t ó l 2.751

f r t i g.

Lawn-tennis-ö l t ö n y ö k f e h é r l
é s k é k a l a p o n f e h é r e s i - i
k o k k a l ( g y a p j u ) TV2 f r t t ó l l

17 f r t i i r .

"Uri d i v a t - m e l l é n y " b a r n a
és kék a lap . f ehé r pont 0-1
za t t a l 1 frt 75 kr tó l 4 frtig.

Mindennemü és m i n ö s é g ü r u h á k b ó l ó r i á s i v á l a s z t é k .
B l i s i a e r i s z i g o r u a n l e l k i i s m e r e t e s ü z l e t i keze lés .

—M Alapittatott 1848. Mi

" A cz:imr»e tessék ügyelni! '
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